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GELiN,  KENDiNiZE  BiR iYiLiK YAPIN,

HEMEN  BiR TELECARD  ALIN.

TELEFON,

ELEKTRil(, SU,

DOĞALGAZ,
CEP TELEFONU,

IUBLOLU TV
FATURALARINIZI

OK I{OLAY

ÖDEYiN.
Sız  de  yarından  tezı  yok,  herkes  gıbı.  Yapı  Kredi.ye  gelin,

bir Telecard  alın  ve  tek  bir talımatla,  tüm  bu  faturalannızı.  o  makine

çalışıyor,  bu  makıne  çalışmıyor  dıye  koşuşturmadan.  faturalarınız

kayboldu  mu,  kaybolmadı  mı  derdine  düşmeden,  gecikme  ücretı  vermeden.

ister  Otomatik Ödeme  ıle  otomatık olarak,  ıster  Tele24.lerden  bırkaç  tuşa

dokunarak,  ister AloBanka'dan  bir telefonla  çok  kolay Ödeyın.

YAPIYKREDj
"hjzmette  sınır  yoktur"

Yapı  lüedl.nln. Telecard
sahlplerlııe telefon,
elektılk, sıJ. doğalgaz.

cep toıofonıj ve kablolu lv
fatura  ödemelerl  lçln
ücretslz oİarak surıduğu

üÇ boyi]k kolayM( nedlr?

OTOMjNIK
ÖDEME

0{oıTıatİk  ödeme

l(olaylığı  nedlr?

Telecard  sahıplerırıın

yapı ı"rye vereceklerı
bır  talırrıaua,  fatı)ralannın

tutarı ııer  ay hesaplarından

alınır.  Ödemelerı  Yapı  Kredı

tarstırdan.  onlar adına.

İİ
ı.ele24  kolaylığı  nedlr?

Telecard sahıwerı.

fatı)ralarını.  Türloye.nın

dört bm yarNnda.  bm
900 noFW hızmet
vererı Tele24'lerden.

gece.  gunduz.  bayram.
tatıl.  dıledıNerı  an,

Telecard.larıfia öderler.

Ödem sjrasında hangı
tuşa basacakJar". ödeme

Üıni r"l yapacakJamı,
Tele24  ekranında  tek  tek

görürler.

AJOBanl(a  kolaylığı  nedlri

Te/ecard  sahıplen.

faturalannı.AloBanka'dan.

günün  diıltiıkJerı sütjnde.
bir  t£ıefonla  Öderler.

AJOBaı)ka.da.  dığer  trJrrı

ışıemıerde  oıduğı)  gıl)İ,

fatura  ixlerrıe  ışlemı  de

telefonurı  tuşlanna

dol<unarak yapılır.  Odeme

sırasında  ıNOBankj]

adım  adım yol  gösterır.

•  lstanbullul@r  telefon.  elektnk  (MTAş.  TEDAŞ),  su.  dogalgaz.  cep  telefonu  ve  kablolu  TV  faturalarım.  Ankaralılar  telefon.  dogalgaz   cep  telefonu  ve  k}Dlolu  TV

f3turalarmı,  lzmlrlller  telefon,  elektrık.  cep telefonu  ve  kablolu  1`/ faturalarmL.  Bursalı!ar telefon.  elektrık ve  su  faturaları"    Glresunlular telefon  ve su  faturala"
Adana,  Adapazan.  Aksa]ay.  Amasya.  Antalya,  AydLn.  Balıkeslr.  Bolu.  ÇaJum.  DenLzll.  Dlyarbakır.  Edlrı`e.  ELa2ığ.  Esklşehlr.  Cazlantep.  11atay,  lsparta.  lçol

l"l""amanEie'faoşn.fl:::;ı:ri::edo:lar#|aEFdl:m#eyaTe%2:lı::aeTuy:13aiiBğ;Unnias|Ynashızş:n±l:eii;ğT:iebrge?.AT:ğ!'nd£ğja:°*aetyeYb:ılı:rearvez°n9"ak""

•  AloBönka  numaraları:  Adana:  (0322)  359  0101.  Ankara`  (0312)  480  0101.  Antalya.  (0242)  248  0101,  Aydın;  (0256)  214  0t   ot.
Ehlılçkeeı:1|b5°2246)6!384o?loçl,ştuarni`u(9#)ı2f2888ioDılyi:bmarrl."(#2i)4?o4g,18|izS#teh(162(6°22)¥232o'ı°olı°lkaGyaszol:ı?t(eop358r223)ı23:8:°'

t(onya:  (0332)  3S3  0ı   01.  Samsun.  (0362)  432  0101.  lTabzon.  (0462)  326  0101.
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Değerli Ankaralı Sanatseverler,

Başkentimizın  13'üncü Uluslararası Müzik Festivali'ne hoşgeldiniz.

Festivalin kuruluşundan beri,  her yıl olduğu gibi; bu yıl da sanat ve müzik dün-

yasında başanlannı kendi ülkelerinin dışına taşıyan, uluslararası ün kazanan,
seçkin yerli ve yabancı müzık ya da sanat topluluklan ile yorumculan,  Festivalin
konuklan olacaklardır.

Bu seçkin sanat toplulukları ve yorumcular tarafından gerçekleştirecek 13'üncü
Festivalin;  etkınliklere katılan tüm sanatçılara ve festivali izleyen tüm sanatse-
verlere kolay kolay unutulmayacak güzel anılar bırakmalan, Vakfımızın en içten
diıeğidir.

1993 yılından beri Avrupa Festivaller Birliği üyesi bulunan ve  1994 yıhnda sa-
ym Cumhurbaşkanımızın yüksek himayelerine mazhar olan Uluslararası Anka-
ra Mü2ik Festivali;  Başbakanlığın,  Kültür,  Dışişleri ve Milli Eğitim Bakanlıklan-
nın maddi ve manevi destekleri, Ankara'da bulunan sanat ve müzik kummları-
nın ve yabancı kültür heyetlerinin,  sanatsever kuruluş ve kişilerin katkılanyla
Vakfımız tarafından düzenlenmektedir.

Izleyeceğimiz  13.  Uluslararası Ankara Müzık Festivali'nin etkinliklerınin düzen-
lenmesinde çok değerli maddi ve manevi katk]lannı esirgemeyen; tüm kurum,
kumluş ve kışilere,  Festival programlannın oluşmasına yön veren Festival Ku-
rulu üyelerine,  Festiva]e katılan toplu]uk ve sanatçılara,  Festivalin tanıtımı için

gönüllü olarak görev alan Destekleme kurulu üyelerine, festivali gündemde tu-
tan basına ve özveri İle çalışan tüm Vakıf personeline, Vakıf Kurullan adına ve

şahsen Çok teşekkür ederim.

1997 yılında düzenlenecek 14'üncü Uluslararası Ankara Müzık Festivali'nde de
siz değerli Ankaralı sanatseverlerle tekrar beraber olmak dileği ile Vakıf Yöne-
tim Kurulu adına ve Şahsen derin saygılanmı sunarım.

Mehmet A. Başman

Sevda Cenap And Müzik Valdı
Yönetim Kurulu Başkanı



Distinguished music louers of Ankara,

Welcome to the 13th lntemational Music Festiual of our cQpital city.

This year, as it has been eı)ery year since the festiüal's  commencement,
internationally renouun musicians, artists and İnterpreters u)hose
successes ln the u)orld of art and music  transcend their respectiue count-
ries' borders, uJill  be the guests of the Festiual.

We sincerely hope that all these distinguished performers uoho u)ill be
participating ın the 13th lntemational Musİc Festiual and the audiences
u)ho uüill  be enjoying their performances u)ill cherish this uJonderful  euent
in the years to come.

Ankara lnternational Music Festlüal, member of European Festiuals
Association  since 1993 and under the high patronage of Hls Excellency
the President of the Republic of Turkey since 1994 is organized by the
Seuda-Cenap And Foundation,  uüith the moral and financial support of
the Prime Minister's Office, Ministries of Culture, Foreign Affairs and
National Education, and of art and music estabhshments, embassies and
cultural institutions of foreign countries, corporations and priuQte
citizens.

On  behalf of the Board of Trustees of the Foundation,  I u)ould like to
thank all the organizatiorıs, institutions and indiı)iduals that haue
generously contrlbuted to the realization of the Festiual.  I also ıJ)ould like
to extend  our sincere thanks to the performers partlcipating in the
Festiual,  members of the Festiual  Board for their contributions to the
formation of the Festiual Program, members of the Sponsor Committee
and the pr®s for their inuoluement in the promotion of the Festiual and
all the Foundation personnel for theır perseuerıng efforts.

I sincerely hope to see all the distinguished art loınrs again next year in
Ankara  at the 14th lnternational Musİc Festiual. On behalf of the Board
of Trustees 1 u)ould like to take this opportunity to extend my sincere
gratitude and profound regards to you all. Thank you.

Mehmet A. Başman

Seuda Cenap And Music Foundation
Chairman ,  Executiue Committee



FESTİVAL ONUFI ÜYELERİ
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BAl¢ANlll<lAR / MINIS.IRIES
BP;ŞBA\lçALNUK /  THE PRIME MINISTRY

DIŞIŞLERI BAKANLIĞI / 7.HE MJNJSTfiy OF FOREJGN AFFAJBS
KÜLTÜR BAKANUĞI / 7`HE MJNJS7`Ry OF CULTUZi£

Mn.Lı EĞı.IıM BAKANLIĞ I / Tf+E MtNts7`By OF NA7.toNAL £DUCA7-loN

D[şÜEN|FBS##:E{EEi//EDMJBPALs8#8f7F€AMNJcSESJ°NS
GÜRC}STAN B:ÜYül<El:Ç}LIĞ1  / EMBASSY OF THE REPUBLIC OF GEORGIA

ISPAIWA BÜYÜKELÇILIĞl  /EMBASsy OF SPAJN
ISRAIL BÜYÜKELÇILIĞl  / EMBASSY OF JSBA£L

ıSVıÇRE BüyüKELçmĞı  7 EMBASsy OF Swf7.ZEj3LAND
ITALYA BÜYÜKELÇILIĞl / EMBASsy OF JTAL Y

MAKEDONYA BÜYültiLÇILIĞI  /
EMBASSY OF THE REPUBLIC OF MACEDONIA

POLONYA BÜYÜKELÇILIĞl / EMBASSY OF POLAND
SLOVAK BÜYÜKELÇILIĞI  / EMBASsy OF 7`HE f?EPUBLJC OF SLOVAK

İ"#NL#"S##:ş=ZE7b±uCTUs%THUE#Lf5#NE#TUT
FBANSIZ KÜLTÜR MERKEZI  / JNS7`J7.U7` D'E7`UDES FJ?ANÇA/SES

INGllJZ KÜLTÜR HEYETl / BJ?JTJSH COUNC/L
rrALyAN KÜLTÜR HEyEn / ls7y7.UTO 77-ALIANO Df CUL7.UBA

TÜRK-AMERn{AN DERNEĞı  / 7UBKISH-AMEBfcAN ASSocrA 7.toN

RESMİ KURULUŞIAR / OJTJCJAL JNS7-J7U7TONS
ANKARA VAIJIJĞl / GO VEfiNoj3SHJP OF ANKAfiA

BAŞBAKANLH{ TANr"A FONu /
PRIME MINISTRY PROMOTION FUND

BILltiNT ÜNIVERslmsl / B/LKEN7- UNJVEfzsr7-y
çA,NKAYA BE:llDIYEsl / ÇANlüYA MUNICIPALITY
DEvlrr opERA vE BALESI GENEL MÜDÜRLÜĞÜ/

STATE OPERA AND BALLET GENERAL DIRECTORATE
MILLI PIYANGO IDAREsl / NATJONAL L07TEJ?y OfiGANJ2ATJON

SERMAyE PıyASASI KURULU / CApnAL MABKE7` BOAfiD
TE{T l`UFtuMU / TURKISH RADIO AND TELEVISION CORPORATION

TÜRK HA:VA YOL:lAR1 / TURKISH AIR LINES
TÜRKıyE CUMHURıyE.r MERKEZ BANKAsl /

THE CENTRAL BANK OF THE REPUBLIC OF TURKEY



13. ULUSIARARAS] ANKARA MÜznc FESTİVAd
SPONSöBm

SPONSORS of the  13th INTERNAmoNAL ANKARA
MUSIC FES'ITV:AL

ADNAN
AGE nvşAAT ve TIC. LTD. ŞTl.

AND TTS
ANKARA Hn+TON

BARMEK nvş. SAN. ve TIC. A.Ş.
BAvlNDm HolDING

Bmfl ÜNnfflsrTl£ı
cum+uRBAŞKANUĞl   sENFONl  oRKEsmAsl

DELTA AmLINES
DIŞBANK

HORHOR FILM YAPIM, YAYINcllJK ve HAIJ{lA ILIŞKJIER
IBM TÜRK LTD. ŞTl.

njER BANKASI
LUFT"SA

M.A.N.

MESA  MESKEN ve SANAYI A.Ş.
ldJJ PIYANGO IDARESI

oNUR Am
OSMANLI BANlüsı

ÖRSA HOIJ)ING
PHILIP MORRZS SABANCI PAZARIAMA ve SATIŞ A.Ş.

PFiOHELVETLA
sAmKEM

SERMAYE PIYASASI KURULU
SIEMENS

TÜRK EXIMBANK
TÜRKryE  EMIAK  BANKASI

TÜRKJYE HAU{ BANKASI A.Ş.
TÜRKIYE VAKIFIAR BANlüs[  T.A.O.

TÜRKhrEDE lsvlçRE TlcAREr oDAsl DERNEĞI
uKI

YÜKSEL ERIMTAN

FESTIVAL OTEd / HOTEH. of the FESTİVAL
ANKARA DEDEMAN



IÇİNDEKllJR / CON7ENTS

ORKESTRA KONSERLERl / OJiCHESTflAL CONC£BTS..ııı .... ıı                                    13

Tiflis Senfoni Orkestrası / 7.bl/lsi Symphony Orchestra

Cumhurbaşkanlıgı senfonı orkestrası / Preslderıfia/ Symphony orchesfra.  .,    `      24

lzmir Devlet senfoni orkestrası / Jzmir sfaie symphonıt orchesfra  ......... „     32

Bilkent Uluslararası Akademik Senfonı Orkestrası /
Bilkent lntematıonal Academıc Symphony Orchestra

Slovak Filarmoni Orkestra ve Korosu /
Sloınk Phllharmonlc Orchestra and Choır

ODA MÜZIĞl / CHAMBEfi MUSJ

Makedonya Yaylı Çalgüar Dörtiüsü "Gajdov' /
Macedonian String Quartet

The Academy of St.  Martin-in-the-Fields

Guido Cantelli Orkestrası / Orches!ra Dj Guido CanieM

LEnsemble n Seminario Musical

RESITAL / EECJTAL

Rüya Taner Piyano Resitali / Pı'ano Reclta/

Juanjo Dominguez Gitar Resitali / Guitar Eecita/

Jorge Cardoso-Ahmet Kanneci Gitar ncilisi / Guitar Duo

87

87

91

94

Emre Tamer -Fazıl say Keman-Piyano millsi / Vjo/ln and piano Duo ..........     99

Wilhelm Tchepiruky Kemaın Resitali / Vio/İn Eecı.fa/

Şefika Kutluer Flüt Resitali / F/ute fiecifa/

Hideko Udagawa J{eman F{esitall / Vjo/in Becita/

BAI£ ve DANS / BAllET and DANC.

Antonio Canales Flamenko Balesi /
Antonio Canales Flomenco Ballet Company

Zllril. Balesı / The Zürıch Balle



Kibbutz çağdaş DarB Topluluğu / Kıbbutz contemporary Dance company   .,.       130

Bale GösterisvBa l let Shou]
Royal Ballet of Flanders ve Ankara Devlet Opera ve Balesi Solistieri
Soloists from RoyQI Flanders Ballet / Ankara State Opera and Ballet
Rosso Venezia

C;AZ /  JA:ZZ,

Trio Colo
Erısemble Ankaı.a - Kamil Erde

Atout Sax Saksofon AJdısı / Afout Sax Saxophone Ensemb/e ....
Ethel Ennis ve Grubu / Ethel Ennls and her Group
Aziza Mustafa Zadeh

lJliana Rodriguez  ve Grubu / Li/iana J?odriguez and her Group ...... `..„ ,........   169

FOLK MÜZIK / FOLK MUSJC
Kathryn Tickell Tri

KONSER SALONIARI  ADRESLERI
ADDRESSES OF CONCERT HALLS

10
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VENEZUEIA BÜYÜKELçİLİĞİ lnin katkıları ile
SEVDA-CENAP AND MÜZİK VAKFl

tarafından düzenlenen

Gitarist - Besteci "Anfonio Lauro" anısına

1. KIASİK GİTAR BİENAlj
"Ekim 1996, Ankara"

Genç Türk Gitaristleri için

'`KLASiKGiTARYARIŞMASI"

Müracaat :
S.C.A. Müzik Vakfı
Tunalı Hilmi Cad.114/43    Kavaklıdere 06700 Ankara

Tel  : (0 312) 427 08 55  . Fax : (0 312) 467 3159
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AÇILIŞ KONSERl/OPENJNG CONCEBT

TİFLİS SENFONİ OFIKESTRASI
TBILISI SYMPHONY ORCHESTRA

şel /Conductor : Jansug KAKHIDZE
PTvzmo/Piano = Valchtang KAKHIDZE

Soprano 3 Funda AIEş0ĞLU

25.03.1996  . Mmi Eğitim Bakanlığı Şura Salonu .  20.30

Congress Hall of the Ministry of National Education .  8.30 pm



Programı|Programme

F. TÜZÜN

D. SHOSTAKOV[CH

V. kL-I)ZE
M. RAm

14

Anadolu Suiti "Çeşmebaşı"
Halay Hoplatması
Horon
Zeybek
Ezgiler ve Oyun Havası
Bar ve Son Oyun

Senfori  No.15
J"egretto
Adagio
Anegretto
Adagio

ara

Piyano Konçeriosu

"Daphne and Chloe" suiti  No.2



TIFljs  SENFONl oRKESTmsı
Tiflis Senfoni Orkestrası, Gürcistan Devlet Senfoni Orkestrası elemanlan ile
konuk müzisyenlerden oluştu"lan yeni bir orkestradır. Orkestra'nın sanat yö-
netmenliğini ve baş şefliğini, yalnızca Gürcistan'da değil aralannda ABD,
Avustralya, lspanya, ltaba, Hollanda, Fransa, Almanya ve lngiltere'nin de bu-
lunduğu birçok ülkede isim yapmış olan Jansug  Kakhidze yapmaktadır.  Bu
değerli şefin yönetimi altında Tıflis Senfoni Orkestrası uluslararası ün kazan-
m,ştır.

Tiflis Senfoni Orkestrası'nın konser programlan klasik ve romantik çağ ve XX.
yüzyıl eserlerinden oluşan çeşitli ömekleri içemektedir.  Orkestra özelükle Gür-
cistanlı bestecilerin eserlerini seslendimeye özen göstemektedir.  1993 yılında
orkestra tarafmdan Gürcistan'm başkenti Tıflis'de düzenlenen ilk uluslararası
müzik festivaline Eliso Virsaladze, Vadim Repin, Emilia Baranowska,  Nelson
Freire, Natalia Gutman ve Yuri Bashmet gibi sanatçhr kat]lmıştır.

Tiflis Senfoni,  "Sony Classical" şirketinin yanısıra pek çok ünlü plak şirketi için
de kayıt çalışmalan yaptı. Sony Şirketi son olarak, orkestra tarafından seslendi-
rilen Gia Kanchelli'nin   6 ve 7 numaralı senfonilerini CD olarak piyasaya sür-
dü.  Çok yakında başka   çalışmalar da CD olarak piyasaya Çıkanlacaktır. Tiflis
Senfoni Orkestrası 1994 yıhnda Fransa ve lsviçre'de Çıltiğı tumede Paris, Lyon
ve Basel'de çok başanlı konserler verdi.  Orkestra,  1996 yılının Ekim ayında
Avrupa'da yeni bir tumeye Çıkmayı planlamaktadır.
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TBILISI SYMPHONY ORCHl£TRA
Tbihsi Svmphony ls the neıu orchestra founded on the basis of the
Georgian State Symphony Orchestra and lnı)ıted musıclans. The artistic
manager and the chlef conductor of Tbilisi Symphony is outstanding
Georgian conductor Jansug Kkakhidze, who has already acqulred a hlgh
reputation in seınral u)estem countrles hke U.K., Germany, France, the
Netherlands, Su)eden, Italy, Spain, Australia and the U.S.A. Under the
baton of thıs famous muslclan the standard of Tbllisı Symphony has
rlsen to intematlonal counterparts.

Concert programmes of Tbiıisi Symphony are uery dlıx3rse İncluding the
u]orks by classıcal, romantic and 20th century composers. In particular
the orchestra ls enthusiastlc in their propagation of Georgian muslc per-
forming the uJorks by Georgian contemprorary composers. In 1993 Tbilısi
Symphony organized the first lntemational festlıml ın Tbıhsi, the capital
city of Georgla. Among the particlpants of the festlıxıl u]ere Eliso Virsa-
ladze, Vadim Repin, Emllia Baranowska, Nelson Freire, Natalia Gutman,
Yuri Bashmet.

Tbilisi Symphony makes recordings for the "Sony Classlcal"  and other
u)ellknoıNn sound recording companies. SONY has already released 6th
and 7th symphonles of Gia Kancheli.  Feu) mor? CDs u)İll be released ln
the nearest future. In December 1994 TSO ııJas on tour in France and
Su)ıtzerland. The orchestra had uerv successful concerts İn Paris, Lyon
and Basel. Another European tour ls planned İn October 1996.

16



JANSUG KAKIIIDZE (şeo
Gürcistanlı orkestra şefi Jansug Kakhidze  1936 yılında Tiflis'te doğdu.  Müzik
öğrenimine Tiflis Devlet Konsewatuvan'nda Profesör Odissei Dimitriady ile
başlayan sanatçı daha sonra tanınmış Fransız şefi lgor Markevıch ile Çalıştı.
Kakhidze değişik dönemlere ait değişik tarzdaki eserleri yorumlamada göster-
diği başarı ile   üne kavuştu.  Reperhıvannda Berlioz, Shastokovich, Beetho-
ven, Prokofiev, Haydn, Stravinsky, Richard Strauss ve Mahler gibi bestecilere
ait yetmişten fazla opera, bale ve senfonik eser bulunmaktadır.  Kakhidze aynı
zamanda Çağdaş bestelerin yorumcusu olarak da beğeni toplamıştır.  Kendisi
Gürcistan bestecilerinin hararetli bir savunucusudur.

Sanatçının tanımına göre orkestra,  her etkileşime kapalı,  bütünleşmiş bir gmp
değil, beraberlik içinde çalışan ancak müzikte  bireysel ifade gücünü kullanabi-
len yetenekli müzisyenler topluluğudur.  Kakhidze'nin bu görüşü,  orkestranm,
sanat dünyası içinde belkı de en demokratik ifade tar2ına olanak sağlayan bir
kunıluş olduğunu akla getimektedir.

Jam5ug Kakhidze, Londra Filamoni, Bimingham Senfoni, Paris Orkestrası
gibi Avnıpa'nın ünlü orkestralan ile Çahştı; Amerika'da San Diego,  Boston ve
Dallas senfoni orkestralannı yönetti; Sidney ve Melbum Senforıi Orkestralan
ile konserler verdi.  1994 yılında Tiflis Senfoni Orkestrası ile Fransa ve lsviç-
re'de bir di2i konserler gerçekleştirdi.  Halen, hem Tiflis Senfoni Orkestrası'nın
hem Tiflis Paliashvili Opera ve Bale Tiyatrosu'nun sanat danışmanı ve baş şefi
olarak görev yapmaktadır. Göreve geldiği günden  bu yana adı geçen kuruluş-
1arda, başta repertuvarlam genişletilmesi olmak üzere önemli sanatsal geliş-
melere katkısı olmuştur.
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JANSUG KAKHIDZE (conductor)
Georgian conductor Jansug  Kakhidze  uuas  born in  1936 İn Tbilisi and
studied at the Tbillsi State Conseruatory under Professor Odissei Dimitri-
ady.  He later u)orked ıJJith the famous French conductor lgor Markeuich`

Kakhidze has acquired a hlgh reputation for his fine interpretations of
music of different epochs and styles.  His repertoire includes ouer seuenty
operas and ballets, symphonlc works by composers such as Haydn and
Prokofieu,  Beethouen and Shastokwich, Berlioz and Strauinsky, Rıchard
Strauss and Mahler.  Kakhidze is higly regarded as an interpretor of con-
temporary u)orks.  He is an enthusiastic aduocate of Georgian composers.

Kakhidze's concept of an orchestra İs not that of a closed and unified
whole,  but a broad church of richly gifted musicians each of uJhom may
express themselües in unison u)İth each other. Kakhidze's free and open
approach to the orchestra reminds us that the orchestra as a body is
perhaps the most perfect expression of democracy seen in Art.
Jansug Kakhidze performes ıJ)ith many of Europe's top orchestras like
Orchestre de Paris,  London Philharmony and Birmingham Symphony.
He had successful concerts ln USA with San Diego Symhony,  Boston
Symı)hony,  Dallas Symphony,  National Symphony Orchestra.  He had
seı)erQl performances uuith Sydney and Mellbourn Symphony Orchestras.

In December  1994 Jansug Kakhidze has toured u)ith Tbilisi Symphony
Orchestra  in  France and Su)İtzerland.
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VAKHTANG KAKHIDZE (piyano)
Vakhtang Kakhidze  1959 yılmda Gürcistan'ın başkenti Tiflis'te doğdu.

Babası orkestra şefi annesi piyanist olan sanatçı piyano çalışmalanna altı ya-
Şında başladı.  Ondört yaşında müzik lisesine girerek koro şefliği öğrenimi gör-
dü. Daha sonra devam ettiği Moskova Konservatuvan'ndan  1981 yıhnda kom-
pozitor olarak mezun oldu. Aynı kurumda sürdürdüğü ve  1983 yılında tamam-
Iadığı lisans üstü Çalışmalan sırasında Nikolai Sidelnikov ve Edison Denisov gibi
ünlü hocalann öğrencisi oldu.

1990 yılında senfoni orkestrası yönetimi konusunda özel   eğitim gördü.  Halen,
Tiflis Devlet Opera ve Tiyatrosu'nda  görev ygpan sanatçı   aynı zamanda sen-
foni orkestrası ile de konserler vermektedir.  Oteden beri caz müziğine ilgi du-
yan Kakhidze,   bir caz grubunda da Çalmaktadır.
Başlıca eserleri şunlardır:  ÜÇ flüt ve tenor için "Psalm";  mezzo soprano  ,  te-
nor, barıton ve orkestra için oda kantatı  "Flower of Hope";  sekizli erkek koro-
su ve akustik gitar için "Reflexions";  iki perdelik opera "Barbale"; üç perdelik
bale "Amazons";  vıyolensel ve oda orkestrası için "Moon Dances";  "Sheheraza-
de" adlı   bale için müzik; bir Çok film müziği;  şarkılar ve ca2 parçaları.,  viyolon-
sel,  org ve ses için "Alleluia".

Eserleri; Moskova, Petersburg, Novosibirk, Latvia, Litvanya, Ukrayna, Polon-
ya, Bulgaristan, Slovakya, Macaristan, Finlandiya, Yunanistan, Almanya ve
Fransa' da seslendirilmiştir.
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VAKHTANG KAKHIDZE (piano)
Vakhtang Kakhidze u)as born İn  1959 in Tbilisi, the capital of Republic of
Georgia.  Hİs father is a conductor and his mother is a ı}ianist.  He began
studying piano   at the age of  sİx.

When he uüas fourteen he uJas admitted to music high school u)here he
studied choir conducting.   Later he attended to Moscou) Conserı)atory
and in  1981  he graduated as a composer.  In  1983 he completed post
graduate courses at the same institute. His instructors uJere famous musi-
cians  like Nikolai Sidelnikou and Edison  Denisou.

In  1990, Vakhtang Kakhidze finished  special courses for symphony or-
chestra conducting.  Presently  he performs in Tbilisi State Opera Theatre
and giı)es concerts u)İth Symphony Orchestra.  He was always interested
in jazz and   he also performs u)İth his jazz group.

His principal  u)orks are:  Psalm, for 3   flutes  and terıor; "Flou)er of Hope"
chamber cantata for mezzo soprano, tenor, baritone and orchestra; "Re-
flexions", for men's octet and acoustic guitar; "Barbale", opera in tu)o
acts; "Amazons",  ballet İn three acts, "Moon Dances",  for cello and cham-
ber orchestra; "Sheherezade", music for ballet; music for films and ani-
mated cartoons; songs and jazz compositions; "Alleluia", for organ, cello
and uoice.

His u)orks hcB been performed in Moscou),   Petersburgh,  NoÜosibirsk,
Latuia,  Lithuania, Ukraine,  Poland, Bulgaria, Slouakia, Hungary,  Fin-
land, GreeK:e, Germany and France.
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TİFljs SENFONİ ORKESTRASI
TBILISI SYMPHONY 0RCHl#TRA

şe:I /Conductor = Jansug KAKHIDZE
Ptvano/Piano = Nato ZURABELl

26.03.1996  . MiUi Eğitim Bakanlığı Şura Salonu .  20.30
Congress Hcıll of the Mnistry of NQtlonal Education . 8.30 pm
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Ptogram/Programme

B. KVERNADZE                  "Dance -Fantasy"

F.  CHOPIN                             Piyano Konçertosu  No.2,   Op.21
Fa minör

Maestoso
Larghetto
Allegro vivace

ara

S. RACHMANINOF            Senfoni  No.2,   Op.27
Largo; Allegro moderato
Allegro molto;  Meno mosso; Allegro molto
Adagio
Allegro vıvace
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NATO ZURABELİ (piyano)
Nato Zurabeli  1974 yılında Gürcistan'ın Tiflis kentinde doğdu.  Müzik çalışması-
na  1982 yılında NIO  Müzik Okulu'nda başladı.  Daha sonra,  1990 yılında girdi-

ği "Tbilisi Central Music Gymnasium"da çalışmalamı sürdürdü.  Bu yıllarda
genç müzisyenler arasında düzenlenen yerel yarışmalara katıldı,  orkestralarla
konserler ve resitaller verdi.  1994 yılında Tiflis Devlet Konservatuvarı piyano
bölümüne giren sanatçı, burada Profesör Nodar Gabunia'nun öğrencisi oldu.
1995  yılında  Bremen  Uluslararası Piyano yarışmasına katıldı.  Aynı yıl Gürcis-
tan  1.  Sanatçılar Yanşması'nda birinci oldu ve usta payesini aldı.

NAT0 ZURABELI (piano)
Nato Zurabeli was born in Tbilisi, Georgia in  1974.  In  1982 she began to
study music in NIO Music School.  In  1990 she continued her studles in
Tbilisi Central Ivlusic Gymnasium.  During these years she had seueral per-
formances ın  local competitions for young musıcians,  gaue recitals and
concerts u)ith orchestras.  In  1994 she entered Tbilisi State Conseruatory
u)here she studied piano with Professor Nodar Gabunia.  In  1995 Nato
Zurabeli participated in the Bremen lntemational Competition. The same
year she u)as au)arded first prize and gained laureate rank at the  lst
Competition of Performers .ın Georgia.
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CL/MHumAŞKANUĞl  sEr"oNİ oRKESTFLAsl
PRl£IDENTIAL S:YMPHONY 0RCHESTRA

şel/Conductor s Gürer A\:YKAL
PTVEıno/Piano :  Fazıl SALY

05.04.1996  .   Cumhurbaşl@nlığı Senfonı Orkestrası Konser Salonu .  20.30
Concert Hall of The Presidential Symphony Orchestra . 8.30 pm

06.04.1996  .   Cumhurbaşkarılığı Senfoni Ork6trası Konser Salonu .11.00
Concert Hall of The Presidential Symphony Orchestra .  11.00 am

CUMHURBAŞKANIJĞI SENFONl ORKESIRAsrrıın katkılanyla
Supported by cc>ntributions f rom PRESIDENTIAL SYMPHONY ORCHESTRA
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Proçzrz\m/Programme

F. SAY tsenfoni Konçertant

lntrodıızione
Take Seven
Ballad
Elegie

Fina]e

ara

R. STRAUSS                   Domestık senfoni  op.  53

-   Dünya'da  ilk seslendirilişi
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CUMHURBAŞKANIJĞI  SENFONİ  ORKES"ASI
1826 yılında   Padişah Sultan ll.Mahmut döneminde batılılaşma hareketi ile
birlikte kuruldu.  Uzun süre adı Müzika-ı Hümayun olarak anıldı.  Bu dönemde
müzik etkinlikleri tamamen saraya yönelik olarak sürdü.  1924 yılında Ata-
türk'ün emri ile Ankara'ya taşındı ve yeni bir anlayışla biçimlendi.  Halkın çok
sesli  müzik konusunda gelişmesi için bir eğitim aracı olarak düşünüldü.  Ata-
türk   tarafından Cumhurbaşkanlığı adı verilerek de onurland]rıldı.  Böylece
Cumhuriyet tarihinin tek sanat kurumu olma özelliğini taşımaya başladı.  1926

yılında Musik-ı Muallim Mektebi kurularak Orkestra ile bütünleştirildi.  Bu bü-
tünleşme,  dönemin yetenekli Türk gençlerinin yur[ dışındaki eğitimlerini de
kapsamaktaydı.  1934'de bu eğitimi tamamlayan pek Çok sanatçı, Türkiye'ye
döndüğünde  Çağdaş Türk Bestecileri Ekolü'nü yaratt]lar.  Musik-ı  Muallim
Mektebi konservatuvarın nüvesini oluşturdu;  Orkestra ise müzik alanındaki öğ-
retmen kadrosuyla konservatuvan güçlendirdi.  Aynı zamanda lstanbul ve lzmir
Devlet Senfoni Orkestrası gibi sanat kurumlarının da kaynağı oldu.

1934 yılmda Orkestra'nın başına A.  Adnan Saygun getirildi.  Evrensel Türk

Çoksesli müziği eğitimi konusunda görevlendirilen Paul Hindemith'in önerisi ile
Alman orkestra şefi  Dr.  Emst Practorius  1935 yılında orkestranın şefliğine ge-
tirildi.  Önemli bir orkestra pedagogu olan Practorius,  teknik yönden de orkest-
ranın atılımlar yapmasmı sağladı.  Practorıus'un ölümünden sonra başta Ferid
Alnar ve G.  E.  Lessing   olmak üzere ünlü şefler orkestrayı yönetti.  Özellikle
Lessing ,  orkestranın repertuvanna Türk bestecilerin eserlerinin kazandınlma-
sında önemli katkılar sağladı.  Orkestra Türk besteçilerin eserlerini yur[ dışında
da seslendirdi ve bant kayıtlan gerçekleştirdi.

1957 yılında çıkanlan özel yasadan sonra uluslararası alanda daha fazla adını
duyurmaya başlayan Orkestra,  yurdun her köşesinde açıklamalı halk konserleri
ile Çoksesli müziğin Türkiye`de yaygmlaşmasına katkıda bulundu.  Hikmet Şim-

şek  1957  ile  1986 yıLlan arasında şef yardımcısı olarak orkestrayı yönetti.  Bu
dönem içinde  1974 yılından sonra Gürer Aykal da yine şef yardmcısı olarak
orkestra ile birlikteydi.  Aykal,1.şef   olarak atandığı  1988 yılından bu yana
aynı görevi sürdürmektedir.

Orkestra,  1957'den bu yana  1000'in üzerinde radyo,  televizyon konserleri,
gençlik ve halk konserleri ile açıklamalı çocuk konserleri düzenledi.  Aynca
yurtiçinde  400`e yakın turne konserleri vemiştir.
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PRESIDENTIAL SYMPHONY 0RCHESTRA
The establishment of the Orchestra in  1826, coincide with the onset of
the modernization mouement in the Ottoman Empire initiated by Sultan
Mahmut 11.  For many years it u)as knou)n as Muzika-i  Humayun and its
actiuities u)ere directed solely at the Palace.  In  1924 the Orchestra u)as
relocated in Ankara at the request of Atatürk and ıJ)ith a neuj approach,
reorganized as Qn lnstrument to educate the public on polyphonic music.
The Orchestra thus being the sole art institution of the new RepublicQn
era uJas also bestou)ed the title "Presidential" by Atatürk.  In  1926 the
"Musik-i  Muallim" (Music Teachers) School  u)as   established  ln  Ankara

and integrated u)ith the Orchestra. This İntegrcıtion also encompassed
education of tcılented young Turkish musicians of the era İn  Europe,
u)ho upon their retum formed İn  1934 the group called "Contemporary
Turkish Composers." Musik-i Muallim School formed the nucleus of
the Conseruatory,  u)hereas the Orchestra,  with  İts qucılified musicians
bolstered its teaching staff . The Orchestra also supported institutions
like İstanbul  and İzmir State Symphony Orchestras.

In  1934, Adnan Saygun u)as Qppointed as the director of the Orchestra,
and upon  Paul  Hindemith's recommendcıtion - uJho at thot time u)as
charged u)ith prouicling the grounds for the education of polyphonic
Turkish musıc - German conductor Dr.  Ernst Practorius wQs appointed as
the conductor of the Orchestra in  1935.  Practorius, u)ho u)as a renou)ned
orchestra.  Pedagague, contributed also to the technical deuelopment of
the orchestra.   After Practorius passed au)ay, many famous conductors
like Ferid Alnar and G.E.  Lessing conducted the Orchestra.  Lessing's ef-
forts to introduce Turkish composers' u)orks in the  Orchestrcis repertoire
are particularly worth mentioning.  Within this frameu)ork the Orchestra
performed the works of Turkish composers both at home and abroad
ancl   realized many recordings.

A special  lau) u)as passed for the Orchestra İn  1957 encıbling it to per-
form  extensıuely.  Following  this,  its actıuities abroad  intensified and
started to be acknouJledged as one of the leading orchestras in the world.
The OrchestrQ u)ith its free concerts, explanatory with commentcıries,
contributed to the ıgopularization of the polyphonic music in Turkey.
During the years  1967-1986  Hikmet Şimşek held the ı)osition of assist-
ant conductor of the Orchestra.  Gürer Aykal u)ho uJas also appointed as
the assistant conductor İn  1976 assumed the position of principal con-
ductor in  1988 u)hich  he still  holds.  Since  1957  the Orchestra had oüer
1000 performances including concerts for rcıdio and teleuision,  youth
and public concerts, commentQry concerts for the schools and had toured
extensiuely in Turkey giuing about 400 concerts.
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GÜRER AYKAL (şef )
1942 yılında doğan Gürer Aykal,  iU{ müzik eğitimini müzik öğretmeni olan ba-
basından aldı.  1953 yılında Necdet R. Atak'ın öğrencisi olarak Ankara Devlet
Konservatuvan keman bölümüne girdi.  1962 yılında A. Adnan Saygun'un
komposizyon sınıfına geçti.  Keman bölümünü  1963 yılında bitiren Aykal,  aynı
yıl Cumhurbaşkanlığı Senfoni Orkestrası sanatçısı oldu.  1969'da kompozisyon
bölümünden de mezun olan sanatçı,  1970'de orkestra yönetım uzmanlığı için
devlet bursu ile lngiltere'ye gönderildi.  Burada,  Guildhall Müzik Okulu yüksek
yöneticilik sınıfına girerek,  AndrĞ Previn,  George Hurst gibi şeflerle çalıştı.

1971  yılında Siena'da Chigiana Akademesi,  ertesi yıl da Guildhall Müzik Okulu
ve Kraliyet Müzik Akademisi şeflik bölümlerinden mezun olan sanatçı,  1972-
1973 yıllarında Roma'ya giderek Santa Cecilia Orkestrası'nı Franco Ferrara
denetiminde yöneterek Şeflik öğrenimini tamamladı.  Bu arada,  Pontificio lsti-
tuto di Musica Sacra'da Dominico Bartolucci ile Gregorian koro müziği ve Rö-
nesans  Çok sesliliği üzerine  Çalıştı.

Hemen hemen tüm Avmpa ülkeleri İle Rusya ve Güney Amerika'da konserler
yöneten Prof .  Gürer Aykal,  Cumhurbaşkanlığı Senfoni Orkestrası'nın yanısıra
ABD,  EI Paso Senfoni Orkestrası müzik direktörü aynı zamanda Şefi ve BİLkent
Universitesi öğretim üyesidir.

1981'de Devlet Sanatçısı ıınvanını alan Gürer Aykal,  1991'den bu yana Sevda-
Cenap And Müzik Vakfı Danışma Kurulu Başkanlığını yürütmektedir.
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GÜRER AyKAL (conductor)
Gürer Aykal ı)Jas bom in  1942 and took his first music lessons from his
father u)ho u)as a music teacher.  In 1953 he began his studies in the
ı)İolin department of the Ankara State Conseruatory as a student of
Necdet R.Atak.  In  1962 he joined Adnan Saygun's composition class
and completed his studies in the uiolin department.  He then began his
career as an artist in the Presidential Symphony Orchestra. He attended
further conducting classes and studied u]ith AndrĞ Preuin, George Hurst
and many others in the Guildhall Musİc School.

He graduated from the conducting departments of the Accademia
Chigiana in Seina in  1971 and the Guildhall and Royal Academy of Mu-
sic Schools in  1972.  He completed his studies as conductor under Franco
Ferrara in the Santa Cecilia Orchestra in Rome in  1973 and during this
time,  he also studied Gregorian chorus music and Renaissance polyphony
u)ith Domlnico Bartoluccl at the Pontlficio lstituto di Musica Sacra.

He has performed concerts in England, Ireland, Italy, Yugoslauia,  Hun-
garv,  Noru)ay,  Bulgaria, Romania, Russia,  Finland, Holland, Belgium,
Germanv,  Poland, Czechoslouakia, Spain,  France, Venezuella and Co-
lombia.  Professor Gürer Aykal, conductor and music director of the EI
Paso Symphony Orchestra ln the USA, İs also a conductor ı))ith the Presi-
dential Symphony Orchestra and a professor at the Bilkent Uniuersity in
Ankara.

In  1981 Gürer Aykal uJas honoured by the title of State Artist and since
1991  he heads the Consultatiue Committee of the SCA Music Founda-
tion.
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FAZIL SAY (piyano)
1970'de Ankara'da doğdu,  dört yaşında
Mithat Fenmen'in öğrencisi olarak piya-
noya başladı.  Fenmen'in ölümünden
sonra (1982),  H.Ü.  Ankara Devlet
Konsewatuvarı'nda   "Üstün Yetenekli
Çocuklar lçin Özel Statü" Çerçevesinde
öğrenim gördü.  Kamuran Gündemir'le
piyano, llhan Baran'la teori ve kompo-
zisyon,  Ertuğrul Oğuz Fırat'la yeni mü-
zık teknikleri  Çalıştı.  1987'de  Konserva-
tuvann piyano ve komposizyon yüksek

bölümlerini bitirdi.  Aynı yıl Alman Devlet Bursu'nu kazandı ve Düsseldorftaki
Robert Schumann Devlet Müzik Yüksek Okulu'nda Prof .  Davıd Levıne'in "usta-
lık"  öğrencisi oldu.  1989'da okulu birincilikle bitirdi ve Berlin Konservatuva-
rı'nda öğretim  üyeliğine atandı.  1991'de Avrupa Topluluğu'nun düzenlediği
Avrupa Piyano Yarışması'nda  "En lyi Çağdaş Müzik Yorumcusu Ödülü"nü aldı.
Piyanist olarak kariyerini Almanya,  Fransa,  Avusturya,  Isviçre, Lüksemburg,
Macaristan,  Finlandiya gibi ülkelerde verdiği konserlerle sürdürdü.  1994 Eylül
ayında Young Concert Ar[ists lnc.'in düzenlediği yanşmada Avrupa kıtası birin-
cisi oldu.  1995  0cak ayında New York'ta yapılan kıtalar arası finalde dünya bi-
rinciliğini  kazanarak Paul A.Fish Ödülü'nü,  Boston Metamorphose Ödülü'nü
ve Young Concert Artists Winner Ödülü'nü aldı.

Besteciliğiyle de başarılar kazanan Fazıl Say,  15 yaşından  itibaren orkestra

yapıtları yazdı.  Berlin  kentinin  kuruluş kutlamalan  için yazdığı  Siyah llahiler'in
dünyada  ilk seslendirilişi  1987'de bu kentte gerçekleştirildi.  Berlin Senfoni
Orkestrası'nın siparişi üzerine "keman-piyano ve orkestra için" Konçerto'su so-
Iist olarak kendisinin de katılımıyla  1991`de  ilk kez seslendirildi.  Almanya'da
Ensemble Neue  Musik siparişi kapsamında Debussy'nin 6  Prelüd'ünün orkest-
ralaması ve  Liszt'in si  minör piyano  sonatı  orkestralaması'nın  ilk seslendirilişi

gerçekleştirildi.1994 yılında tamamladığı  1.  Piyano Konçertosu ise,  26 0cak
1996   günü   Boston   Senfoni   Orkestrası   tarafından   kendi   solistliğinde ses-
ıendirildi.

Çok sayıda oda müziği yapıtı ve solo piyano için parçaları olan Say'ın tüm
eserleri yurt dışında seslendirilmiştir.  "Modern Caz Stilinde Paganini  Çeşitle-
meleri",  "Caz Fantazileri",  "lpek Yolu",  "Nasreddin Hoca'nın Dansları",  "Antik
Anadolu Modları Defterinden" gibi kendi piyano yapıtlannın yanı sıra,  Saygun,
Erkin,  Usmanbaş,  Fırat,  Baran,  Sun'un oda müziği ve piyano yapıtlamın Tür-
kiye  ve yurt dışında  seslendirilmesi  sağlanmıştır.
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FAZIL SALy (piano)
Born İn Ankara in  1970, Say began playing piano at the early age of 4 as
a student of Mithat Fenmen. After the death of Fenmen in  1982,  he
continued his studles at the "Special Status for Talented Children"
Department of the State Conseruatory at Hacettepe Uniuersity.  He stud-
ied piano with Kamuran Gündemir,  theory and composition  u)ith llhan
Baran and neu) musical techniques u)ith Ertuğrul Oğuz Fırat and graduat-
ed from the higher department of piano and composition of the Conser-
uatory in  1987.  He won a scholarship offered by the German Gouern-
ment in the same year and became a student of "mastery" u)ith Prof .  Da-
uid Leuine at the Robert Schumann State School of Music in Düsseldorf .
After   graduating u)ith honours from the school in  1989 he u)as appoint-
ed as lecturer at the Berlin Conseruatory. Say u)on 'The Best Modern
Music lnterpreter" auJard at the European Piano Contests.  He continued
his career as a pianist playing at concerts İn Germany,  France, Austria,
Su)itzerland,  Luxembourg,  Hungary and Finland.  He uoas au)arded the
first prize in a competition İn Europe organized by the Young Concert
Artists lnc.  in  1994 and u)on the Paul A.Flsh, the Boston Metamorphose,
and the Young Concert Artists' Winner aıJ)ards in the inter-continental
finals in Neu) York in January 1995.

Fazı[ Say also acheı)ed successes as a composer and has been composing
orchestral u)orks since the age of 15.  His "Black Hymns" u)hch he com-
posed for the occasion of the founding of Berlin was  played for the first
time in this town. His "Concerto", for uiolin, piano and orchestra uJhich
he composed at the request of the Berlin Symphony Orchestra u)as
ı)layed   in  1991, at ıJJhich he performed as a soloist.  He was commis-
sioned by   Ensemble NeuJe Musik, in Germanv, to partake İn the first
time orchestration of Debussy's 6 Preludes and üszt's piano sonata in
C minor. On January 26, 1996 he performed his lst Piano Concerto
u)ith the Boston Symphony Orchestra.

Fazıl Say has composed many chamber music pieces and u)orks for piano
solos, all of u)hich haue been performed abroad.  Besides his own works
for piano suc.h as "Paganini Variations İn Modern Jazz Style", "Jazz Fan-
tasies", "Silk Route", "Dances of Nasreddin Hodja", "From the Notebook
of Antique Anatolla Modes",  he has also performed the chamber musıc
pieces and piano u)orks by Saygun, Erkin,  Usmanbcış, Fırat,  Baran, Sun,
in Turkey and abroad.
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İzMİFı DEVLET SEmoNİ oRKESTRAsl
IZMIR STITTE SYMPHONY 0RCHl£TRA

şel/Conductor = Rengim GÖKMEN
Vlvo\onsevcello : Krill ROUDINE

14.04.1996 .  Cumhurbaşkanlığı Senfoni Orkestrası Konser Salonu .  20.30
Concert Hall of the Presidential Symphony Orchestro  . 8.30 pm

OSMANH BANKAsl'nın katkılanyla
Supported by contributlons from OSMANLI BANKASI

32



Proçıram/Programme

8. TARCAN

Fl. SCHUMANN

111.  Süit

Viyolonsel Konçertosu
Nicht zu schnell
Langsam
Sehr lebhaft

ara

D. SHOSTAKOVICH              Senfoni  No.5
Moderato; Allegro non troppo
Alıegretto
Largo
Allegretto non troppo
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İZMİFI DEVIJ=T SENFONİ OFIKESTRASI
1975 yılında sadece on kişilik bir kadro ile kuruldu.  Mehmet Özel,  Hikmet
Şimşek,  Mükerrem Berk ve Tuncer Olcay'ın Orkestra'nın gelişmesi yönünde

Şg;ıaönngeı¥:Z?ut#:ır#aş|Tği%::fıo&fvseaTsattaç;jı:ıeDS8;ı,%{İ6cer:f8::ö:kr*3::|:;ı
tarafından desteklendi.  Sürekli yeni ve genç kadrolarla kendini geliştirdi.  Kurul-

:au,ğ:jı#%:ı::g:ssea:3:uy£e*s3%ıığjısıo2#ş=;::ı3;{:rğ:nserıerveremeyenorkest.

lzmir'de çoksesli müziğin gelişmesine katkılarda bulunan Orkestra,  kunılduğun-
dan bu yana çok sayıda halk konseri verdi.  Açıklamalı Çocuk konserleri de or-
kestranın etkinlikleri arasında önemli bir yer aldı.  Radyo ve televi2yon kayıtları

fs?agnebruç|:iie:::r::A:3aır#udz:kıt£:ys?ıvvaeııfrıı:ean£?ı'ıdd:başarıllkonserlerverdl

Uzun yıllar orkestranın sanat sorumluluğunu üstlenen Hikmet Şimşek'in yanı
sıra Demirhan Altuğ ve Gürer Aykal da orkestrayı yöneten önemli şefler oldu.
1980 yılında Orkestra'nın Müzik Yönetmenliği'ni Michel Rochat,  1987 yılında
ise Josif   Conta üstlendi.  Orkestra'nın Genel Sanat Yönetmenliğini  1991  yılın-
dan bu yana Rengim Gökmen yapmaktadır.  Ender Sakpınar ise  1989 yılında
şef yadımcılığı görevine başlamış ve halen bu görevini sürdürmektedir.  Orkest-
ra,  önemli yabancı Şefleri de konuk etmiştir.  Bunlar arasında Tadeusz Struga-
la, Jansug Kakhidze,  Veronica Dudarova gibi isimler bulunmaktadır.  Orkestra;
Alirio  Diaz,  Igor Oistrach,  George Zamfir ve Jose Carreras'a eşlik etmiştir.
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IZMIR STATE SYMPHONY 0RCHESTRA
The orchestra, u)hich had only  10 members u).hen established in 1975
currently embodies 104 musicians. Mehmet Ozel,  Hikmet Şimşek,
Mükerrem Berk and Tuncer Olcay had greatly contributed  to the
orchestra's deıx3Iopment. It u]as initially supported by the Presidential
Symphony Orchestra and lstanbul State Symphony Orchestra and
consistently strengthened İtself uJith the participation of new, talented
young musicians. The orchestra not being able to perform regularlv due
to the lack of concert halls İn its early days has nou) established the con-
cept of "concert season" in ızmir.

The Orchestra ı))hich has contributed greatly to the deuelopment of poly-
phonic music in lzmir held many publtc concerts İn the city, attaching a
particular emıDhasis to explanatory, commentary concerts for children.
The orchestra, in addition to recordings for radio and teleuision, had
successful concert tours in ltaly and Germany, and participated in lstan-
bul,  Izmir and Ankara Music Festiuals.

Besides Hikmet Şimşek, u)ho had shouldered artistic directorship of the
Orchestra for manv years, conductors like Demirhan Altuğ and Gürer
Aykal also u)orked u)ith the Orchestra.   Inl980 Michel Rochat  and İn
1987 Joslf Conta respectiuely became the music  director of the orches-
tra. Since  1991  Rengim Gökmen cnsumes the position of General Art
Director of the orchestra.  Ender Sakpınar, u]ho became the assistant con-
ductor in  1989 still  holds this position. The orchestra also u)orked u)ith
famous uİsiting conductors such as  Tadeusz Strugala, Jansug Kakhidze,
Veronica Dudaroua and accompanied famous names like Alirio Diaz,  Igor
Oistrach, George Zamfir and Jose Carreras.
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RENGİM GölmN (şef)

Bggg|mıış°#Tz:kndlegrşış;tı:ılsbt8:?:l;::-
da annesinden almaya başladı.
1964'te Ankara Devlet Konservatu-
varı'nın piyano bölümüne girdi ve F.

EırdkJrDVi¥.soKnarraa,ti.k:n;İrna:%reexisA.
Saygun'un öğrencisi olarak aynı oku-
lun kompozisyon bölümüne devam
etti.

Konser`/atuvardan mezun olduktan sonra,  1975'de devlet bursu ile orkestra
şefliği öğrenimi için ltalya'ya gönderildi.  Santa Cecilia Konservatuvarı'nda
M.  Pradello ve P.  Bellugi İle çalıştı.  Konsewatuvarın şeflik bölümünü  1977'de
pekiyi derece ile bitirdi.  Aynca,  Siena'da Chigiana Akademisi'nin orkestra Şefli-
ği bölümünden diploma aldı.  Sanatçı,  1979'da Santa Cecilia Yüksek Mü2ik
Akademisi'nin üÇ yıllık şeflik olgunlaşma bölümünü F.  Ferrara'nın öğrencisi
olarak tamamladı ve ünlü Santa Cecilia Ulusal Orkestrası'nı Ferrara'nın deneti-
minde yönetti.  1980'de San Remo'da yapılan Uluslararası "Gino Marinu2zi"
Şeflik Yarışması'nı  kazandı.

1981'de yurda dönmesinin ardından gerek yurtiçinde gerekse Avmpa'nı.n sayı-
sız merkezlerinde konserler, operalar yöneten Gökmen,  1984'te Ankara Dev-

|3:a:bpueırievsçivBaiilı:iL€ş#ı3lk%:::kripiiryeö*n€::üLğ:;nneatgç::İ:İLd:;İly:ısıi;iyearlEsja:a:aes.ı
tince başarılı hizmetleri nedeniyle "Cavalleria" nişanıyla öd.üllendirildi.  1992'de
ise Türkiye'yi yuridışında tanıtma çalışmalarından dolayı TUTAV tarafından
ödüllendirildi.

Konser programlarında özellikle Türk bestecilerinin eserlerine Çok sık yer ve-
ren Rengim Gökmen,  birçok Tüı.k eserinin ilk seslendirilişini gerçekleştirdi,
radyo  kaydını yaptı.

Devlet Opera ve Balesi Genel Müdürlüğü yapmış olan Prof . Rengim Gök-
men,Sevda-Cenap And Müzik Vakfı Danışma Kurulu üyesidir.
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RENGİM GÖKMEN (conductor)
Rengim Gökmen u)as born in lstanbul İn  1955 and took his first music
lessons from his mother at the age of fiue. He began studying piano at
the Ankara State Conseruatory İn  1964.  He u)as a student of F.  Erkin
asgrduaEö#ya#8rkğnhaentdooa#tceınağseedstft3:ırBg::t:°annddeE:r#sean;gautnt.hec°"

After graduating from the conseruatory, he u)as sent to ltaly in  1975 to
study conducting under a state scholarship.  He studied u)ith M.  Pradello
and P.  Bellugi at the Santa Cecilia Conseruatory u)here he successfully
graduated in  1977.  He u)as au)arded hs diploma from the conducting
department of the Chigiana Academy İn Siena and continued his studies
in  1979 by taking a three-year conducting course u)ith F.  Ferrara at the
Santa Cecilia  Musİc Academy.

Later,  he directed the famous Santa CeK:ilia lntemational Orchestra
under the control of Ferrara and in  1980 u)on the lnternational "Gino
Marinuzzl" Conductor Competition in San Remo.

After returning to Turkey in  1981,  he directed a great number of con-
certs and operas both in Turkey and abroad. He became the General
Music Director of the Ankara State Opera and Ballet in  1984 and
directed the opening concert of the lstanbul Festiı)al  ln  1988.  Because of
his great success  he  u)as giuen  the  title "Caualle.ria" by the  ltalian Goı)ern-
ment in  1989 and İn  1992 uüas reu)arded by TUTAV for his work to pro-
mote Turkey internatlonally.

In  his concert programs he frequently includes the uJorks of Turkish com-
posers.  He has also performed many premiers of Turkish u)orks and has
made radio recordings of these neu) uuorks.

Professor Rengim Gökmen who has been the General Director of the
State Opera and Ballet is currently a member of the Consultatiue Com-
mittee of the Seuda-Cenaı9 And Music Foundation.
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KRILL ROUDINE (viyoıon§eı)
Moskova'da  1963 yılında doğdu.  1970 ile  1981 yıllan arasında Moskova
Gnessin Özel Müzik Okulu'nda ve  1981  ile  1986 yıllan arasında Moskova
Çaykovskı Konservatuvan'nda öğrenim gördü.  1989 yılında yüksek lisans
eğitimini tamamladı.  Vera Birina ve Natalia Schakhovskaya'nın öğrencisi oldu.
1984 yıhnda Belgrad Genç Müzikçiler Uluslararası Yanşmasın'da birincilik ve
1986 yılında Moskova'da 8.  Uluslararası Çaykovski Yar]şması'nda birincilik
ve altın madalya aldı.

Sanatçı,  her kıtada Çeşitli ülkelerde dinletiler gerçekleştirdi.  Bu ülkelerin bir
kısmmda master sınıflan açtı.  Genç müzikçiler için düzenlenen çeşitli yanş-
malarda jüri üyeliği yaptı. Halen Moskova Çaykovski Konservatuvan'nda
öğretmenlik yapmaktadır.
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KRILL ROUDINE  (CeHo)
He u)as born in Moscou) in  1963. After graduating from Gnessin School of
Muslc in Moscou),  he continued his higher education at the Tchaikoı)sky
Conseruatory in Moscou) (1981-86) and completed his post-graduate stud-
ies İn  1989.  During  his musical  training he has studied uJith  Vera Birina
and Natalia Schakhoı)skaya.

He has particlpated in uarious competltions and in 1984 Belgrade "Inter-
national  Festiual for Cellists" (Jeunness Musicales) he uJas au)arded first
prize.  He has also uJon the first prize İn the sth lnternational Tchaikousky
Competition  held in MoscouJ   in  1986, together with an additional gold
medal.

Roudine appeared in mang concerts in uarious countries of the u)orld and
he has taught post-graduate classes in manv music schools abroad.  He
acted as a jury member at ı)arious competitions for young musicians.

Presently he is Q professor at the MoscouJ Tchaikousky Conseruatory.
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BİLKENT ULUSIARARASI
AKADEMİK SENFONİ ORKESTRASI (BASSO)

BI LKENT I NTERNAITIONAL
ACADEMIC SYMPHONY 0RCHl£TRA

şel/Conductor = Karl Amton RICKENBACHER
Sopraı.o : Anda-Louise BOGZA

18.04.1996  . BASSO Konser Salonu. 20.30
Concert Hall of the BASSO . 8.30 pm

BILKENT ÜNIVERSITEsl'"n katkılanyla
Supported by contributlons of the BILKENT UNIVERSITY
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Prograım/Programme

L. V. BEETHOVEN

F. SCHUBERT
Orkestrasyon:  F.  Liszt

F. SCHUBERT

çoethe'nin "Egmont" draması üzerine
Uvertür ve Rastlamsal Müzik

ara

Goethe'nin sözleri üzerine   3 Şarkı

8.Senfoni  Si minör ,   D.589"Bitmemiş Senfoni"

Allegro moderato
Andante con moto
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BİLKENT ULUSI[ARARASI AKADEMİK
SENFONİ ORKESTRASI (BASSO)

Bilkent Uluslarası Akademik Senfoni Orkestrası,  Bilkent Üniversitesi Müzik ve
Sahne Sanatları Fakültesi'nin ileri bir sanat projesi olarak Eylül  1993'te kurul-
du.

:aakküE2:;:,aıy2ıüfkemdaennd:2öoğrseatiL:tçq#:te;İe¥eaıTı3rBnLy£o¥rösL6tsjE;e#rkAı3ı
AKADEMIK SENFONI ORKESTRASI, Türkiye'nin ilk uluslararası,  akademik
ve  özel sanat topluluğudur.

Kuruluşunda "Sinfonietta" tanımında etkinliklerine başlayan,  bir alt kadrosuyla,
bu kapsamdaki konserlerini de sürdümekte olan Orkestra, özgün yapısında
aynca bir "Akademik Oda Orkestrası" ve bir "Yaylı Çalgılar Topluluğu"nu içeı--
mekte,  "Nefesli Çalgılar Topluluğu''nun da katılımı ile "Bilkent Akademik Or-
kestralar Topluluğu"  kimliğini kazanmaktadır.

Sanat yaşamımıza her yıl en az 60 konserle katılacak olan topluluk,  her üÇ olu-
şumda,  bugüne değin pek çok etkinlikte bulundu.  Konserleri,  TV ve Radyo ka-
yıtlarıyla kısa zamanda seçkinleşti.  Orkestra,  Fakülte tarafından düzenlenen"Bilkent Uluslararası Anadolu Müzik Festivali'nin planlanması ve gerçekleştiril-

mesinde,  Festivalin daimi orkestrası olarak önemli bir görev üstlendi.  Festival'in
15 günlük süresi içinde,  6 orkestra şefinin yönetimi ve 24 solistin katılımı  ile
yayın kalitesinde 34 temel eser seslendirerek,  bir verimlilik örneği sergiledi.

Kısa zamanda büyük bir repertuvar kazanan Bilkent Akademik Senfoni Or-
kestrası,  konserlerinde;  bir yandan tanınmış Şef ve solistlere, tanınmış eserlere
öte yandan genç yeteneklere ve eserlerin ilk seslendirilmelerine yer verdi.
"Üniversite Konserleri Dizisi",  "Türk Bestecileri Haftası",  "Uluslararası Anadolu

Festivali",  10  0cak  1995 günü "Bilkent Konser Salonu"nun açılışıyla başlayan
"Bilkent Akademik Konserleri" gibi özgün temalardaki konser ve kayıt dizilerıy-

le,  sanat yaşamımıza geçmiş-gün-gelecek yönünden açılı-kalıcı etkinlikler getir-
mek.,  yurtiçinde turne konserleri yoluyla,  nitelikli müzik beğenisini yaygınlaştır-
mak;  yurtdışında,  uluslararası etkinliklerde bulunmak,  bu tür etkinlikleri düzen-
lemek kurum ve  kuruluşlarla sanatçı değişimi yapmak;  Fakülte eğitimine aka-
demik kadrolaşmada kaynak sağlamak,  diğer ülkelerle sanatsal iletişime  köprü
kurmak,  Orkestranın temel Çalışma  ilkeleri arasındadır.
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BILKENT INTERNATONAL ACADEMIC
SYMPHONY 0RCHl£TRA (BASSO)

The Bilkent lnternational Academic Symphony Orchestra uJas established
ın September 1993 as an additional art project under the Faculty of
Music and Theatrical Arts, at Bilkent Uniuersity.

The Bilkent lnternational Academic Symı)hony Orchestra is the first
international academic and priuate artistic group İn Turkey.  It is com-
posed of 120 artists from  120 countries and includes academic staff and
post-graduate trainees of the Faculty.
The Orchestra,  u)hich uJcx initially inuolued İn actiuities that may be
described as "Symphonietta" nou) includes an Academic Chamber
Orchestra in addition to a Strings Group and still continues its initial
inuoluement through a sub-group associated u)ith the Orchestra.  It is
called the ''Bilkent  Academıc Group of Orchestras" with the İnclusion of
the Wind lnstruments Group.

The Group,  u)hich u)ill  take İts place İn our  uJorld of art u)ith a minimum
60 concerts eüery year,  haue so far accomplished many orchestral perfor-
mances Qnd the concerts performed by the group haue become u)idely
knou)n in a uery short time through TV and radio ıgrograms. As the
standing orchestra of the Festiual,  it fulfilled an important role in the
planning and establishment of the Bilkent lntemationcıl Anatolian Music
Festiual,  u)hich is organized by the Faculty.  It demonstrcıted  its productiui-
ty by performing 34 basic works of art of broadccLsting quality throughout
the  15-day Festiı)al u)hen 24 soloists participated under the direction of 6
conductors.

The Bilkent lnternational Academic Symphony Orchestra created a
large repertoire in a uery short time,  hostlng orchestral performances by
famous conductors and soloists plus the orchestratlon of renou)ned u)orks
of art in additıon to performances by young talents and premiere
orchestration of some musicnl u)orks.

Among the performance-related fundamentals of the Orchestra are the
introduction of lasting ı.erformances of the past, today and tomorrou)
through concerts u)ith authentic themes.  Some of these are the Bilkent
Academic Concerts, which has begun uülth the inauguration of the Bilkent
Concert Hall on January 10,  1995 as u)ell as the "Uniuersity Concerts
Series", 'Turkish Composers'   Week" and the "International Arıatolian
Festiual"; increasing people's auJareness for good quality music through
local  tours; performance of international actiuities abroad; organization
of  similar actiuıtıes; exchange artists with institutions and organizations;
supply of human resources to ensure academic staffıng at the Faculty and
acting cx a bridge for the establishment of artistic communications u)ith
the other countries.
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HmL ANTON
RICKENBACHER (şef)

Karl Anton Rickenbacker lsviçre'nin Basel
şehrinde doğdu. Berlin Konservatuvarı'nda
opera ve orkestra şefliği  eğitimi gören Rick-
enbacher, Herbert von Karajan ve Piere
Boulez ile çalıştı.  Rickenbacher'in profesyo-
nel hayatı  1966-69 yılları arasında Zürih
Operası'nda Yardımcı Şef olarak başladı.

1969 yılında Freiburg Opera Oı.kestrası'na Baş Şef olarak atandı ve yardımcı
müzik direktörlüğüne yükselerek,  1976-85 yıllan arasında Westphalia Senfoni
Orkestrası Müzik Direktörlüğü yaptı.  Uluslararası şöhreti  1978-80 yıllan
arasında BBC lskoçya Senfoni Orkestrası'nda Baş Şef olarak görev almasıyla
devam etti.  Rickenbacher, opera ve konserlerde repertuvarındaki standart eser-
lerin yanı sıra modem müziğe de yer vermesiyle birçok bestecinin hayranlık ve
saygısını kazandı.  Rickenbacher'in Çok sayıdaki konser kayıtlan arasında,  Londra
Filarmoni, Berlin Rudfunk-Senfoni, Bavyera Radyo Senfoni, Bamberg Senfoni
ve Budapeşte Senfoni Orkestralan ile yaptığı çalışmalar dikkati Çekmektedir.

KARL ANTON RICKENBACHER (conductor)
Karl Anton Rickenbacher u)as born in Basel in Su)İtzerland.  He attended
the Berlin Conserı)atory u)here he studied opera and orchestra conducting
u)ith Herbert uon Karajan and Piere Boulez.  Rickenbacher  started his
professional  music life at the Zurich Opera  as the asslstant conductor
from  1966 to 1969.  In  1969,  he assumed office as the principal conductor
of the Frieburg Opera Orchestra, u)here he u)as also the assistant music
director.  From  1976 to  1985, he undertook the position of music director
of the Westphalia Svmphony Orchestra.  His İnternational reputation
continued to grow uJith the inuitation extended to him in  1978 by the BBC
Scottish Symphony Orchestra u)here he Lı)orked as the prlnclpal conductor
till  1980.  He gained both respect and admiration by including
contemporary u)orks to his opera and concert repertoire along u)İth the
standard u)orks of classical music.  He conducted many concerts with
famous orchestras namely,  London Philharmonic,  Berlin Rudfunk
Symphony, Baüaria Radio Symphony,  Bamberg Symphony and Budapest
Symphony Orchestra , most of u)hich are recorded.
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ANDA.LoUıSE BOGZA tsoprano,
Romanya'da doğan Anda-Louise Bogza , George Enescu Konservatuarı'ndan
sonra Bükreş'teki Müzik Yüksek Okulu'nun Şan ve Klavsen Bölümü'nden me2un
oldu.  Daha sonra Prag'takı Müzik Akademisi'ne devam eden Bozza, Profesör
Lora Fisher ve Renato Scotta ile master çalışmalan yaptı.  Sanatçı, Viyana'da
Prof . Toma Popescu ve Prof .  Rotraud Hansmann ile, Bükreş'te Prof . Arta Flo-
rescu İle,  Prag'ta ve Berlin'de ise Prof.  Magdelana Hajossyova ile Çalışmıştır.

Anda-Louise Bogza, ilk defa  1992'de Prag Devlet Operası'nda sahneye çıkmış
ve Janeck'in "Jenufa",  Bizet'in "Camen",  Verdi'nin "la Travıata",  "Aida" ve "11
Travatore" operalanndakı olağanüstü performansı ile kısa zamanda baş sopra-
no olmuştur. Aynca, Hans Krasa'nın "The Engagement" ve Prag Devlet
Operası'nın en son prodüksiyonu olan Gottfrien von Einem'ın "The Process"
operalanndakı başrol oyunculuğu ile modern opera yorumcusu olarak da
yeteneğini  göstermiştir.

Prag Devlet Operası ile gitmiş olduğu ve Mozart'ın Don Giovanni operasın-
daki Donna Anna rolünü oynadığı Japonya Tumesi'nden yeni dönmüştür.

Sanatçınm repertuvannda, yukandakilerin yanı sıra.  Gluck, Offenbach,
Leoncavallo, Puccini, Smetana, Bach, Beethoven,  Brahms, Mendelssohn,
Dvorak, Enescu, Schumann, Schubert, Liszt, Wolf, R. Strauss,  Çaykovski,
Debussy, Duparc, Faure, Berg, Mariinu,  Granados ve Jora'nın eserleri de
bulunmaktadır.
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ANDA-LOUISE B0GZA  (soprano)
Anda-Louise Bogza u)as born İn Romania.  After graduating from George
Enescu Conseruatory, she attended Bucharest Higher Music School where
she completed her uocal and clauier training and receiued her diploma.
Later she continued her master studies at the Music Academy in Prague
u]ith Professor Lora Fisher and Renato Scotta. She also studied u)ith
Professor Toma Popescu and Professor Rotraud Hansmann İn Vienna,
u)ith Professor Arta Florescu ln Buc.harest and u)ith Professor Magdelana
Hajossyoua in  Prague and   Berlın.

Bogza made her dĞbut ln the Prague State Opera İn  1992 and so
impressiue u)ere her performances in Janecek's "Jenufa", Bizet's "Carmen",
Verdi's "La Trauiata", "Alda" and "11 Trauatore" that she soon became the
principal soprano of the Opera.  She starred in Hans Krasa's 'The
Engagement" and in Gottfrien uon Einem's 'The Process",  recently
produced by the Prague State Opera.  Her starring in these productions
justified  her acclaim for her acting ability as u)ell as her uocal  artistry İn
interpreting modern operas.

She recently returned from a tour to Japan u)İth Prague State Opera
u)here she appearecl in Mozart's "Don Giouanni" as Donna Anna.

Besides the works of the   aboue mentioned composers,  Bogzcis u)ide
repertoire also embraces Gluck, Offenbach, LeoncKıuallo,  Puccini,
Smetcına,  Bach, Beethouen, Brahms, Mendelssohn, Duorak, Enescu,
Schumann, Schubert,  Lizt, Wolf,  R. Strauss, Tchaikouskv,  Debussy,
Duparc,  Faure,  Berg,  Martinu, Granados and Jora.
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Tiş`............

SLOVAK FİLARMONİ ORKESTRASI VE KOROSU
SLOVAK PHILHARMONIC
0RCHl£TRA AND CH0IR

şel/Conductor = Ondrej LENARD

25-26.04.1996  . Milli Eğitim Bakanhğı Şura Salonu .  20.30
Congress  Hall of the  Ministry of National  Education  .  8.30 pm
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Progrz\m|Programme

A. DVORAK Requiem

48



SLOVAK FİLAF"ONİ OFIKESTFIASI
Slovakya'nın ilk profesyonel  devlet senfoni orkestrası olan Slovak Filarmoni
Orkestrası  1949 yılında kuruldu.  Uluslararası müzik dünyasında önde gelen
birçok sanatçı,  orkestranın sanat anlayışı ve yorum tarzında ulaşılan olgunluk
ve fomasyona katkıda bulundu.  Bunlann önde gelenleri arasında  1949-52
yılları arasında baş şef olarak atanan ve daha çok oda orkestrası ile Çalışan
Vaclav Talich,  1949-76 yıllan arasında  şeflik yapan Ludovit Rajter ve 1952-
53 yıuan arasında baş şef olarak görev yapan Tibor Freso gibi sanatçılar
sayılabilir.  Orkestranın sanatsal profiline son şeklini veren sanatçılar ise
sırasıyla Ladislav Slovak (1961-81),  Libor Pesek, Vladimir Verbitsky,  Bystr'k
Bezucha ve Aldo  Ceccato olmuştur.  Orkestranın baş Şefliğini  1991-92
sezonundan bu yana Ondrej Lenard üstlenmiştir.

Kırkbeş yıllık bir geçmişi olan Slovak Filarmoni Orkestrası,  Prag ilkbahar ve
yaz festivalleri ile Bratislava Müzık Festivali,  Weiner Festwochen, Wien
Modem,  Brücnerfest Linz, Carintischer Sommer, Berliner Festtage,  Festival
Montreux-Vevey,  Festival van Vlanderen, Budapesti Zenei Hetek, Festival de
Strassbourg, Warszawska Jesien, Athens Festival, Maggio Musicale Fioı.entino
gibi birçok Avrupa müzik festivalinin va2geçilmez konuğu oldu.  Orkestranın
Avrupa'da 16 ülkeyi ve Japonya'yı kapsayan  tumelerinde verilen konser sayısı
700'ü aşmıştır.  Orkestra,  Opus, Supraphon, Panton,  Hungaraton, JVC
Victor, RCA, Pacific Music, HNH lntemational ve Pony Canyon gibi pekçok
ünlü plak şirketi ve radyo-televızyon kuruluşu için düzenli olarak müzik kayıtları
yapmaktadır.
Slovakya'nın en önemli senfonik kuruluşu olan Filamoni Orkestrası, başkent
Bratislava'nın müzik yaşamının odak noktasını oluştumr.  Orkestra, her sezon
orkestral ve oda müziği eserlerinden oluşan düzenli konserler vemektedir.
Slovak bestecilerin ilk kez seslendirilecek eserlerine orkestranın programların-
da sık sık yer verilmek suretiyle onlara destek sağlanmaktadır.

Slovak Filamoni Orkestrası, Slovak Filamoni Korosu, Slovak Oda Orkestrası,
Musica Aeterna,  Moyzes Dörtlüsü gibi birinci sınıf müzik kuruluşlarını da çatısı
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me Çalgılar Beşlisi, Yaylı Çalgılar   Dörtlüsü   gibi müzık topluluklan da vardır.

RES PHILHARMONICA VAKFI
Res Philhamonica Vakfı,  1944 yılında  Slovakya Cumhunyeti'nde kuruldu.
Vakfın amacı Slovak Filarmoni ile ona bağlı  Slovak Filamoni Korosu, Slovak
Oda Orkestrası, Moyzes Dörilüsü ve Musica Aetema  gibi müzik topluluklannın
müzik ve diğer kültürel etkinliklerini desteklemektir.  Bu amaca ulaşmasında
Vakıf'a,  başta Slovakya'nın önde gelen şahsiyetleri ve   lnstitut Français,
Goethe-Institut ve Brıtish Council gibi kuruluşlar da dahil olmak üzere,
ülkedeki bir Çok yabancı ülke temsilciliği, bilim adamı,  büyükelçiler ve büyük
şirket yöneticileri katkıda bulunmaktadır.
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SLOVAK PHILHARMONIC 0RCHESTRA
The Slouak Philharmonic Orchestrcı, the first Slouak professlonal state
symphony orchestra aimed at concert actiuity, was founded İn  1949.
Many a fascinating personality of the intemational  music  life conmbuted
to the formation and maturation  of the orchestra's artistic conception
and performing style. Namely Vöclaü Talich, principal conductor betu)een
1949-52,  who uuorked mainly with the philharmonic's chamber orchestra,
and Ludouit Rajter, first conductor betu)een 1949-76.  For a short period
the post of principal conductor was held by Tibor Freso (1952-53).
Orchestra's artlstic profile u]as subsequentlv shaped bv other important
artists -Ladislau Sloü6k (1961-81), then Libor Pesek, Vladimir Verbitsky,
Bystrik Rezucha and Aldo Ceccato. From the  1991-92 season the orches-
tra's principal conductor is Ondrej Len6rd.
The 45 year old Slouak Philharmonic Orchestra is a regular guest of
European music festiımls (Prague Spring and Autumn, Bratislaua Music
Festiual, Weiner Festu)ochen, Wien Modern,  Brücnerfest Linz, Carintis-
cher Sommer,  Berliner Festtage,  Festiual Montreux-Veüev, Festiual  uan
Vlanderen, Budape£ti Zenei Hetek, Festiüal de StrcBbourg, Wcırszau)ska
Jesien, Athens Festiual, Maggio Musicale Fİorentino, etc.). The orchestra
toured sixteen European countries and Japan. Ouerall it gaue oüer 700
concerts. Slouak Philharmonic Orchestra regularly records for recording
companies, radio and teleuision, e.g. Opus, Supraphon,  Panton,  Hungara-
ton, JVC Victor, RCA,  Pacific Music and HNH lntemational,  Pony Can-
yon,  etc.
The Slouak Philharmonic Orchestra is Slouakia's most important svm-
phonic: body, the music life of the capital Bratislaua focuses around the
orchestra. It giues regular seasons made up of orchStral, chamber as well
as children cycles. The programme upholds u)orks of Slouak composers,
ıJ)hich receiue frequently theır first performances ın the concert frame-
u)ork of the Slouak Philharmonlc Orchestra.
The Slouak Philharmonic houses also other first class ensembles: Slouak
Philharmonic Choir, Slouak Chamber Orchestra,  Musicxı Aeterna (ancient
music ensemble) and Moyzes Quartet. Members of the orchestra form
additional chamber groups: Slovak Philharmonic Octet, Slouak Wind
Trio, NeuJ Slouak Wind Quintet, a string quartet, philharmonic cellos, etc.

FOUNDATI0N RES PHILHARMONICA
An exciting neu) cultural organization, the Foundation Res Philharmonica,
u]as established in May of 1994 in the Slouak Republic. The main goal of
the Foundation is to support the musical and other c:ultural actiı)ities of
the Slouak Philharmonv and its member ensembles (the Sloüak Philhar-
monic Orchestra, the Slouak Philharmonic Choir, the Slouak Chamber
Orchestra, the Moyzes Quartet and Musica Aeterna).
Joining together to support the ıJ)ork of the Foundation are leading cultu-
ral personalities in Slouakia as ıNell as foreign representatiues İncluding
the lnstitut Français, the Goethe-Institut and the British Council. They are
joined by scientists, ambassadors and heads of corporate entities.
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SLOVAK FİIARMONİ KOROSU
Bratislava'daki Çekoslovak Radyo Korosu elemanlarından oluşan Slovak Filar-
moni Korosu,  1957 yılında Slovak Filarmoni Orkestrası bünyesine dahil edildi.
Kuruluşundan bu yana, başta kurucusu ladislav Slovak olmak üzere,  pekçok
koro şefi ile birlikte çalışan Slovak Filamoni Korosu'nda  1990 yılından itiba-
ren şeflik görevini Jan Rozehnal, yardımcı Şeflik görevini ise Blanka
Juhanako`ti yürütmektedir.
Sanatsal etkinlikleri çerçevesinde koro, Barok müziğin ilk ömeklerinden   Bach
ve Haendel'in en büyük eserlerine,  klasik ve romantik Çağın oratoryo ömekle-
rinden 20. yüzyıl çağdaş oratoryo ömeklerine kadar Çok sayıda besteyi reper-
tuvarına almıştır.

Üstün icra yeteneği ile,  birlikte Çalıştığı birçok ünlü koro şefinin takdirini topla-
yan Slovak Filamoni Korosu, Avrupalı müzik eleştimenlerinin değerlendir-
mesinde, dünyanın önde gelen vokal gmpları arasında en üst sıralarda yer al-
maktadır.

1960 yılmda koro,  17. yüzyıl çok sesli Slovak vokal müziğini yorumlamada
gösterdiği başandan ötürü Supraphon  ödülüne layık görüldü.  Koro'nun,   Hun-
garaton müzik Şirketi için yaptığı Lizst'in "The Legend of St.  Elizabeth" adlı
oratoryosunun CD kaydı,  1974 yılında "Paris Grand Prix du Disque" ödülünü
kazandı.

Slovak Filamoni Korosu, Bratislava, Prag, Budapeşte, Varşova, Viyana, Sal2-
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(eski) Yugoslavya, Macaristan ve Fas'ta birçok konser verdi.
Topluluk Strazburg, Szeged, Bordeaux, Düsseldorf ve Viyana devlet operalan
ile sürekli işbirliği içinde Çalışmaktadır.  Slovak Filamoni,  Viyana Filamoni gi-
bi ünlü orkestralar eşliğinde değişik plak Şirketleri için sayısız plak çalışmaları
yapan koro, en son şef C. Abbado yönetimindeki Berlin Filamoni Orkestrası
ile birlikte,  Sony Classical plak şirketi için Mussorsky'nin "Boris Godunov"  adlı
eserinin kaydını gerçekleştirdi.
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THE SLOVAK PHILHARMONIC CHOIR
The Sloüak Phi[harmonic Choir was formed from the mixed choir of the
C2:echoslouak Radio  in  Bratislcıua.  In  1957 the choir joined the Slouak
Philharmonic. The choir haı)ing many choirmasters in its preuious
history,  notably its founder Ladislau Sloü6k, is presently headed bv Jan
Rozehnal and by Blanka Juhan6kouö as the second choirmaster.
During its artistic actiuities the Cholr has İncluded in its repertoire a wide
selection of cantata and oratorio u)orks from earlv baroque through the
greatest u)orks by Bach and Handel, oratorios of classicism and romanti-
cism up to the 20th century u)orks.

Qualities of the Slouak Philharmonic Choir ıJ)ere appreciated by conduc-
tors of famous names collaborating u)ith the choir. Critiques of  experts
from many European countr.ıes place the Sloı)ak Philharmonic Choir
among the best ensembles of its kind in the uJorld.
In the year 1969 the Slouak Philharmonic Choir uJas auuarded the Supra-
phon  Prize for interpretation of 17th century Slouak uocal polyphony.  In
1974 the Hungaraton recording of Lizst's oratorio 'The Legend of St.
Elizabeth" u)as aıJ)arded Grand Prix du Disque Paris.

The Sloüak Philharmonic Choir is a regular guest to concert stages of
ınternational   festiuals such as: Bratislaua,  Prague, Budapest, Warsau),
Vienna, Salzburg, Strasbourg.  During the last decade İt gaue seueral per-
formances in ltaly, Austria, Germany, the Netherlands,  France,  Poland,
Greece, former Yugoslaula, Hungary and Morocco.
The ensemble collaborates constantly u)ith opera houses in Strasbourg,
Szeged,  Bordeaux, Dusseldorf  and uuith the State Opera in Vienna. The
Slouak Philharmonic Choir together u)ith the Slouak Philharmonic Or-
chestra, Wiener Philharmoniker and other orchestras made seueral re-
cordings for music publishing houses.  Recently the choir collaborated on
the Sony Classical  recording of Mussorsky's   Boris Godunou with the Ber-
lin Philharmonic Orchestra under C. Abbado.
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ONDFIEJ   LENARD (şef)
1942 yılında doğdu.  Bratislava Müzik ve Tiyatro Akademisi'nde Profesör Lu-
dovıt Rajter'den şeflik dersleri alan Ondrej Lenard,  1964 y]lında Slovak Ulusal
Tiyatrosu'nun opera orkestrasına koro şefi olarak atandı.  1970 yılından başla-
yarak 20 yıl Bratislava'daki Slovak Radyosu Senfoni Orkestrası'nda şef olarak
çalıştıktan sonra  1977'de baş şef oldu.  1984-86 yılları arasında Slovak Ulusal
Tiyatrosu Opera Orkestrası'nın baş şefliğini de üstlenen ve  1991-92 müzik se-
2onunda Slovak Filaı.moni Orkestrası'na baş şef olarak atanan Ondrej Lenard,
Budapeşte'de  1974 yılında yapılan Uluslararası Orkestra Şefleri yarışmasında
ödül kazandı.  Sanatçı,  özellikle repertuvamdaki Çağdaş Slovak besteleri ve ro-
mantik 20.  yüzyıl klasik eserlerini yorumlarken tüm ustalığını sergilemektedir.
Radyo için  1200`den fazla kayıt gerçekleştiren Len6rd, Cikker'in Resurrection,
Verdict, Siege of Bystrica ve Coriolanus'u ile Bizet`in Camen, Verdi'nin Un
Ballo in Maschera ve Simon Boccanegra gibi sahne eserlerini seslendirmedeki
başansı ile de büyük beğeni topladı. Tenor Peter Dvorsky, bass Sergej Kopcak
gibi Slovak opera sanatçılarının yaptıkları CD kayıtlannın müzik profillerinden
başka Suchon'un Whirlpool ve Svatopluk, Bellini'nin la Somnambula,  Pucci-
ni'nin la Boheme ve Gounod'nun Faust operalamın da CD kayıtlamı gerçek-
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Çok sayıda konser yönetti.  1978 yılından beri Tokyo'daki Japon Shinsei Sen-
foni Orkestrası'nın misafir şeflik görevini de yürüten sanatçı,  1993 yılında   or-
kestranın baş şefliğine getirildi.   Konser şefliği yanında Viyana'da Vienna Sta-
te Opera, Napoli'de San Carlo Theatre, Houston'da Houston Grand Opera,
Budapeşte'de State Opera ve Weimar opera orkestralannı yönetti. HNH lnter-
national'ın yanısıra diğer plak şirketleri ile toplam  15'in üzerinde plak kaydı bu-
lunmaktadır.
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ONDREJ   LENARD (conductor)
Ondrej Len6rd u]as born İn  1942. He studied conducting u)ith professor
L'udou't Rajter at the Academy of Music and Drama İn Bratislaua.  In
1964 he was appointed choirmaster of the Slouak National Theatre's
opera ensemble.  For tuuenty years (starting from  1970) he u)as associated
with the Symphony Orchestra of the Slouak Radio İn Bratislaı)a, first cB a
conductor,  later (1977) as the principal conductor.  Between  1984-86 he
held also the post of prlncipal conductor of the Slouak National Theatre's
opera ensemble.  ln the  1991n992 season he became the principal con-
ductor of the Slouak Philharmonic Orchestra. Ondrej Len6rd holds a
prize from the 1974 International Conducting Competition in Budapest.
His ambıtious musicianship manifested itself mainly İn the late-romantic,
20 th century classic and contemporary Sloımk repertoire. Ouer  1  200
recordings for the radio and many stage productions (e.g. Cikker's
Resurrection, Verdict, Siege of Bystrica, Coriolanus, Bizet's Carmen,
Verdi's Un ballo in maschera, Simon Boccanegra) receiued u)ide pubhc
acclaim.  He recorded profile CDs of seueral famous Slouak opera singers,
e.g.  Peter Duorsky (tenor), Sergej Kopc6k (bass), etc. as uJell as manv
complete operas (Suchon's Whirlpool, Suötopluk,  Belhni's ln Sonnambu-
la,  Puccini's IA Boheme, Gounod's Faust). Ondrej Len6rd İs a regular gu-
est of international festiuals and cıpera houses.  He appeared in Germany,
Austria,  France, Italy, Greece, Great Britain, Canada, USA,  Brazil, Spain,
Russia,  Hungary and Japan. Since 1978 he had been the regular guest
conductor of Japan Shinsei Symphony Orchestra in Tokyo and in  1993
he became its principal conductor. Apart from concert appearances he
conducted opera orchestras in Vienna State Opera, San Carlo Theatre İn
Naples, Houston Grand Opera, Budapest State Opera and opera in
Weimar. Among other labels he records for HNH lnternational (ouer  15
titıes).
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MAKEDONYA YAYII ÇALGIIAR DÖRTLÜSÜ
„GAJDOV„

MACEDONIAN STRING QUARTET " GAJDOV"

03.04.1996  . Resim ve Heykel Müzesi .  20.30
Museum of Palnting and Sculpture Concert Hall  . 8.30 pm

MAKEDONYA BÜYÜKELÇILĞl ve TÜRK-EXIMBANK'ın katkılanyla

Supported bv contributions from EMBASSY OF THE REPUBLIC OF MACEDONIA and TURK-EXIMBANK
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Program|Programme

J. HAYDN Yaylı Sazlar Quarteti

Fa majör Op.3   No.5
Presto
Andante cantabile
Menuetto
Scherzando

G. SMOKVARSKI                   Yaylı sa2lar Quartetı No.1
Adagio - Allegro
Andante
Scherzo

ara

D. SHOSTAKOVICH           Yaylı sazlar Quarteti, Op.122
Introduction
Scherzo
Recitatıve
Etude
Humoresque
Eıegy

Conclusion

A.  LEKOVSKl                           lki Dans No.3 ve No.4

D.  SUPLEVSKI                        Capriccio
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MAKEDONA YAYLI
ÇALGIIAR DÖRTLÜSÜ "GAJDOV "

1989 yılında kurulan ve yakın bir zamana kadar Makedonya radyo ve televiz-
yon kurumu  bünyesinde yer alan "GAJDOV" Makedonya Yaylı Çalgılar Dört-
lüsü,  1992 yılından bu yarıa bağımsız bir oda müziği topluluğu olarak Çalışma-
lannı sürdümektedir.  Dörtlü;  adını,  "Biljana" adlı halk ezgisinden esinlenerek
1934 yılında Makedonya'da yaylı çalgılar için iU{ eseri besteleyen ünlü Make-
donyalı besteci Stefan Gajdov'dan almaktadır.   Kuruluşundan günümüze kadar
ülke içi ve dışında otızdgn fazla konser vemiş olan "GAJDOV" dörtlüsünü asıl
üne kawşturan,  1992 Üsküp Yaz Festivalinde Mozart'ın yıldönümü kutlamala-
rı Çerçevesinde verdikleri konserler ile dünyaca tanınmış şair Ferenc Juhas
onuruna düzenlenen "Stmga Şiir Geceleri"ndeki icralan olmuştur.  Repertuvar-
lannda Haydn, Mozart, Beethoven,  Brahms, Schuman,  Dvorjak, Frank,  Bar-
tok,  Schostakovıch ve Asaev'in eserlerine yer veren Dörtlü,  Makedon oda mü-
ziğinin tanıtılması amacıyla,  özellikle Gajdov,  M.  Nikolovskı ve Proshev'in eser-
lerinin seslendirilmesine ö2en göstemektedir.

MACEDONIAN STRING QUARTET "GAJDOV"
The Macedonian string quar[et "GAJDOV" is formed in  1989 and until
recently has worked under the patronage of the Macedonian radio and televı-
sion.  Since  1992 it İs a solo chamber ensemble and it is named by the well
known Macedonian composer Stefan Gajdov who composed the first Mace-
donian string quartet in  1934 based on the folk song "Biljana".  Since its estab-
lishment the quartet "GAJDOV" realized over thirty concerts in the country
and abroad, but among their best concerts are those for the Mozart's jubilee at"Skopje Summer Festival" in  1992 and at the "Struga Poetry Evenings" in

honour of the laureat Ferenc Juhas.  In the reper[oire of this quar[et there are

Biae:%Sk,°3cHhaoys::koMti%#*A£8:%sV:n;e?:ı:hoTihşi:heuff%#:'fgrv3ifirkh:{iaonnk;fthe
Macedonian chamber creation, this ensemble perfoms the works of Gajdov,
M.  Nikolovski, Proshev with a particular respect.
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MIHAILO KUFOJANAKIS   (ı. Keman)
1958 yılında Üsküp'te doğan   seçkin sanatçı,  keman eğitimini  1981 yılına ka-
dar Profesör Z. Dimitrovski ile sürdürdü. Daha sonra Moskova'ya giderek Çay-
kovskı Konservatuvarı'nda ünlü kemancı Dimitry Tsigqrıov'un öğrencisi olarak
lisansüstü Çalışmalamı tamamladı.  1985'ten bu yana Usküp Müzik Akademisi
Keman Bölümünde öğretim üyeliği yapmaktadır.  1990 yılında Novi Sad Müzik
Akademisi`nde ünlü kemancı Evgenia Tschugaeva'ya bir sömestr asistanlık yap-

#yeğuoftj:n*ğ2nma:ztkeouğLeendTııs:eoçT:::ı£ı£omkp¥a:fn::ıgveen*:#3şttrr:ısd:ıınnda
Çalışan sanatçı,  Dünya Gençlik Orkestrası'nın Londra,  Friburg,  Milano,  Vene-
dik ve Paris gibi şehirlerde verdiği konserlerde ülkesini başarı ile temsil etti.
Makedonya Filamoni Orkestrası'nın üyesi olduğu yıllarda solo kemancı olarak
birkaç konser veren şgnatçı aynı zamanda MRT Oda Orkestrası'nın baş ke-
mancılığını  üstlendi.  Usküp'te ve  Makedonya'nın diğer bazı şehirlerinin yanısıra

ıtzaişgFd:'tse6ıg¥:msaa£cY:ış::2ybbi:Sd|3İ'dka:n:::g;eri::as?t:ıçeerkv°esrl:İY:%£hRvuasgaF::ti_
vali",  "Split Yaz Festivali",  Herzeg Novi Festivali ve "Makedonya Müzik Günle-
ri" gibi etkınlikler çerçevesinde verdiği resitaller ve ''Zagreb Solista" ile   birlikte
seslendirdiği eserlerdeki yorumu ile büyük beğeni kazandı.  Başanlı Çalışmala-
nndan ötürü "Franjo Krezma" bronz madalyası,  üç milli ödül ve "Golden Lyre"
ödülüne layık görülen sanatçının repertuvamda; Bach, Corelli, Mozart, Beet-
hoven,  Saint-Saens,  De Falla,  M.  Nikolovski,  Avramovski, V.  Nikolovski ve
Proshev gibi sanatçıların eserleri yer almaktadır.  Halen Makedonya Oda Or-
kestrası'nda aynı görevi sürdüren Kufojanakis,  Gajdov Yaylı Çalgılar Dörilü-
sü'nün de üyesidir.
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MIHAIL0 KUFOJANAKIS ffiırst uiolin)
Born in Skopje in  1958, this emlnent productiue artist,  finished his uiolin
studies in  1981  led by Prof. Z.  D.ımitrouski.  He finlshed his postgraduate
studies at the Tchaikousky Conseruatory in MoscouJ u)ith famous uiolinist
Dimitry Tsiganou.  Since 1985 he has been uüorking as a uiolin professor
at the Music Academy in Skopje.  In  1990 he u)orked one term as an as-
sistant to the famous uiolinist Eugenia Tschugaeua at the Music Academy
İn Noui Sad.  During his studies he u)as a member of many svmphony and
chamber orchestras.  He took pcırt in the work of seueral youth orchestras
in the music camps in Groznan,  Umea (Su)eden), then as the only repre-
sentatiue in the World Youth Orchestra in London, Friburg, Milan,
Venice,  Paris etc.  He uJas a member of the Macedonian Philharmonic
Orchestra and had a couple of solo concerts with it. He u)as also the prin-
ciı)al   ı)iolinist of the MRT Chamber Orchestra.  He has the same position
in the Macedonian Chamber Orchestra and he İs also a member of the
string quartet "Gajdou".  He has realized a number of solo performances
and    recitals in Skopje, and in other touJns ln Macedonia, İn Zagreb,
Noui Sad,  Sarajeuo,  Bulgaria,  Czechosloı)akia,  Russia,  Italy...  His recitals
at "Ohrid Summer Festiual", at "Split Summer Festiual", at the festiual İn
Herzeg Noui, at the "Days of Macedonian Music" and his performing u)İth
the  "Zagreb Solista" has been highly praised.  For his u]ork he has been
aıJJarded ıJJith bronze medal "Franjo Krezma",  three republic au)ards and
"Golden Lyre".  In his repertoire there are pieces of Bach, Corelli, Mozart,

Beethouen, Saint Saens,  De Falla,  M. Nikolouski, Auramouski, V. Niko-
Iouski,  Prosheu etc.
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IIUPCO SOKOLOV  (viyoıa)
1946'da Bitola'.da doğdu.  Ilk ve orta öğrenimini bu kentte,  müzik Çalışmalarını
ise Belgrad ve Usküp'te tamamladı.  Belgrad'ta iken Artistik Filamoni Orkest-
rası ve ''Dusan Skovran" Akademik Oda   Orkestrası'nda viyola şefi olarak Çalış-
tkes¥r::ı?#¥3fuvleus£lıı3Po:;?a?rbkuFut:asJlndıag9a4?elLşgagn%enitt£ıl;a%:Tsie°n€ak8nr:

tindeki   "Kidjana" Akademisi'nde .ünlü vıyolacı Bruno Djurana'nın seminerlerine
katıldı. Faal bir müzisyen olarak Usküp ve diğer Makedonya şehirlerinde,  Zag-
rep,  Belgrad,  Ljubliana,  Split..ve Titograd'ta bir dizi resitaller verdi.   Optaija'da-
ki   "Çağdaş Müzik Günleri",  Usküp'teki ''Makedonya Müzik Günleri" ve "Stru-
ga Sonbahar Müzik Festivali" ve "Ohri Yaz Festivali" çerçevesinde düzenlenen
etkinliklerde solo viyolacı olarak pek çok eser seslendirdi.  1984-85 konser se-
zonu için   gittiği Güney Afrika Cumhuriyeti'nde, Johannesburg "SABC" Sen-
foni Orkestrası ve Pretoria Opera Orkestrası'nda, Louis Lain, Otmar Maga,

§aşx%a:nefç::R:ı£d:;:#y;:d;::#:a:n::?::U#;#esrirgağr%g3:eğp:ğç£tl:ş;l;l:Rda:¥3:ie{i3;-
Bach, Telemann,  Berliotz, Strauss, Schubert, Glinka, Brahms, M. Nikolovski,
Prosev ve Avramovski gibi bestecilerin eserlerine yer vemektedir. Halen Üs-
küp'teki "Lui" müzik okulunda viyola ve oda müziği dersleri veren ve"Gajdov
Yaylı Çalgılar Dörtlüsü"nün üyesi olan Sokolov,  ayrıı zamanda   Makedonya
Oda  Orkestrası'nda viyola şefidir.
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llupc0 SOKOLOV (ı]ioıa)
He u)as born in Bitola in  1946.  He finished his primary and secondarv
education in his natiue tou)n, and his music studies in Belgrade and Skop-
je.  During his stay in Belgrade he uJas a member of the Artistic Philhar-
monic Orchestra and of the Academic Chamber Orchesta "Dusan Skou-
ran" as a uiola leader.  He u)as a member of the Macedonian National
Theatre Opera Orchestra and a leader-soloist of the MRT Chamber Or-
chestra. In  1974 he took part at the seminar at the Academy of "Kidjana"
in the ltalian toum of Siena u)ith the famous uiolist Bruno Djurana. As an
actiı)e musician he realized a number of recitals in Skopje and, in other
towns in Macedonia, then in Zagreb, Belgrade, Ljubljina, Split, Sarajeuo
and Titograd. He had solo performances at the "Days of Contemporary
Musİc" İn Opatija,  "Days of Macedonian Musİc" in Skopje,  at "Struga
Autumn Music Festiual", at "Ohrid Summer Festiual".  During the concert
season 1984/85 he u)as a member of the Symphony Orchestra "SABC" in
Johannesburg and of the Opera İn Pretoria u)here he u)orked u)ith the
u)orld knou)n conducters Louis Lain, Otmar Maga, Alexander Rahbari
etc.  He realized a number of recordings for radio and teleı)ision and u)ith
the mentioned orchestra he had performances in ltaly, Germany, Swe-
den,  Russia, Greece.  In his reperioire there are pieces of Handel, Bach,
Telemann,  Berhotz, Strauss, Schubert, Glinka,  Brahms, M.  Nikolouski,
Proseu, Auramouski. At present he is a professor of uiola and chamber
music at the secondary music school "Lui" in Skopje and also he is a
member of the string quartet "Gajdou" and a uiola-leader İn the Macedo-
nian Chamber Orchestra.
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II-E TEMKOV ( 2. keman)
1947 yılında Veles'te doğdu.  Kemancı Nikos Argi-
ris'in öğrencisi olarak devam ettiği Usküp Müzik
Akademisi'nden mezun olduktan sonra bir süre Ma-
kedonya Filamoni Orkestrası'nda yönetici asistanlı-

ğı yaptı.  Daha sonra Moskova'da,  Profesör Borinova ile birlikte Çalıştığı Çay-
kovski Konservatuvan'nda ihtisasını tamamladı.  "Ohri Yaz Festivali"nde keman-
cı Evgenia Tschugaeva ve Stefan Ruha tarafından düzenlenen seminerlere ka-
tıldı ve   solo  kemancı  olarak Çeşitli eserleri seslendirdi.  1978-93  yılları  arasında
ikinci kemanların şefliğini yaptığı  MRT Oda Orkestrası için   verdiği resitaller
ve gerçekleştirdiği müzik kayıtlan,  orıun önde gelen Makedonya müzik yorum-
cuları arasında yer almasını sağladı.  1980 yılında Mozart'm bir senfonisipin ses-
lendirildiği konserde solo keman olarak gösterdiği etkileyici başan ve   Us-
küp'te '`1919" adlı müzık salonunda sergilediği performans ile haklı bir üne ka-

Tgtnuse#eEteç::ş%:ğ:s:ans:t,::,hpaç:onnüas,kEg,:g£:,4LıuT,Pnmyug2ııta:%:ı¥:dTaur#ğyre:ge
tim üyeliği ve Makedonya Oda Orkestrası'nda solist ve   ikınci kemanlarda Şef
görevlerini yürütmektedir."Gajdov Yaylı Çalgılar Dörtlüsü''nün üyesi olan sanat-
Çı, solo kemancı olarak repertuvarında   Bach, Mozart, Beethoven, Sarasate ve
Ortakov gibi sanatçılann eserlerine yer vermektedir.

ILE TEMKOV (Second uioıin)
He u)as born in Veles in  1947.  He graduated from the Musİc Academy in
Skopje u)here he studied u)ith the uiolinist Nlkos Argiris.  He ıj)as a leader
assistcınt in the Macedonian Philharmonic Orchestra.  He specialized at
the Conseruatory Tchaikousky in Moscou) u)ith Prof.  Borinoua.  He took
an actiue part at the seminars at "Ohrid Summer Festiual" held by the
uiolinists Eugenia Tschugaeua and Stefan Ruha and realized seueral solo
appearances.  From  1978 to 1993 he uJas a leader of the second uiolln in
the MRT Chamber Orchestra.  His recitals and realized recordings for
MRT put him among the significant Macedonian music producers.  His
performance of the solo part from the Mozart's symphony performed in
1980 at a concert u)as specially impressiüe, as well as his recitals İn the
salon "19,  19" in Skopje. With the MRT orchestra he performed in Po-
land,  Russia, Germany, Italy, Turkey etc. At present he is a professor at
the secondary music school "Lui" in Skopje, a leader-solist of the second
uiohns in the Macedonian Chamber Orchestra and a member of the string
quartet "Gajdou".  In  his solo repertoire there are pieces of Bach, Mozart,
Beethouen, Sarasate, Ortakou etc.
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RISTO KRAPOVSKI
(viyolonsel)

1950 yılında   Üsküp'te doğdu.  Köklü müzik geleneği
olan bir aileden gelmektedir.  Orta öğrenimi için de-
vam ettiği Üsküp .püzik okulu vıyolonsel bölümünü

bitirdikten sonra  1969 yılında öğrenimine Usküp Müzik Akademisi'nde devam
etti ve viyolonsel bölümünü ünlü vıyolonselci Andre Navara'nın öğrencisi ola-
rak birincilikle bitirdi.  "Ohri Yaz Festivali" Çerçevesinde Navara'nın yönettiği
seminerlere katıldı ve kapanış konserlerinde solo sanatçı olarak yer aldı.  Make-
donya Filamoni Orkestrası'nda Şef-solist olarak çahşmalarını sürdüren Kra-
povski,  MRT Oda Orkestrası'nda birkaç sezon viyolonsel şefi olarak çalıştı.  Ça-
lışmalarını sürekli verdiği resitaller ve radyo ile televizyon için yaptığı kayıtlarla
müzikseverlere sunan sanatçı, özellikle Vivaldi ve Lalo'nun viyolonsel için bes-
teledikleri eserleri seslendimedeki ustalığı ile müzik çevrelerinin beğenisini   ka-
zandı.

Krapovski,  Makedonya   filamoni ve oda orkestralamın bir üyesi ve solo vıyo-
lonselcisi olarak,  Makedonya'nın hemen her Şehrinin yanısıra, Avrupa'nın bir-
çok müzik merkezınde de konserler verdi. Halen Makedonya Filamoni Or-
kestrası'nda solist-Şef viyolonselci olarak görev yapan sanatçı aynı zamanda
"Gajdov Yaylı Çalgılar Dörtlüsü"nün de üyesidir.

RISTO KRAPOVSKI (ceııo)
He u)as born in Skopje in  1950. He comes from a family with a long
music tradition.  He finished his secondary education İn Skopje at the
Music School  in the cello department. He continued his studies İn  1969
at the Musİc Academy in Skopje uuith the famous cellist Andre Nauara
and   graduated with honours. At the seminars uuhich ıNere held by Nauara
durİng the "Ohrid Summer Festiı)al" he took an actiue part, and at the
closing concerts he had solo performances.  He is a leader-soloist in the
Macedon-ıan Philharmonic Orchestra. Seueral seasons he uüas a leader of
the cellos in the MRT Chamber Orchestra.  He has presented his art u)İth
seueral recitals and recordings for radio and teleuision.  He İs spec.ıally
recognısed by the music public u)İth the performing of the concerts for
cellos by Viüaldi and Lalo.

Besides his appearances in almost euery tou)n in Macedonia,  Krapouski
is a member and soloist of the Philharmonic and Chamber Orchestra per-
formed in many European muslc centers.  At present he is a leader-  solo-
ist of the cellos in the Macedonian Chamber Orchestra and a member of
the string quartet "Gajdou".
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THE ACADEMY OF ST. MARTIN-IN-THE-FIELDS

şevconductor = Kenneth SILLIT0
Keman/VioJin : Brı.orıy SHAW

10-11.04.1996  . Milli Eğitim Bakanlığı Şura Salonu .  20.30
Congress Hall of the Ministry of NatlonQI Education . 8.30 pm

lNGILJ2 KÜLTÜR HEYETl ve SERMAYE PNASASI KURULunun katkılamyla
Supported by contributions from BRITISH COUNCIL and THE CAPITAL MARKET BOARD
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Progrz\m/Programme

ı0.4.1996

W.A. MOZART

M.ARNOU)

A. DVORAK

E. GmG

11.4.1996

L. BERlülJ:Y

Küçük Bir Gece MÜziği.  KV 525
Aııegro

Romans; Andante
Menuet; Amegretto
Rondo; Allegro

2 Keman ve Orkestra için Konçerto
Sohstler :  Kenneth Siuito, Brıony Shaw

Allegro rısoluto
Andantino
Vivace

ara

2   VaJs

Holberg Suiti

Serenad

D. SHOSTAKOVICH           0da senfonısi

J. TURINA

ara

la Oracion Del Torero

P.I. TCHAIKOVSKY            Serenad

65



THE ACADEMY OF
ST. MARTIN-]N-THE-FIELDS

The Academy of St.Mariin-in-the-Fields   müzik topluluğu,  1959 yılında Sir
Nevılle Marriner ve Londra orkestralannm önde gelen sanatçılanndan oluşan
bir grup tarafından kuruldu.   Başlangıçta şefe gereksinim duyulmayacak kadar
küçük bir yaylı Çalgılar topluluğu olarak kurulan grup,  1950'li yıllarda Barok
müziğe yeniden duyulan ilginin, canlarmasında öncülük yaptı.

Ra£aesourursiğiayrığa;ır£%:#eyr:nhvgeiıi:griesatih£ı3ı::İıf:ş#ı:zn£İE}toçrakı:şsir:,.a#aü;e.
terli vakit ayırabilmek için yoğun bir uğraş içindedir.

Sir Neville Marriner, senfoni orkestrasının hem sanat ve müzik yönetmenliğini
hem de   şeflik görevini sürdürmektedir.  Oda orkestrasının sanat yönetmenliği-
ni lona   Brown ve Kenneth  Sillito  yürütmektedir.
Orkestra ABD,  Güney Amerika, Fransa, Almanya, lsviçre, lskandinavya ve Ja-

:3nGyüaideaydAumeen|lk3l,aj3ğokn°ynas,eAi|::#r3:l:?:Ttl:ıl;ağu„n£;kstyyaa#eanr#ışey
turneye Çıkması planlanmaktadır.  Orkestranın Londra'daki dinleyicileri ise So-
uth Bank Centre'da verilen seri konserler sayesinde topluluğu izleme olanağı

;:tTs:rkataAı;ooE:eris,:;a,,,Farya{ırceas,Ma%Tıae:g:£ı:İırn3İ,ıt::ep3epftmd:[:,s:sTj;d¥nqLk:usT_
ni gerçekleştirecek olan Christian Lindberg gibi tanınmş isimleri, solist olarak
1995-96 sezonu için programına almış bulunmaktadır.
Barok,  klasik ve romantik eserlerden çağdaş eserlere kadar pek Çok yapıt,   or-
kestra tarafından seslendirilerek binden fazla plak halinde kayda alınmıştır.

Akademi, prestiji yüksek pek çok uluslararası ödülün de sahibidir. Akademi se-
kiz kez "Edison" ödülüne layık görülmüş, "Canadian Grand Prix" ödülünü ka-
zanmış ve  13 adeti sadece Milos Fomanlın "Amadeus" filminin müziğinden ol-
mak üzere  bir dizi  "altın disk" almıştır.

Diğer ünlü lngiliz orkestralannın aksine Akademi, devletten doğrudan   bir pa-
rasal yardm almamakta, devam etmekte olan başansında yalnızca kendi sanat
gücüne ve giriştiği ticari faaliyetlere güvenmektedir.  lTıe Academy of Şt.Mar-
tin-in-the-Fields orkestrası,  1993 Nisan ayında Kraliyet lhracat Başan Odülü'ne
layık görülerek bu alanda da   birinciliği almıştır.
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THE ACADEMY 0F
ST. MARTIN-lN-THl+FIELDS

The Academy of St.  Martin-in-the-Fields u)as founded in  1959 by Sir Ne-
uille Marriner and a group of London's leading orchestralj)Iavers. Origi-
nally formed as a small conductorless string group, lt spearheaded the
1950's Baroque reuiual.
Since those early days, the Academy has expanded and experimented
u)idely and now diuides its time equally betu)een international tours, UK
concerts and sessions in the recording studio.
Sir Neuille Marriner continues as the orchestra's Artistic cmd Music Direc-
tor and as conductor of the symphony orchestra. Iona Brou)n and Ken-
neth Sillito are Artistic Directors of the chamber orchestra.
The Academy makes regular uisits to USA, South America, France, Ger-
many, Su)itzerland, Scandinauia and Japan. Future tourlng plans include
return ı)isits to North America. South America, Japan, Germany,  France
and ltaly.  Audiences in London contlnue to haue the opportunity to hear
the Academy in its series at the South Bank Centre.
The Academv's  1995-96 season will feature a distinguished   line-up of
international solists:  Marla Joao Plres; Pepe Romero; Truls Mork; and
Christian Lindberg u)ho will giue the UK premier of Aruo Part's "Fratres".
The Academy hcıs ouer  1000 recordings to İts credit, ranging from Ba-
roque and classical masterpieces to the major romantic and 20th century
u)orks.

It has u)on many coueted lnternational auJards - İncluding s Edisons, the
Ccmadian Grand Prix and a multitude of gold discs - thirteen alone for
the soundtrack of Milos Forman's film "Amadeus''.
Unlike  any other major British orchestra,  the Academy receiues no direct
gouemment subsidy and relies solely on its artistic. integrity and commer~
cial initiQtiue for its continued success.
In April  1993 the Academy of St.  Martin-in-the-Fields became the first
orchestra to be honoured with the Queen's Au)ard for Export Achieue-
ment.
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KENNETH SILLITO (şef)
Kemana  7 yaşında başla!.yan sanatçı,  14 yaşında kazandığı bursla Kraliyet Mü-
zık Akademisinde altı yıl David Martin ile Çalıştı.  Daha sonra kazandığı bir di-
ğer burs,  ona Roma'da Remy Principe'nin öğrencisi olma fırsatını verdi.
Kenneth Sillitolnun oda müziği sanatçısı olarak dünya Çapmda bir Şöhreti bu-
lunmaktadır.  1967 yılında Gabrieli Yaylı Çalgılar Dörtlüsü`nü kuran sanatçı,  20

:ı:e:?i#:ergg7::Çşa:n:a:tt;ill:#:!:ı::i%:ğdi:TSTi%y:!nt#:;iA#,t:ui=ı'aur;:;;ıı-
Kenneth Sillito,   The Academy of St.Martin-in-the-Fields Oda Orkestrası ile
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ya'yı kapsayan yeni bir turneyi ve Viyana'da bir süre konuk şef olarak çalışma-
yı planlamaktadır.
Belli başlı lngiliz müzik festivallerinin tümüne katılan Sillito ve Akademi Oda
Orkestrası,  1995 yazında Newbury, Boxgrove, Chelmsford, Exeter, Cressing
Temple ve Aberyst\^¢fth festivallerinde konserler verdi. Akademi'nin  1995-96
sezonunda Londra'daki Queen Elizabeth Hall'da vereceği konserlere iki ünlü
uluslararası sanatçı,  solist olarak katılacaktır.  Pepe Romero,  Rodrigo'nun "Con-
cierto de Arangajuez" adlı eserini seslendirecek, Christian Lindberg ise Arvo
Part`ın "Fratres" adlı eserinin lngiltere'dekı ilk icrasını gerçekleştirecektir.

Sanatçının müzik kayıt Çalışmalan arasında Handel'in opera üverftirleri,  Holst,
Britten,  Elgar, Walton ve Tippen gibi lngiliz bestecilerinin yaylı Çalgılar için ta-
nınmış eserlerinden seçmeler (CD), Jochen Kowalskı ile Bach Kantatlan,
Alexandre Lagoya ile gitar ve yayh Çalgılar için bestelenmiş eserler (CD) bulun-
maktadır.

The Academy of St. Martin-in-the-Fields müzik topluluğunun sanat yönetmeni
de olan Kenneth Sillito,  1980 yılından beri Akademi'nin Oda Müziği Toplulu-
ğu'nda'Şeflik ve yönetmenlik yapmaktadır.
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KENNETH SILLITO (c;onductor)
Kenneth Sillito began studving the uiolin at the age of 7 and uühen he u)as
14 u)as au)arded a scholarship to the Roval Academy of Music u)here he
studied u)lth Dauid Martin for six years. Another scholarship took him on
to Rome to study u]ith Remy Principe.
Kenneth Sillito is knoum u)orldwlde as a chamber musician.  In  1967 he
founded the Gabrielı String Quartet and remained İts leader for 20 years
making numerous recordings  and galning  the Quartet an international
reputation.  In  1971  he became a Fellou) of the Royal Academy of Music.
He was the leader of the Engllsh Chamber Orchestra until  1973.
With the Chamber Orchestra of the Academv of St.Martin-in-the-Fields
Kenneth Sillito has toured throughout Europe, North and South
America, Australia, Singapore and Malaysia. Future plans include a
retum uisit to North America, a residency İn Vienna and tours of Spain
and ltaly.
Kenneth Sillito and the Academy are regular uisltors at the major UK fes-
tiuals: appearances in the summer of 1995 included Newbury,  Boxgroue,
Chelmsford, Exeter, Cressing Temple and AberystıJ)yth festiuals. Their
London concerts in the 1995-96 season at the Queen Elizabeth Hall will
feature the distinguished İntemational soloists Pepe Romero, playing
Rodrlgo's "Concierto de Arangajuez"; and Christian   Lindberg,  uüho u)lll
giue the UK premiere of Aruo Part's "Fratres"`
Recordings include Handel's Operatic Ouertures, a CD of English String
Masterpieces by Holst, Britten, Elgar, Walton and Tippett, Bach Cantatas
u}ith Jochen Kou)alski and a CD of music for guitar and strings u)ith
A /exandre Lagoya. .
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BRıoNV SHAW ¢eman,
Aldığı keman bursu ile Wells Cathedral
School'da   eğitim gören sanatçı daha
sonra "Guildhall School of Music and
Drama'da David Takeno'nun öğrencisi
oldu.  Gerek solist gerekse topluluk
elemanı olarak gösterdiği perfomans
nedeniyle birçok ödül aldı.  1982 yılında"Worshipful Company of Musicians'

Gümüş Madalyası ile ödüllendirildi ve Shell / L.S.O. yanşmasında lngiltere
finalisti oldu.
"Guildhall School of Music and Drama"dan aynldıktan sonra,  1984 yılında

aldığı davet üzerine Academy of St.Martin-in-the-Fields ile birlikte Çalışmaya
başlayan sanatçı, günümüze kadar orkestranm pek çok konserine ve  kayıt
stüdyolanndaki seslendirme çalışmalanna   solist olarak katılmıştır.

Briony Shaw ayrıca "Capital Virtuosi" ve "London Musici"  eşliğinde solist ola-

E:rkç%l£kk8:l£T;:arr:nyavpatıl6nszaannaotç±ıylagnsoguy;iunsdüinkunmdlembi¥eüşğgıE:üzekadar
1993 yıhnın Ekim ayında "East of   England Orkestrası"na lider olarak atanan
sanatçı,  günümüzde Çalışmalarmı solist,  oda müziği ve orkestra elemanı olarak
sürdümektedir.

BRI0NY SHAW (uioıin)
Briony Shau) u)on a uiolin scholarship to Wells Cathedral School.  She
contınued her studies u)ıth Dauid Takeno at the Guildhall School of Mu-
sic and Drama winning seueral prizes for solo and ensemble playing.  In
1982 she u)as au)arded the Siluer Medal of the Worshipful Company of
Musicians and u)as a national finalist in the ShewL.S.O. Competition.
After leauing the Guildhall School of Music and Drama in  1984, she was
inuited to join the Academy of St Martin-in-the-Fields and since then she
has regularly appeared as soloist uJith the orchestra both İn the concert
hall and recording studio.
Briony Shau) has also made recordings as a soloist u)ith Capital Virtuosi
and London Musici.  She is a member of the Valenzano Piıano Trio u)ho
haue performed u)idely since their foundation İn  1989.
In October 1993,  Briony Shau) u)as appointed leader of the East of Eng-
land Orchestra and she nou) diuides her time betu)een solo, chamber and
orchestral  u)ork.
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GUIDO CANTElli ORKESTRASI
0RCHESTRA DI GUIDO CANTELLl

şel/Conductor = Alberto VERONESI
Kemaıı/Violin : Francesco MANARA

21.04.1996  . Mmi Eğitim Bakarılığı Şura Salonu .  20.30
Congress Hall of the Ministry of National Education . 8.30 pm

71

lTALYAN  KÜLTÜR HEYET] ve MIIJJ PIYANGO'nun katkılanyla
Supported by contrlbutions İrom ISTITUTO ITALIANO DI CULTURA and

THE NATIONAL LOTTERY ORC5ANIZATION



Proçıram|Programme

1. STRAUNSKY

A. ROUSSEL

F.B. MENDELSSOHN

0. RESPIGHI

A. COREIJJ

L. BOCCHERIM
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Konçerto,   Re majör
Vivace
Arioso
Rondo

Sinfonietta   Op.  52
Allegro molto
Andante
Aııegro

Keman ve Orkestra için Konçerto
Re minör.

Allegro
Andante
Alıegro

ara

Antik Dans ve Aryalar,  Suite 111
]taliana : andantino
Aria di corte: andante cantabile,
allegretto, vivace, lento con grande
espressione, allegro, vivaci , vivacissimo ,
andante cantabile
Siciliana :  andantino
Passacaglia :  maestoso

Concerto grosso, Op.  6
Adagio, Allegro
Vivace
Aııegro

Senfoni, Re minör Op.  12   No. 4"Ia casa del diavolo"

Andante, sostenuto - Allegro Assai
Andantino con moto
Andante sostenuto - Allegro



GUIDO CANTELLI ORKESTRASI
Guido Cantelli Orkestrası,  18-30 yaşlannda gençlerden oluşan ilk !talyan sü-
rekli eğitim orkestrasıdır.

Finansman kaynağı Gııido Cantelli Orkestrası Vakfı olup, bu kültürel projeye
katılmak isteyen bütün özel kuruluş ve şirketler tarafından desteklenmektedir.

Uluslararası bir orkestra olan OGC, ltalya, Almanya, Rusya, Ukrayna, Ama-
vutluk ve Türkiye'nin en önemli konservatuarlanndan mezun olan,  18 seçilmiş
bursludan oluşmaktadır,  gerektiğinde üye sayısı arttmlmaktadır.  Orkestra bazan
da üçlüden altılıya kadar oda orkestrası şeklinde çahaktadır.

Vakıf tarafından sağlanan burslar sayesinde haftanın 5 günü Milano'da ağırla-
nan bu müzisyenler orkestra eğitimini geliştiren kurslara katılabilmektedirler.

Alberto Veronesi , kurulduğundan bu yana Orkestra'rıın sürekli yöneticisidir.

Regio di Pama Tiyatrosu'ndaki konserinden sonra orkestra, Avnıpa ve ltal-
ya'nın değişik önemli merkezlerinde konserler vemiştir.
Cantelli Orkestrası, Salvatore Accardo, Michele Campanella, Jeffrey Swann,
Antony Pay ve Anatoli Ugorsky. gibi solistlerle çalmıştır.  95-96 projeleri içinde
Roma-Avrupa Festivali, Roma Universite Konser Mevsimi, Konserler Toplulu-
ğu,  Milano Müzik Geceleri,  Cervo ve Spoleto'nun lkı Dünya Festivalleri,  Men-
tone Festivali gibi çalışmalar yer almaktadır.  Ayrıca Claudio Abbado Orkest-
ra'yı  1996 Salzburg Paskalya Festivali`ne davet etmiştir.

Orkestra , Çaykovski ve Dvorak'ın serenatlanyla Schönberg'in "Verklarte

roahcnn:lh'isetiaaunn;eh:nr¥e';Ar#nnıt¥ı#aan98:e;Sfi6n:şil,¥?t£;ecBC:t::&llçeı#:fg
Boccherini, Mozart ve Haydn'ın senfonilerinin bulunduğu bir CD çalışmalan
da bulunmaktadır.

Orkestranın ismini taşıdığı Guido Cantelli ise Novara'da doğdu.  Müzik eğitimi-
ne babasının teşvikiyle başladı.  Müzik yetenekleri kısa sürede tanınan Cantelli,
henüz 23 yaşındayken Novara Tetro Coccia sahnesindeki "Ia Traviata''yı yo-
rumlamasından sonra Milano müzik Çewesinde isim yaptı. Gİorgio Federico
Ghedini'nin eğitimi altında Giuseppe Verdi Konservatuvan'ndan mezun oldu.

1948'de Ghiringhelli'nin isteği üzerine,  solist Nathan Milnstein ile bahar senfo-
ni mevsiminde 'Scala' da sahneye Çıktı.  "Scala Tiyatrosu'ndaki idealim" diye
bahsettiği Artura Toscanini ile arkadaşlığı işte bu dönemde  gelişti.

Sanatçı, NBC Newyork, New York Philamonic, Viyena ve Londra Filarmoni
Orkestrası gibi dünyanın birçok önemli orkestralannı yönetti.

16 Kasım 1956'da Scala'mn sanat müdürü seçildi.  Selqz gün sonra 24 Ka-
sım'da Roma'dan New York'a giderken uçağ`ı Orly'de düştü.  Guido Cantelli Or-
kestrası'nın temel amacı, bu büyük maestronun Çizdiği yolda ilerleyebilmek ve
geniş bir uluslararası sanat panoraması Çizebilmektir.
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THE 0RCHl£TRA OF GUIDO CANTELLI
The Orchestra of Guido CanteM is the first intemational academic
orchestra of ltaly, composed of young musicians particiı.ating from ltaly,
Germany, Russia, Ukraine, Turkey and Albania,   betu)een  18-30 years of
age and u)ho are all on scholarship endou)ment. The Orchestra is finan-
cially supported by the Guido Cantelli Foundation and  the leading pri-
ı)ate and corporate entities that are u)illing to contribute to this cultural
endeauor. The orchestra has  18 resident members but their number can
increase  depending upon the requirements of the performance.
The Orchestra members, hosted by the Foundation can participate in
seminars for  adüanced studies held İn Mllan.
Since its debut at the Regio de Parma Theatre, the orchestra gaı)e uarious
concerts both at home and in Europe. The orchestra performed uJith
famous soloists like Saluotore Accordo, Michele Campanella, Jeffrv
Su)cm, Anthony Pay and Anatoli Ugarsky.
The Orchestra's 1995n996 touring plans İnclude performances at uari-
ous festiuals and music euents namely:  European Music Festiual in Rome
and also a  series of concerts for the concert season of the Uniuersity of
Rome, Milan Music Nights, Cerı}o and Spoleto Festiuals and Mentone
Festiucıl.  The Orchestra İs also inuited to appear u)İth Claudio Abbado ln
1996 Salzburg Eastern Festiual.
Three CD's haue been recorded by the Orchestra: Serenades by Tschai-
kousky   and Duor6k, Schönberg's "Verklarte Nacht", Straı)insky's "Apollon
Musagete" and Mendelssohn's "Italian Symphony for uiolin and orchestra"
with Salı)otore Accardo.  Future recording plan includes a CD of Bocche-
rin,  Mozart and Haydn's symphonies.
The Orchestra is named after Guido Cantelli u)ho u)as born in  1920 in
Nouara.  His father encouraged him İn taking up music. He graduated
from the Guiseppe Verdi Conseruatory u)here he studied under the
guidance of Gİorgio Federico Ghednl. Guido Cantelli's   talent in music
u)as soon recognized by music authoritles u)hen he directed 'In Trauiata'
staged at Nouara Tetra Coccia.  His name became closely associated uJith
other renou)ned musicians in Milano.  In  1948 he ı»as İnuited to Scala by
Gringhelli to perform uJith soloist Nathan Milstein for the spring
symphony season.  It u)as during his residency in Scala that he established
close friendship ıJ)ith Arturo Toscanlni uJhom he described as his "idol İn
Sca'a".
Cantelli directed many u)orld famous orchestras like NBC Neu) York,
The Neu) York Philharmonic, London Philharmonic and Vienna
Philharmonic.
In Nouember 16,  1956 he assumed the office of Artistic Director of
Scala.  Hou)euer, on 26th of Noüember, only eight days after taking up
office,  he died in a plane crash ln Orly, on his u)ay to USA.
The Orchestra's main objectiın is to follouu the footsteps of Maestro
Cantelli and acquire a uery broad İnternational perspectiüe in music.
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AdBERTO VERONESİ (şef)
Milanolu olan sanatçı müzik eğitimini yine aynı Şehrin konservatuvannda piya-
no, kompozisyon, orkestra şefliği üzerine yaptı. Torino Yüksek Eğitim Filar-
moni Akademisi'nde Aldo Ceccato'nun yanında Çalıştı.  Chigiana ve Siena Aka-
demilerinde Myung-Wun-Chung ve llya Musin'in kurslanna devam etti.  En-
semble Nuove Sincronie'de Çağdaş müzik programlanyla mesleki kariyerine
başladı. Ara]annda Çek Senfoni Orkestrası. Avrupa Topluluğu Oda Orkestrası,
Sofya Filamoni Orkestrası , Salzburg Konzertensemble'si , Torino Filarmoni
Orkestrası,  Milano Pomeriggi Musicali Orkestrası, Spoleto Festival Orkestrası
ve Romanya Radyo Orkestrası'nın bulunduğu birçok orkestrayı yönetti.  Novara
Teatro Coccia'nın müzik yönetmenliğini yaptı.
Avrupa'nın döri bir yanından gelen en başanlı gençlerin katıldığı ve merkezinin
Milano'da bulunduğu oda orkestrası fomasyonunda olan Guido Cantelli Or-
kestrası'nın hem müzik hem de sanat yönetmenidir.
1996 yılında,  Salzburg Paskalya Festivali ve Ceıı/o ve Mentone Müzik Festıval-
lerine katılmayı planlamaktadır.

75



ALBEHT0 VERONISI (conductor)
Alberto Veronisi u)as born and raised in Milan, u)here he studied piano,
comıgosition and conducting at the Milan Conseruatory.  He continued his
aduance studies at the Turin Philharmonic Academy under the guidance
of Aldo Ceccato.  He participated in the seminars directed bv llva Musin
and Myung-Wun-Chung İn the Academy of Siena and Chigiana. He
embarked on hls cnreer İn Ensemble Nuoue Sincronie, which upholds
contemporary compositions İn its programs.  He conducted marıy famous
orchestras like the Czech Phllharmonic,   EEC Chamber Orchestra,   Sofia
Philharmonic,   Salzburg Konzertensemble, Turln Philharmonic,  Milan
Pomeriggi Musicxıli,   Spoleti Festi"ıl Orchestra and Radio Romania
Orchestra.  He also uJorked as the music director of Nouara Teatro
CocK:ia. Currently, he is both the music and the artistic director of the
Guldo  Cantelli Orchestra that is formed as a chamber orchestra based in
Mlan,  housing gifted yourıg musicians from different countries.  Alberto
Veronisi plans to perform in the Salzburg, Ceruo and Mentone Music
Festiuals.
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FRANCESCO MANARA Q[eman)
1969 yılında doğan Francesco Manara, keman çalmaya Lino Quaglino'yla
başladı. Daha son.ra, Torino'daki "G. VERDI" konservatuvan'na girdi. Burada
Massimi Marin'in himayesi altında çalıştı.  1990'da en yüksek notlarla,
"cumlaude" olarak mezun oldu ve özel mansiyon aldı.

1989 yılında De Sono Müzik Birliği'nden almış olduğu bursla Franco Gulli,
Rugero Ricci, Ilja Grubert, Stefan Gheorgiu, Wolfgang Schneiderhan, Ida Ha-
endel ve Giuseppe Prencipe tarafından verilen ileri düzey kurslara katıldı.
F.  Gulli-E.  Cavallo ve P. Amoyal- A. Weissemberg'in himayesinde keman-piya-
no düetleri konusunda ihtisas yaptı. Bunun yanısıra, Scuola lntemazionale Su-
periore di Musica da Camera del Trio of Trieste'den de bir diploma aldı.
Francesco Manara,  hem ltalya'da hem de uluslararası alanda pek Çok yanşma
kazandı.  Avrupa'nın belli başlı şehirlerinde hem solist olarak hem de üyesi
olduğu oda orkestraları eşliğinde konserler verdi.  Orchestra de la Suisse Ro-
mande, Stuttgart Radyo Senfoni Orkestrası ve Riccardo Muti yönetimindekı
Scala Filarmoni ile solist olarak Çaldı.

1992'de Scala Filamoni tarafından düzenlenen bir burs yanşmasını;  ayrıca
Scala Tiyatro Orkestrası'nca açılan yanşmada da solist ve keman dallannda bi-
rincilik ödülünü kazandı.

1993 yılında Cenevre'de düzenlenen 49.  "Concours lntemational d'Executıon
Musicale" de birincilik ödülüne layık görüldü.

Francesco Manara'nın yaptığı Çalışmalar arasında Serate Musiciali, Aperetivo
Fininvest,  RAI Ulusal Orkestrası ile birlikte verdiği  konserler ile,  EMl için Ric-
cardo Muti yönetimindeki Scala Filarmoni ile yapılan bir kayıt da bulunuyor.
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FRANCESCO MANARA (ı>ioıin)
Born  İn  1969,  Francesco Manara began studying ı)İolin  uüith Lina
Quaglino. Subsequently, he attended Turin's Conseruatorio ''G.  Verdi"
u)here he studied under the guidance of Massimo Marin.  He obtained his
diploma in 1990 u)İth top marks cum laude and a special mention.
On the strength of a scholarship receiı)ed in  1989, from the De Sono As-
sociation for Music,  he attended aduanced courses held by Franco Gulli,
Ruggero Ricci, Ilja Grubert, Stefan Gheorghiu, Wolfgang Schneiderhan,
Ida Haendel, and Giuseppe Prencipe. At present he İs studying u)ith Her-
man Krebbers in Amsterdam.
He receiued adüanced İnstruction in the playing of uiolin-piano duets with
F. Gull-E. Cauallo and P. Amoyal-A. Weissemberg, and obtained a
diploma from the Scuola lntemazionale Superiore di Musica da Camera
del Trio of Trieste.
He hcK u)on numerous competitions, in ltaly and in other countries and
has giuen a number of concerts in Europe's main cities, both as a soloist
and as a member of chamber ensembles.  He has played as a soloist uolth
the Orchestre de la Suisse Romande, the Stutgart Radio Symphony Or-
chestra, and the Scala Philharmonic, conducted by Ricc:ardo Muti.
In  1992,  he u)on first prize in a  scholarship contest organized by the Sca-
Ia Philharmonic, Milan, and a competition for first ı)iolin and soloist held
by the the Scala Theatre Orchestra.
In  1993,  he u)as au)arded first prize at the 49th "Concours lntemational
d'Ex6cution Musicale" of Geneue.
His engagements İnclude concerts for the Serate Muslcali. the Aperitiı)o
Fininüest, the RAI National Orchestra, and a recorded session for EMI
with the Scala Philharmonic, conducted by Riccardo Muti.
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L'ENSEMBLE IL SEMINARIO MUSICALE

23.04.1996  . Resim ve Heykd Müzesi . 20.30
Museum of Painting and Sculpture Concert Hall  . 8.30 pm
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FRANSIZ KÜLTÜR HEYETl ve lLIER BANKAsl'nın katküanyla
Supported bv conlrlbutions from lNSTITUT DETUDES FRANÇAISES and lLLER BANK



Program|Programme

M.A. CHARPEIUIER

M. LmEFIT

E. LEMOYNE

J. DU BU[SSON

L. COURBOIS

C. Mor"VERDI

A. SCARIATT[

A. V[Vü[

M.P. DE MONIECIA]R
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Les Stances du Cid

Airs de Cour:
"Que faites-vous Sylvie?"
"Iris n'est plus"
"Vos m6pris"

ThĞorbe için prilude, courante,
sarabande, chaconne

Plainte sur la mort de Lamber[

"L'amani timide"

ara

"0 qııam pulchra es"

d'apres le Cantique des Cantiques IV

"Ero e Leandro"

Alto ve Sürekli Bas için

Viyolonsel ve Sürekli Bas için
Si bemol majör Sonat

Largo
Aılegro
hrgo
Alıegro

"11 dispetto in amore"

Alto ve sürekli Bas için Kantat



L'ENSEMBLE IL SEMINARIO MUSICALE
11 Seminarıo Musicale  1985 yılında Gerard Lesne tarahndan kuruldu.  Kurucusu
ile aynı zevki paylaşan, XVII.  ve XVIII.  yüzyıl ltalyan ve Fransız müziğine tut-
kun Çalgıcı ve şarkıcılardan oluşmaktadır.

Müzisyenler, eski sazlan kullanarak Monteverdi, CavalLi, Scarlatti, Vivaldi, Cal-
dara ve Pergolesi gibi bestecilerin eserlerinde Barok tarzın anlatımını ve fanta-
zisini yeniden yaratmaya çalışmaktadır.

Topluluğun oluşumu çalınan esere göre değişebilmekte; bu topluluk zengin ve
Çeşitlilik gösteren bir sürekli bas gumbu (teorb-çift saph lavta, çello, kontrabas,
org ve klavsen) çevresinde eklemlenmektedir.
Topluluğun müzik yönetimi,  şarkıcılar ve sürekli bas gmbu tarafından birlikte
götürülmektedir.

:esAffij::S:,gki%LemTh°upril#e:ışTMg3£%:t#|,t±9eiçşt:;rıanngşftlg;:,b±r±°yka,kanotjı::eda
ve Güney Afrika Cumhuriyeti'nde konserler vemiştir.
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serler verecektir.

Topluluk, Viwldi, C.  Monteverdi, A.  Caldara, G.F. Haendel, M. A.  Charpenti-
er, 8.  Galuppi, F.  Couperin, A. Scarlatti ve A. Stradella'nın eserlerini kapsa-
yan onbeş plak kaydı gerçekleştirmiştir.  Bunlardan Vivaldi'nin Stabat Mater'i
Acad6mie Charles Cros ödülüne; M. A. Charpentier'nin Leçons de TĞnĞbres'İ
1993 yılı "En lyi Barok Müzik Kaydı" ödülüne ve 8.  Galuppi'nin Motetler'i de
Venedik, Giorgio Cini Vakfı tarahndan "Premio lntemazionale del disco A. Vi-
valdi per la Musica Antica ltaliana" ödülüne layık görülmüştür.

Yurtdışı konserlerinde 11 Seminario Musicale Toplu]uğu Fransa Dışişlerı  Ba-
kanlığı'na bağlı Association Française d'Action Artistique tarafından desteklen-
mektedir.
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L'ENSEMBLE IL SEMINARI0 MUSICALE
11 Semincırio Musicale, founded by Gerard   Lesne in  1985 İs formed by
singers and musicians uJho,  like Gerard himself, fauor Xvil and XViil cen-
tury ltalian and French music repertoire.

The musicians play uüith ancient instruments and seek to reinstate the
fantasy and rhetoric narration of Baroque style of the u)orks of
composers nke Monteı)erdi, Caualli, Scarlatti, Viualdi, Caldara and
Pergolese.

The form of the Ensemble is decided by the requirements of the reper-
tolre executed: it is formed by additions made to uarlous rich instruments
of bass continou (theorbe, cello, contrabass, organ and clauier).
The music direction of the ensemble is ensured by this group of bass con-
tinou and the singers.

In  1995, the Ensemble gaue concerts in uarious cities in France,  in Ger-
many,  Hungar9, Czech Republic,  Belgium, UK, Russia, the Netherlancls
and in the Republic of South Africa.

In  1995-96 season the Ensemble plans to perform in Vienna (Musikuere-
in),  Ita[y, Belgium (at the Th6atre de la Monnai and Festiual of Flander),
Su)itzerland and  İn  the Scandinavian countries.

The Ensemble has recorded fifteen albums on the uJorks of Viualdi,
C.  Monteı)erdi, A.Caldara, G.F.Haendel, M.A. Charpentier,  F. Couperin,
G.B.  Bonancini, 8. Galuppi, A. Scarletti, and A. Stradella and of these,
Viualdi's "Stabat Mater" ı»on the Acad6mie Charles Cros Award;  M. A.
Charpentier's "Leçons de TĞnebres" u)on the Best Barocıue Musİc Record
of the 1993 au)ard and 8. Galuppl's "Motetler" u)as awarded the "Premio
lnternazionale del Disco A. Viualdi per IA Musica Antica ltaliana" prize
by the Foundation of Giorgio Cini in Venice.

The activities of 11 Seminario Musicale  abroad are sponsored by the Asso-
ciation Française d'Action Artistique of the Ministry of Foreign Affairs of
France.
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GEFIAm LESNE (aıto)
Sesini tanımlamak için, genellikle kadınlann "kontralto" sesini belirleyen terimi
seçmiş olmakla, üst-kontra, kontrtenor, erkek alto, ya da fabetto arasındaki
aynmlam ne kadar anlamsız olduğunu gösteren G6rard Lesne, onbeş yıldan
beri,  her türlü kısır Çekişmenin sınırını aşarak Barok müziğin bütün yollarını de-
nemiştir.

Şarkıcı,  illdn Clemencic Consor[ grubu ile Or[açağ müziği alamnda   çalışmış,
daha sonra Organum Topluluğu'yla birlikte Gregoryen repertuvam yeniden
keşfine katılmış,  William Christie ile Fransız müziğini denemiş ve Philippe
Heneweghe'nin yanında Bach eserlerine nüfuz etmiştir.

Bu farklı kışilikler ve yöntemlerle temaslan sonucunda biçemsel bir esneklik,
bir ses güvenliği elde etmiş ve bu unsurlar kendisini doğal olarak, ltalyan mü2i-
ğine yöneltmiştir.  Sesinin zengin tınısı,  kıvraklığı (agilit6),  renklere ve affeti'lere
egemenliği ,  -bunlar olmazsa Scarlatti'nin, Vivaldi'nin ,  Stradella'nın bel canto'la-
rı söylenemez- onu,  1985 yılında işte bu değişken boyutlu Seminario Musica-
le'yi kumaya götümüştür.

G6rard Lesne'in birçok plak kaydı ödül kazanmıştır.  Kendisi  1993'ten beri her
yıl Royaumont Manastın'nda bir yorum kusu vemektedir.

GERARD LESNE (aıto)
G6rard Lesne, by adopting the term "contralto" to define his uoice, a
term that is generally reserued for female uoice, reueals hou) uain   the
distinction betu)een high contra, counter tenor, male alto or falsetto İs.
For the last fifteen years he has charted all the terrains of baroque music
leauing behind the futile debates.

Initially he performed medieual music uJith Clemencic Consort Ensemble.
Later u)ith l'Ensemble Organum he participated in the rediscouery of
Gregorian   repertoire.  He executed French music uJith William Christie
and gained an in-depth understanding  of 13ach   while studying under
Philippe Herreweghe.  Hİs contact u)ith different methods and personali-
ties  helped him acquire flexibility and ıJocal surety İn his style.  Ineuitably,
these quallties enabled him to practice ltalian music. The rich timbre of
his ı}oice, the agihty and   control ouer colors and "affetti"s (otheru)İse he
could not haue sung "bel canto"s by Scarletti, Vlualdi or Stradelle) led
him to the founding of 11 Seminario Musicale, the ensemble of uariable
dimensions, in  1985.

Many of his recordings won au)ards. Since 1993, GĞrard Lesne each year
conducts interpretation seminars at the Royaumont Monastery.
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BLANDINE RANNOU qdavsen)
Paris Konservatuvan'ndaki öğrenimini klavsen, sürekli bas, oda müziği dalla-
mda üç "Premier Prix" alarak bitirdikten sonra Blandine Rannou, Amsterdam
KonsenJatuvan'nda Bob Van Asperen ile çalışmış, Köln'de de Gustav Leon-
hardt'ın derslerine katılmıştır.
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Blandine Rannou düzenli olarak resitauer vemekte, kimi topluluklarla ([1 Semi-
nario Musicale, Conceri Sprituel, Les Talens Lyriques) konserlere ve plak ka-
yıtlama katılmaktadır.

BIANDINE RANNoU (cıaüier)
He studied clauier, bass continuo and chamber music at the Conserw-
toire de National Sup6rior de Musique, ln Parks and graduated wlth
"Premier Prix" in all of the three categories.  Later he studied u)ith Bob

Van Asperen at the Amsterdam Conseruatory and partlcipated in the
seminars conducted bg Gustau Leonhardt in Cologne.
In  1992, he won second place İn the lntemational Clauier Competition
held in Bruges,  uJhere no first prize u)as au)arded.  He also receiued the
Speclal Jurv Au)ard and Belglum Radio Teleuision Award.
Blandine Rannou regularly giues recitals and accompanies tmrious
ensembles such as 11 Seminario Musicale, Le Concert Spirituel and Les
Talens  Lyriques in thelr concerts and recordings.
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BRUNO COCSET (viyoıon§eı)
1963 yılında doğan Bruno Cocset, Tours Ulusal Bölge Konseıı/atuvan'nda
(C.N.R.  de Tours) Didier Aubertle Çalışmış ve  1979 yılında bir altm madalya
almıştır.  Daha sorıra, Nice Yaz Akademisi'nde Bemard Michelin'in Lyon'da
Alain Meunier ve Jean Deplace'ın derslerini izlemiştir.  Cocset,  1986 yılında
Paris Ulusal Yüksek Müzik Konseıı/atuvan'ndan (Conservatoire National
SupĞrieur de Musique) barok viyolonsel "Premier prix"sini oybirliği ile almıştır.
Bu Fransa'da bu alanda verilen ilk diplomadır. Paris Yaz Festivali (Festival Esti-
val de Paris) tarafından gerçekleştirilen birinci barok viyolonsel uluslararası ya-
nşmasında finale kalmıştır.

1985 yılından bu yana düzenli olarak günümüzün önde gelen topluluklama
davet edilmektedir.  Katıldığı topluluklar arasında Les Arts Florissants,  Ensemb-
le Mosaique, Hesp6rion XX, 1£ Concert des Nations, la Chapelle Royale sa-
yılabilir. Aynca Franz Bmggen ve Gustav Leonhardt yönetiminde de konserler
vermiştir.

BRUN0 COCSET (ceııo)
Bruno Cocset u)as born ln  1963.  He studied cello at the "Conserüatoire
Nationale Regionale de Tour" u)İth Didier Aubert and was auJarded a gold
medal in 1979. Later, he attended courses directed by Bemard Michelin
at the Summer Acndemy İn Nİce, and by Alain Meunier and Jean
Deplace in Lyon.  In  1986 he ıJ)as   unanimously au)arded the "Premier
Prix" İn baroque cello from Consenmtoire National Superior de Musique
u]hich is the first diploma of its kind euer giuen in France.   He u)as a
finalist İn the lst lnternational Competition for Barocıue Cello held at
the "Festiüal   Estiual de Paris" the same year.
Since 1985 he İs inuited regularly to play u)ith famous ensembles such as
"Les Arts Florissants", ''L' Ensemble Mosaiques", "Hesı)erion XX", "In

Concert des Nations", "La Chapelle Royale".  He also gaue concerts under
the direction of Franz Bruggen and Gustau Leonhardt.
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PASCAL MONTEILHET oavta ve teorb-çift §apıı ıavta-)
Pascal Montheilhet,  lav[a öğrenimini  1982 yılında Basel'deki Schola Conto-
rum'da tamamladı.  Hocalan E.E.  Dombois ve H. Smith idi. Fransa'da Menuhin
Vakfının ödülüne layk görüldü.

W. Christie N.  Hamoncourt, P.  Herreweghe yönetiminde konserler verdi.
Versailles Barok Müziği Merkezi'nin talebi üzerine şu sıralarda XVII.  yüzyılda
Fransa saraylarmda Çalınan havalar ve lavta eserlerinden oluşan kayıtlan ger-
çekleştimektedir.  Bu Çalışmalamdan şimdiye kadar dört plak yayınlanmıştır.
1994 yılında Paris Ulusal Yüksek Müzik Konservatuan, ona bir lavta sınıfı aç-
ma olanağını vemiştir.  1995 yılında,  XVII. yüzyıl anlayışı içinde gösteriler
yapmak amacıyla,  şarkıcılar,  danscılar,  söyleyiciler ve çalgıcılardan oluşan Les
Libertins topluluğunu kurmuştur.
Kuruluşundan beri 11 Seminario Musicale'nin üyesidir.

PASCAL MONTEILHET  (lute and theorbe)
Pascal Monteilhet   studied  lute at the "Schola Cantorum de Basel" with
E.M.  Dombois and H. Smith and graduated in  1982.  He was au)arded by
the Menuhin Foundation of France.
He gaue concerts under the direction of W. Christie, N. Hamoncourt and
P. HerreuJeghe.
Upon the request of "Centre de Musique Baroque de Versailles" he is
currently engaged ın recording music pieces for lute and also of airs
played at the 17th century French palace courts. So far he has recorded
four discs.
In  1994 he was commissioned to open a lute class at the "Conseruatoire
Nationale Superior de Musique".  He formed a group of dancers, singers
and musicians called "Les Libertins" that aims to perform  17th century
music.

He is a member of 11 Seminare Musicale since it's founding.
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FIÜYA TANER PİYANO RESİTAlj

RÜYA TANER PIAN0 RECITAL

28.03.1996  . Resim ve Heykel Müzesi  .  20.30
Museum of Painting and Sculpture Concert Hall  . 8.30 pm

AND TTslnin kathlarıyla

Supported bv contributions from AND TTS
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J. HAYDN

R. SCH"ANN

C. DEBUSSY

F. HSZT

F. IJSZT
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Sonat  Do minor,   Hob. XVI / 20
Moderato
Andante con moto
Finale ; Allegro

Fantasiestücke    Op.12

Des Abends
Aufschvmg
Warum?
Grmen
ln der Nacht
Fabel
Traumes Wirren
Ende vom ljed

ara

Estampes
Pagodes
la Soir6e dans Grenade
Jardins sous la pluie

Au bord d'une Souce

Hungarian Rhapsody  No.  12



RÜYA TANER (piyano)
1971  yılında Almanya'da doğdu.  Müzik eğitimine  7 yaşında babasının verdiği

piyano dersleri ile başladı.  1982'de Ankara Devlet Konservatuvan piyano
bölümüne girdi ve Mithat Fenmen ile Tolga Çetiz'in öğrencisi oldu.  1983
yılmda Kuzey Kıbns Türk Cumhuriyeti'nin Devlet Bursu ile Londra Guildhall
School of Music and Drama'da öğrenim görmeye başladı. Burada Prof. Joan
Navill'in öğrencisi oldu.

Taner,  ilk üÇ dereceler olmak üzere;  1985 Kuzey Londra Müzik Festivali
Piyano Yanşması,  1986 Surrey Yılın Genç Piyanisti Yanşması,  1987  Mozar[
Piyano Yanşması,  1987 ve  1988 Surrey Yılın Genç Piyanisti Yanşması,  1990
Hatfield Müzik Festivali Mozart Yanşması,  1992 0xford Müzik Festivali
Resital Yanşması ile Robert Alexandre Wise Anı Yanşması'nda ödüller aldı.

1988'de Budapeşte'de verdiği konser geniş yankı uyandırdı.  Aym yıl ülkesi
Kuzey K]bns Türk Cumhuriyeti'ni temsilen lngiltere'deki elemelere katıldı ve
Missouri Uluslararası Piyano Yarışması'na katılmaya hak kazanan  13
piyanistten biri oldu. Taner ülkesi dışında;  Türkiye, A.B.D. ,  Macaristan,
Almanya ve lngiltere'de başanlı resitaller verdi.  Özellikle E.Grieg'in piyano
konçeriosu yommu ile dikkat çekti.

Kıızey Kıbrıs Türk Cumhuriyeti'nin sanat elçisi sayılan Taner,  halen  1992

yılında mezun olduğu Londra Guildhall School of Music and Drama`da
Advance Solo Studies öğrenimi görmektedir. Yevgenia Yamonenko ve
Pascal Roge ile de piyano Çalışmalamı sürdümektedir.

89



RÜYA TANER (piano)
Rüya Taner u)as bom İn Germany in.1971. At the age of seuen she
started plano lessons uJith   her father.  In 1982, she entered Ankara State
Conseruatory   u)here she studied   piano u)ith Mithat Fenmen and Tolga
Çetiz.  In  1983, she receiued a scholarship granted by the Goı)ernment of
the Turkish Republic of Northern Cyprus, that enabled   her to attend the
Guildhall School of Music and Drama in London.  During her   training in
Guildhall she studied   under Professor Joan Nauill.

Taner won top honors in uarious competitions she hcıs entered,  namely;
North London Music Festiual   Piano Competition in  1985,   Young   Pia-
nist of the Year Competition İn the years   1986,  1987 and 1988
consecutiuelv, Hatfield  Mozart Piano Competition in  1987,  Mozart
Music Festiual  İn  1990, Oxford Muslc Festiual and Robert Alexandre
Wise Musİc Competition   in  1992.

She u)on great public acclaim   u)ith her  1988 Budapest performance.
Same year she represented  Turkish Republic of Northem Cyprus in the
preliminaries of Missouri lnternational Piano Competition   held in Lon-
don and uJas included İn the top thirteen finalists.   Apart from giuing
numerous    recitals in   her country, she has performed in Turkey, USA,
Hungary, Germany and UK.  Her performance of EduJard Grieg's  piano
concerto has been highly praised by the music critics.

Taner,  who represents her country successfully  abroad, currently attends
Guildhall School of Music and Drama in London   u)here she İs engaged in
aduanced solo studies under the İnstructions of Yeugenia Yarmonenko
and Pascal Roge.
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JUNJ0  DOMİNGUEZ GİTAR RESİTAlj

JUANJO DOMINGUEZ GUITAR RECITAL

29.03.1996  . Resim ve Heykel Mü2esi  .  20.30
Museum of Painting and Sculpture Concert Hall  . 8.30 pm

BARMEK INŞAAT, SANAYll ve TICARET A. Ş. 'nJn kathlanyla
Supported by cc)ntributlons from BARMEK CONS. IND. and TRADE  INC.
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CARLOS GARDEL

ASTOR PIAZZOLl|A

ANTONIO IAURO

FREDERIC CHOPIN

AGusTIN BAmos

JUANJO DOMINGUEZ
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JUANJO DOMINGUEZ (gitar)
1951'de Buenos Aires'de doğdu. Ilk hocası babasıydı. Gitarla olan dostluğu;
virtiözite dolu tekniği ve duyduğu seslere inanılmaz bir Şekilde hemen melodik,
ritmik ve amonik zenginliklerle dolu emprovize yapma yeteneği, onu zirvelere
taşıdı ve 30 yıl boyunca dünyamn en ünlü merkezlerinde ünlü solist ya da mü-
zisyenlere eşlik etti. 0lağan dışı ritmi ve zengin emprovizasyonu onu müzik ta-
rihinde önemli bir yere otıırtmuştıır. Gitar tarihinin en önemli figürlerinden biri
olan Maria Luisa Anido, Juanjo Dominguez için "Büyük mü2isyen Hector Ber-
lioz'un gitar için §öylediği 'Gitar küçük bir orkestradır' sözlerini gerçek anlamda
ispatlayan sıradışı bir müzisyendir" demiştir.  Geliştirdiği teknik enstrümana ye-
ni boyutlar kazandımıştır.  Gitarı bir oda müziği orkestrası gibi kullanma yönü-
nü seçmiştir ve bu teknikle yayh sazlar süratine erişebilmektedir.  Miguel Angel
Cherubito, gibi önemli besteciler onun tekniğine hayran kalmış ve bu teknik
için eserler ya2mıştır. Gitar Dominguez'in elinde gerek caz, gerek tango, gerek
klasik ve gerek folklorik müziklerde sihirll bir ensttüman olarak ortaya Çıkmış-
tır.  Bu özellikleri onu dünya mü2ik çevrelerine taşımış ve bazı rekor sayılabile-
cek prodüksiyonlara imza atmıştır. (Japonya`dan 3 ay içinde yaptığı 64 konser
ya da dünyanın değişik yerlerinde gerçekleştirdiği EMI,  Odeon, AIİso, Victor
fimalan için yaptığı 70 LP, 6 CD gibi.)

JUANJO DOMINGUEZ  (guitar)
He u)as born in  1951 in Buenos Alres. His father u)as his first instructor.
Hls affinitv u)ith  his İnstrument,  uirtuosic technique and  his abilitv to
lnstantaneously improuise the tunes he is exposed to, in a most
melodically rhythmlc and harmonlous style, carried him to the peak of
hls career. For thirty years he performed ln the most prestigious halls of
the u)orld glulng solo concerts or accompanylng other famous musicians.
Hls unusual rhythm and rich improı)ising ablhty has eamed him an
excellent reputation in the u)orld of muslc. Maria Lulsa Anido, an
emlnent figure ln the hlstory of guıtar, once said that Dominguez ıj)as an
extraordlnary gultarist u]ho confirmed Hector Berliotz's statement that
"Gultar is a small orchestra". The technique he has deueloped brought

new dlmensions to guitar. His style using lt as a chamber orchestra
lnstrument enables him to match the rapidity of the strirıg İnstruments.
Some famous composers like Mguel Angel Cherubito uJere so impressed
u)ith hıs technique that they composed pieces for him. Whether he played
jazz, tango, classical or folk music, guitar in Domlnguez's hands
transforrns into a maglcal lnstrument. These speclal abllities brought him
praise and fame in the muslc world and made İt possible for him to
achieıM3 record breaklng performances llke recording ouer 70 LPs and 6
CDs all ouer the world for companies such as EMl, Odeon, Aliso, Victor
and glulng 64 concerts in Japan İn  3 months.
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JORGE cARDoSo - AlmT  KANNECİ GİTAR  İKİLİsİ

JORGE CARDOSO - AHMET KANNECİ GUITAR DUO

12.04.1996  . Milli Eğitim Bakanlığı Şura Salonu .  20.30
Congress Hall of the Ministry of National Educaticm . 8.30 pm

Qrdoso

BAYINDIR HOIJ)lNG'ın katkılarıykı

Supported by contributions from BAYINDIR HOLDING

94

Phnn€cı



J.S. BACH

E. GRANADOS

Solo: J.  Cardoso
J. CARDOSO

Solo: A.  Kameci
T. EFDENER
E. K0m-
E. BAYFIAKTffl

R. OJEDA
J. CARDOSO
M. MOFIES

Program|Programme
Aire
Bourre6
Gavotta
Sheep May Safely Graze

Preıudlo
lntemedio
lspanyol Dzmslan No.  1,  2

ara

Cancion
Thema de Milonga
Chacarera
Tango

-nahı  "Yunus.l
•ALlı Tumam

Hm Meyva
•Dans

Rasquido Doble
Miıonga
Taquita Militar

- Dünya'da ilk seslendirilişi
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JORGE CARDOSO (gitar)
Arjantin'in Misiones ilinde  1949 yılında doğan Jorge Cardoso son yimi yılın
en önemli gitarcılanndan ve bestecilerinden sayılmaktadır.

Cardoso gitar öğrenimine Lucas 8. Areco ve Luis J.  Cassinelli'nin öğrencisi
olarak başladı.  Daha sonra Arjantin Ulusal Sanat Fonu'nun bursunu kazanarak
Maria Hermini A.  De Gomez Crespo gibi bir ustanın öğrencisi olmak olanağı-
na kavuştu.  Gitar öğreniminin yanı sıra,  Mario Perini ile armoni ve Arjantin
Ulusal Üniversitesi'nde kompozisyon Çalıştı.  Bir yandan da tıp öğrenimi yapan
Cardoso,  her iki dalda öğrenimini tamamladı.

Jorge Cardoso,  14 yaşından itibaren Arjantin'de katıldığı birçok yanşmada bi-
rincilik ödülleri kazandı.  1963 Yılında Posadas'daki "Littoral Müzik Festiva-
li"nde solo çalgı dalmda birıncilik ödülünü aldı.  Bu başanyı,  1967'de Cosqu-
in'de Ulusal Folklor Festivali,1971'de Salta'da Ulusal Kompozısyon Yarışması
ve  1973'de Buenos Aires Uluslararası Klasik Gitar Yanşması'ndaki ödül başan-
ıan  izledi.

Sanatçı,  Arjantin,  lspanya ve Fransa'da olağanüstü ilgi gören Çok sayıda resital
ve konser vemesine karşın,  başka ülkelerde bu olanağı olmadı.  Gitar ve or-
kestra için iki konçertoyu da içeren  100'ü aşkın yapıtın bestecisi olan Cardo-
so'nun birçok yapıtı  plağa alınmıştır.

lspanya'da yaşamını sürdüren sanatçı, Madrid'de rbero Amerikan Gitar Orkest-
rası'nı kumuştur ve halen bu orkestranmın Şefidir.  Yılın büyük bir bölümünü ls-

panya'da ve geniş ilgi gördüğü Japonya'da geçirmektedir.

Cardoso, yetenekli bir gitarcı olmanın yanı sıra iyi bir besteci ve gitar öğretme-
nidir.
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JORGE CARDOSO  (guıtar)
Jorge Cardoso, born in Mislones in Argentina in  1949, is u)ithout doubt
one of the great guitarists / composers to emerge on the scene in the last
tuuenty  years.

Cardoso studied guitar u)ith Lucas 8. Areco and Luis J. Cassinelll.  On
u)inning a scholarship from the National Fund for Arts of Argentina he
u)as able to studv under Maria Hermini A.  De Gomez Crespo.  Later he
studied harmony with Marlo Perini, and composition at the National Uni-
versity of Cordoba ln Argentina. While studying composition he also
studied mediclne at the same uniuersity.  He wcıs euentually qualified in
both, u)hich probably a first for any leading classlcal guitarist.

Jorge Cardoso, since the age of fourteen u)on first prize İn seueral ımpor-
tant Argentinian competitions. In 1963 he uJon first prize in the solo
lnstrument  competition at the Festiual of Musİc of the Littoral at Poso-
das. Similar successes followed in  1967 at  the National Composition
Competition at Salta, and in 1973 at the lntemational Concourse of the
Classical Guitar at Moron (Buenos Alres).

Cardoso has appeared ln many recitals and concerts throughout
Argentina, Spain and Francx3,  but as yet receiued little or no exposure in
oı:her countries.  He has seueral  records to his name and ouer 100 musical
u)orks published, including two concertos for guitar and orchestra.

Nou) resident in Madrid, Spain, Jorge Cardoso is the founder and direc-
tor of the lbero-American Guitar  Orchestra of Madrid. He spends most
of his time İn Spain and İn Japan, uJhere he is ı)ery popular.  He has estab-
lished himself not only as a guitarist of outstanding abllity,  but also as a
fine composer and teacher.

97



AHMET ıLA"Cİ (gitar)
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metinin bursu ile gittiği Alicante "Oscar Espla" yüksek konservatuvarında Jos6
Tomas ile çalışmıştır.  Yurda dönüşünde dört değişik müzik okulunda gitar sa-
nat dallarını kurmuştur.  1993'de A.B.D.'nde araştırma yapmak için Fulbright
bursu kazanmştır.  Türkiye'nin dışında Avrupa,  Asya ve Amerika'da aralarında
Carnegie Hall, Teatro Colön gibi önemli salonlam da bulunduğu birçok mer-
kezde konserler vemiştir.  Solo gitar resitalleri yanında Viktor Pikaizen,  Ayhan
Erman ve Jorge Cardoso ile düo konserler; aynca orkestlar ile de konserler
yapmıştır.  Halen Hace.ttepe Universitesi Devlet Konseıı/atuvan'nda gitar öğret-
menliği yapmaktadır.  Ozellikle kendisine ithafen yapılmış eserler üzerme kon-
santre ettiği çalışmalarının yanı sıra gitarist Savaş Çekirge ile araştımalar yap-
maktadır.

AHMET KANNECİ  (guitar)
Ahmet Kanneci  ı))as born  İn  1957.  He began  his music (theory) studies
u)ith one of Turkey's leading composers, Turgay Erdener.  After meeting
Julian Byzantine in  1977, his interest tumed totally to classical guitar
performance.  Follou)ing four gears of study under Julian Byzantine,  he
u)as auJarded a Spanish Gouernment scholarship to study ıJ)ith Jos6
Tomös at the Conserı)atorio Superior de Oscar Espl6 İn Alicante. When
he returned to hls natiue country,  he founded classical guitar depart-
ments for the first time in Turkey in four different conseruatorıes and
uniı)ersities.  In  1993 he uJas au)arded a Fulbright scholarship for research
in the United States.  In addition to his musical actiuittes in Turkey,  he
has appeared in Europe, Asia and America at music centres such as Car-
negle Hall and the Teatro Col6n  .  Besides his solo guitar concerts,  he has
giuen  duo concerts with Viktor Piıkaizen,  Ayhan  Erman (uiolin,  Russia)
and uJith Jorge Cardoso, and has been the soloist in guitar concertos uJith
orchestra. At the present time he is the chairman of the Guitar Depart-
ment of Hacettepe Conseruatory in Ankara.  He concentrates on perfor-
mlng u)orks u)hich haue been dedicated to him, and is conducting rese-
arch into guitar music  with fellow  guitarist Sauaş Çekirge.
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EMRE TAMER  - FAZIL SAY
KEMAN -  PİYANO  İltiljsi

EMRE TAMER - FAZIL SAY
VI0LIN - PIAN0 DUO

13.04.1996  . Milli Eğitim Bakarılığı Şııra Salonu .  20.30

Congress Hal] of the Mnistry of National Education . 8.30 pm

YÜKSEL ERIMTAN.ın katkılanyla

Supported  bv contributions from  YÜKSEL ERIMTAN
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W.A. MozAm

Progreım/Programme
Piyano-Keman Sonatı   KV 378
Si bemol Majör  No.10

Alıegro

Andantıno sostenuto e cantabile
Rondo. Anegro

L.V. BEETHOVEN         Piyano-Keman sonatı "llkbahar" Op.24
Fa Majör  No.5

J"egro
Adagio molto espressivo
Scherzo; ı"egro molto
Rondo; Allegro ma non troppo

M. NEmLu

J. BRA"S

ara

*Güdük Gazel (1996)

PiyancrKeman Sonatı   Op.108
ReMinör    No.3

Aılegro
Adagio
Un poco presto e con sentimento
Presto agitato

• Dünya'da ilk seslendirilişi
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EMFIE TAMEFl a{eman)
Ankara'da  1969 yılında doğdu.  1980'de Ankara Devlet Konsewatuvarı'na gir-
di.  ÜÇ yıl Prof.  Nuri Çeken,  daha sonra Doç.  Reyyan Yücelen Başaran'ın ke-
man ve Prof .  Ulvi Yücelen'in oda müziği öğrencisi oldu.  lhsan Doğramacı Bi-
lim Teşvik Ödülü'nü alarak,  1990 yılında yüksek okul ve konservatuvardan bi-
rincilik ile mezun oldu.  Öğrenciyken solist ve konzertmeister olarak okul or-
kestrasının bir çok konserine katıldı.  Solo resitaller verdi,  radyo ve televizyon
kayıtlan yaptı.  Yaylı Sazlar Kuarteti ve Trio gibi oda müziği grupları ile yurt iÇi
ve yur[ dışı konserlere katıldı.  1986 ve  1987 yıllarında Fransa'da Akdeniz
Gençler Orkestrası'nda  1.  keman olarak Çaldı.1988 yılında Almanya'da Spohr
Akademisi'nde  "Meister" kursundan diploma aldı.  1989'da Suna Kan ile çalıştı.
Almanya'da 1990 yılında DAAD bursu kazanarak Berlin Yüksek Müzik Oku-
lu'nda Prof.  Ilan Gronich ile Çalıştı.  Bu süre içinde Berlin Genç Oda Filarmoni-
si ile ltalya;  Berlin Yüksek Müzık Okulu Senfoni Orkestrası'nın grup şefliği gö-
revi ile de Fransa konserlerine katıldı.  1992 yılında lsrail'de Lorin Maazel ve
Yoel Levi ile çaldı.  Bu yıldan itibaren genel müzik direktörlüğünü Vladmir Ash-
kenazy'nin yaptığı Deutsches Symphonie Orchester Berlin'de sözleşmeli sanat-
Çı olarak çalışmalannı sürdümektedir.  Mayıs  1995'den bu yana ise Berlin Fi-
larmoni Orkestrası'nın da konserlerine katılmaktadır.

1993 yılında pekıyi derece ile bitirdiği Berlin Yüksek Müzik Okulu'ndan master
derecesi alan sanatçı, halen aynı okulda Keman Pedagojisi Uzmanlık bölümün-
de çalışmalamı sürdürmektedir.
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EMRE TAMER  ( uioıin)
Ethem Emre Tamer u)as bom  in  Ankara in  1969.  He entered the Ankara
State Conseruatory   in  1980 ıJ)here he studied uiolin first u)ith Professor
Nuri Çeken for three years and then with Asst. Professor Reyyan Yücelen
Başaran and chamber music u)ith Ului Yücelen until  1990 u)hen he grad-
uated first in  his class, also receiuing Hacettepe Uniuersity's "Ihsan
Doğramacı Science Promotion Prize".  During his education he has per-
formed with the Conserı)atory's orchestra cıs soloist and concert-meıster,
gaue recitals and made recordings  for radio and teleuision programs. He
performed both in Turkey and abroad u)ith uarious chamber music en-
sembles like the "String Quartet" and the 'Trio".  During  1986 and  1987
he represented Turkey in the Mediterranean Youth Orchestra  u)here he
performed as principal uiolin.  In  1988 he completed master classes at the
Spohr Academy   in Germany.  In 1989 he studied u)İth Suna Kan.  In
1990 he u)on the German DAAD scholarship ı))hich took him to Berlin to
study under Professor llan Gronich at the Music Hochschule.  While
studying he gaue concerts with Berlın Youth Chamber Philharmonic in
ltaly and also made appearances uJlth Berlin Musİc Hochschule
Symphony Orchestra as first uiolin İn its tour to France.  In  1992 he
performed uJith Lorin Ivlaazel and Yoel Leui in lsrael. Since 1992   he is a
member of Deutsche Symphonie Orchester Berlin on a contractual  basis.
Vladimir Ashkenazy is the General Music Director of the Orchestra.
Since May 1995 he performs regularly u)ith Berlin Philharmonic
Orchestra.  In  1993 he finished his post-graduate studies at the Berlin
Music  Hochschule  ıJJith honors.  Currentlg he İs engaged in aduanced
studies in the field of uiolin pedagogy at the same İnstitution.
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WILHEIM TCHEPINSKY lüMAN RESİTALİ

WILHELM TCHEPINSKY VI0LIN RECITAL
"vano/Piano : Rohan De SILWA

16.04.1995  . Resim ve Heykel Müzesi  .  20.30
Museum of Painting and Sculpture Concert Hall  . 8.30 pm

PHILIP MORRIS SABANCI PAZARLAMA ve SATIŞ A.Ş.'nin katkılanyla

Supported by contributions from  PlllıJP MORRIS SABANCI PAZARLAMA ı)e SATIŞ A.ş.
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Progra\m|Programme

L.  V. BEETHOVEN                Sonat No.3, Op.12  Mi bemol Majör
Moderato
Andante con moto
Finale: J"egro

E. GFmG

J. BRAI"S

C. DEBUSSY

C. DEBUSSY

Sonat  No.3,   DO Minör
Allegro molto ed appassionato; Presto
ALlegretto espressivo aJla Romanza;
Allegro molto; Tempo I
Scherzo; Jüegro molto
Allegro aınimato;  Cantabfle:  Prestissimo

ara

Sonatensatz

Claır de Lune

Vals

P. SAFIASATE                        Camen Fantasy
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WILHEIM   TCHEPINSKY  q{eman)
Wilhelm Tchepinsky,  1977 yılında Kaunas'da Uitvanya) doğdu. Kaunas Ope-
rası'nda şef olan kemancı babası ve opera sanatçısı olan annesinin teşviki ile
küçük yaşta müziğe ilgi duydu.  Babası  ile dört yaşında başladığı keman çalış-
malarını altı yaşında girdiği Naujalis Müzik Okulu'nda lvaskevicius ile sürdürdü.
1984 yılında Kaunas Filamoni'de verdiği konser ile solist olarak sanat yaşamı-
na başlamış oldu.

1988 yılında Litvanya Ulusal Senfoni Orkestrası eşliğinde Wieniawski'nin
"lkinci Keman Konçertosu'nu seslendirdi.  Bundan sonra katıldığı birçok ulus-

lararası yanşmalarda birincilik alan Tchepinsky,  Avrupa,  (eski) Sovyetler Birliği
ve ljtvanya'da ünlü orkestralar eşliğinde verdiği konserler ve resitallerle büyük
yankı uyandırdı.

Sanatçı,  17  Eylül  1991  yılında  Litvanya bayrağınının  Birleşmiş  Milletler'de

göndere Çekildiği tarihi günde,  konuk sanatçı olarak kutlama törenine katıldı.
Aynı yıl,  lspanya Kraliçesi tarafından Marıapia Fanfani,  "Barış lçin Elele
Vakfı"nm Altın Madalyası ile ödüllendirildi.  1992 yılında lsveç Kral ve Krali-

çesinin Litvanya'yı ziyaretleri dolayısıyla özel bir konser verdi.  0 tarihten bu
yana ABD'de ve Litvanya'da birçok senfonik konser ve resitaller veren Tche-
pinsky pek Çok yanşmada ödül aldı.  1994 yılında Vilnius'da Şef Spivakov'un
yönetiminde Moskova Virtüözleri Oda Orkestrası ile verdiği konser büyük
başan kazandı.  Litvanya Ulusal Senfoni Orkestrası'nın,  1995 sezonu kapanış
konserini büyük bir başarı ile seslendiren sanatçı,  halen Çalışmalarını Juilliard
Müzik Okulu'nda dünyaca ünlü sanatçı Dorothy DeLay ile sürdürmektedir.
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WILHELM   TCHEPINSKY  (uıoıin)
Wilhelm Tchepinsky, uiolinist, u)as born in 1977 İn Kaunas, Lithuania,
hls mother an opera singer and his father, a uiolinist-conductor at the
Kaunas Opera Theatre.  His father became his principal teacher and men-
tor.  He first became acquainted with the uiolin at the age of four but be-
gan  his formal musical studies at the age of sİx and, already İn  1984,
made his solo debut at the Kaunas Philharmonic:, thereby beginning his
performance career.

In  1988 Wilhelm Tchepinsky made his debut uuith the Lithuanian Nation-
al Symphony Orchestra playing the İntricate Wienlau)skl Second Violin
Concerto. Since then, Wllhelm Tchepinsky has won a myriad of interna-
tional competitions, and has been performing to raue reuieu)s in solo reci-
tals and as a soloist u)ith numerous principal orchestras in Lithuania,  in
Europe and İn the former USSR.

Wilhelm Tchepinsky u)as guest artlst at the United Nations on September
17,1991, the historic day when the Llthuanian flag u]as raised in New
York. That same year he receiı)ed the Mariapia Fanfani 'Together for
Peace Foundation" Medal from H.R.H. the Queen of Spaln. In  1992,
he played at a special performance honoring the Royal uisit of the Klng
and Queen of SuJeden to Lithuania. Since that time, Wilhelm Tchepinsky
has had many symphonic concerts and recitals İn Lithuania and in  the
United States and u)on seueral competitions.  In December 1994 he had a
triumph with the "Moscou) Virtuosi" Chamber Orche£tra   in Vilnius,
Vladlmir Spluakou conducting.  In 1995, uulth a huge success, he ended
the concert season of the Lithuanian National Philharmonic.  Pre£ently,
Wilhelm Tchepinsky İs a student of the renouJned Dorothy DeLay at
The Juilliard Music School  İn Neu) York.

106



ROHı" DE SILVA
(piyano)

Gerek ülkesi Sri Lanka'da ge-
rekse dünyanın ünlü sanat mer-
kezlerinde ve yaz festivallerinde
oda müziği sanatçısı ve solist
olarak konserler veren piyanist
Rohan De Silva, Joshua Bell,
Anne Akiko Meyers, Kurt Nik-
kaken, Gil Shaham, Kyoko Ta-
kezawa, Vadim Repin ve Midori
gibi genç nesil kemancılann eş-
likçi olarak çok tercih ettikleri
bir sanatçıdır.  1990 yılında
Moskova'da yapılan Dokuzuncu

Uluslararası Çaykovski Yarışmasında "En lyi Eşlikçi" özel ödülünü aldı.  It2hak
Perlman ve Cho-Liang Lin gibi usta kemancılar,  1990 ve 1991 sezonlan için
Rohan De Silva ile anlaşarak onun eşlikçi piyanist olarak değerini onaylamış
oıduıar.

Rohan De Silva'nın bu tanınmış sanatçılarla yaptığı çalışmalar;  ona ün kazandı-
rarak Camegie Hall, Avery Fisher Hall, Wigmore Hall, la Scala gibi dünyanın
önde gelen salonlamda konserler verme olanağını sağladı. Bu arada Aspen
Müzık Festivali,  Manchester Müzik Festivali, Wellington Müzik Festivali gibi
dünyanın değişik yerlerinde yapılan yaz festivallerine de katılarak konserler
verdi.  Hem lisans hem de lisansüstü Çalışmalannı Juilliard Müzik Okulu'nda ta-
mamlayan Rohan De Silva,  öğrenimi sırasında Martin Canin ile piyano,  Felix
Galimir ile de oda müziği Çalıştı.  Ayrıca,  Dorothy DeLay ile Çalışmalar yaptı.
Sri Lanka Devlet Başkanlığı'nca ilk olarak kendisine tahsis edilen burs olanağı
ile çalışmalarını gerçekleştiren Rohan De Silva,  daha önce altı yıl süre ile eği-
tim gördüğü Londra'daki Kraliyet Müzik Akademisi`nde Hamish Milne, Sydney
Griller ve Wilfred Parry gibi müzisyenlerin öğrencisi oldu.

Londra'da bulunduğu yıllarda;  Grover Bennett bursu, Christian Carpenter ödü-
lü,  Martin Müzik Okulu bursu, Harold Craxton ödülü ve Müzik Akademisi öğ-
rencisi olarak gösterdiği başan için layık görüldüğü Chappell Altın Madalyası

gibi birçok ödül aldı.

1991  yılında Juilliard Müzik Okulu'nun eğitimci kadrosuna katılan Rohan De
Silva'ya  1992 yılında Londra'daki Kraliyet Müzik Akademisi`nce üyelik payesi
verildi.
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ROHAN DE SILVA (piano)
Pianist Rohan De Silüa has performed as a chamber musiclan and soloist
in major arts centers and summer festiuals,  both in his rıatiue Sri Lanka
and throughout the uJorld.  He has become a fauorite collaboratiue artist
of the neuJ generation of young uiolin uirtuosos, including Joshua Bell,
Anne Akiko Megers,  Kurt Nikkanen, Gil Shaham,  Kyoko Takezau)a, Va-
dim Repin, and Miclori.  In  1990 he u]as aıJ)arded a special prize as Best
Accompanlst at the Ninth lnternational Tchaikoüsky Competition İn Mos-
cou).  This recognition  was quickly confirmed by the illustrious Üiolinists
ltzhak Perlman and Cho-Liang Lin, both of u)hom engaged him for the
1990 and 1991 seasons.

Mr.  De Silua's partnership u)ith these outstanding artists haue led to
highly acclaimed performances at such prestigious uenues as Carnegie
Hall, Auery Fisher Hall, La Scala.  He also concertized at u)ellknou)n
summer music festiuals,  like the Aspen Music Festiual, the Manchester
Music Festiual,  the Wellington Arts Festiual.

Rohan De Silua receıued both his undergraduate degree and his Master of
Music degree from The Juilliard School, where he studied piano u)ith
Martın Canin  and chamber music uJith  Felix Galimir,  u)hile also u)orking
closely ıJ)ith Dorothy DeLag.  His studies were made possible by a special
scholarship in the arts from the President's Fund of Sri Lanka, of uJhlch
he ıJ)as the first recipient. Before attendıng Juilliard.  he spent six years at
the Royal Academy of Music in London as a student of Hamish Mlne,
Sydney Grıller and Wilfred Parry.

While in London, he receiued many au)ards including the Grouer Bennett
Scholarship, the Christian Carpenter Prize, the Martin Music Schholar-
ship,  the Harold Craxton AUJard and, upon his graduation, the Chappell
Gold Medal for best ouerall performance at the Royal Academy.

Rohan De Silua joined the faculty of The Juilliard School in September
1991.  In  1992 Mr.  De Silua u)as auJarded an Associate Degree by the
Royal Academy of Music,  London.
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ŞEFİKA KUTLUER  FLÜT  FIESİTAlj

ŞEFİKA KUTLUER FLUTE RECITAL
Gİ+ar/Guitar : Tiımothy WALKER

17.04.1995  . Resim ve  Heykel Müzesi  .  20.30
Museum of PQinting and Sculpture Concert Hall  . 8.30 pm

MESA MEslüN SANAYI A.Ş.'nın katkılanyla
Supported by contributlons from MESA MESKEN SANAYI A.Ş.
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Proçırz\m/Programme

F.P. DEMLIAC

J. IBERT

H. VILIA LOBOS

M. RAVEL

F.   BORNE

F. MOLINO

A. PIAZZOLIA

P.A.  GENIN

110

Petıte Suite MĞdievale

Entracte

Bachıanas Brasileira6 No.  5

Habafiera

Camen Fantasy

ara

Noctume

Histoire du Tango  1900
Histoire du Tango  1930
mstoire du Tango  1960

1£ Cameval de Venıce



ŞEFİKA KUTLUER  (flüt)
Şefika Kutluer, Profesör Saki Şanl'ın öğrencisi olarak devam ettiği Ankara
Devlet Konservatuvan'ndan  1979 yılında pek iyi derece ile mezun oldu. Aynı
yıl Cumhurbaşkanlığı Senfoni   Orkestrası`nda   flütçü olarak göreve başladı.
Solo flüt Çalışmalannı Viyana ve Roma'da Profesör Wemer Tripp, Profesör
Vincenzoni, Profesör Balboni, Profesör  Ancillotti ve James Galway ile
sürdürdü ve Accademia di Santa Cecilia'da master derecesini  tamamladı.

1981 yılında  Veletri Primavera Musicale Festivali'nde "En lyi Yorumcu
Ödülü"ne layık görüldü.  1985 yılında Viyana' daki Doblınger Uluslararası Flüt
Yarışmasında bir üçüncülük ve ertesi yıl kabldığı aynı yanşmada bir birincilik
ödülü aldı.

Pekçok konser turlarına Çıktı ve !talya, Avusturya,   lsviçre, Almanya,  lngiltere
ve A.B.D.'de çok sayıda  televizyon ve radyo programlan için kayıtlar yaptı.
Awsturya televizyon kuruluşu ORF, Kutluer'in konserlerine programlannda
yer verdi. Washington D.C.'deki   "WGMS" radyo istasyonu için  solist olarak
bant kayıtlan yaptı. Dünyanın en meşhur konser salonlanndan olan "Carnegie
Hall" (Weill Hall) ve "Lincoln Center"da verdiği konserlerdekı perfomansı ile
eleştimenlerin beğenisini kazandı. Northem Sinfonia Orke§trası ile   konser

#=,3:i:euçıTs:avr:raaysTıöodr#:t:aai:tşıErt::inn:::çheTc:it:::ı#::;dkaşırketı
tarafından CD olarak piyasaya Çıkanlmış bu]unmaktadır.  Sanatçı ,  gerek
lstanbul Müzik Festivali'nde gerek Ankara Müzik Festivali'nde birçok konser
verdi ve elestimenlerin takdirini topladı.  Bir süre önce Sir Charles Mackerras
yönetimindeki lskoç Oda Orkestrası ile birlikte Çalışmış ve Awsturya,
Singapur, lsviçre, Italya, Ingiltere ve Almanya'da pek Çok konser vemiştir.
Kutluer, Kültür Bakanlığı'nın   solist sanatçısı olarak dünyanın hemen her
ülkesinde konser vermektedir.

„i,ı



şEFIKA KUTLUER Üıute)
Studied u)ith Prof. Saki Şarıl at Ankara State Conserımtory and
graduated u)ith honors and awards in  1979. The same year she became a
flute member of the ''Presidental Symphonv Orchestra".  She studied for
her soloistic career u)İth Prof .  Werner Trlpp, Prof.  Vincenzoni,  Prof .
Balboni, Prof. Ancillotti and James GaluJay in Vienna and İn Rome and
receiued her master's degree at the Accademia di Santa Cecilia.

In  1981  she receiued the "Interpretation Prize" İn "Veletri Primauera
Musicale".  In  1985 she u)on the 3rd prize and next year the lst prlze in
"Doblinger lnternational Flute Contest" in Vienna. She has performed in

seueral corıcert tours and made TV & Radio programs in ltaly, Austria,
Su)itzerland, Germany, England and USA. Austrian teleuision "ORF"
included her performances in its programs uarious times. She made solo
programs for the radio station "WGMS" in Washington D.C. and per-
formed  in  the u)orld-famous concert halls; "Carnegie Hall  (Weill  Hall)"
and Lincoln Center,  receiued succesful critics.  Made a concert tour and
CD recordings u)ith the Northern Sinfonia Orch©tra.  Recently her
"International  First Prize Winners" concert in Vienna is relecned as a CD

by SONY-CLASSICS.  Her CD's are being distributed all ouer the world.

She has performed seueral times İn lstanbul and Ankara lntemational
Music Festiuals,  receiued successfull critics.  Recently she has played with
Sir Charles Mackerras cınd Scottish Chamber Orchestra. Performed
seı)eral concert tours in Austria, Singapour, Su)itzerland,  Italy, United
Kingdom and Germany. She is flute soloist for the Mnstry of Culture of
Turkey and performs as a concert soloist oı)er the u)orld.
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T]MOTHV WALKEFı tgitar,
Gitar Çalmaya oniki yaşında başlayan sanatçı,
onaltı yaşında iken usta gitarcı Narciso Yepes'in
çağrısı üzerine Madrid'e gitti.  lki yıl süre ile burada
kalan sanatçı Alexandre lagoya ve lda Presti ile
de çalıştı.  Walker,  folk müziğinden klasik eserlere

kadar Çok geniş bir repertuvara sahiptir. Sir Maxwell Davies, Giles Swayne ve
David Bedford gibi pek çok besteci Walker için beste yapmışlardır.  Solist ola-
rak tanındığı kadar oda müziği dünyasının da önde gelen gitaristleri arasında
sayılmaktadır. London Sinfonietta, BBC Senfoni Orkestrası, Royal Opera Ho-
use, Lindsay Yaylı Çalgılar Dörtlüsü ve Nash Topluluğu gibi meşhur topluluk
ve orkestralarla çaldı. Radyo ve televizyon programlan için resitaller verdi.
Dünyaca tanınmış müzisyen ve şarkıcılarla birlikte plak Çalışmalan yaptı.  Halen
Londra'da Kraliyet Müzik Akademisi'nde gitar öğretmenliği yapmakta olan sa-
natçının,  altısı solo olmak üzere otuzdan fazla plağı bulunmaktadır.

TIMOTHY WALKER (guıtar)
He began playlng the guitar at the age of twelue and at slxteen he u)as
inuited by the great maestro Narciso Yepes to study in Madrid. This he
did for two years.  He also studied u)ith Alexander Lagoya and lda Presti.
His repertoire ranges from folk İnspired to classical scores. Seueral
composers haın u)ritten u)orks for him including Sir Maxu)ell Dauies,
Giles Su)ayne and Dauid Bedford.  In addition to his solo career Walker
is recognized as one of the foremost guitarists in the u)orld of chamber
music.  He had played u)ith famous orchestras and ensembles namelv;
London Sinfonietta, the BBC Symphony Orchestra, The Royal Opera
House, the Lindsay String Quartet, the Nash Ensemble. He has giuen
manv recitals on radio and teleuision and has made records u)ith some
of the uJorld's finest singers and İnstrumentalists. Currently he teaches
guitar at the Royal Academy of Music ln London. To-date  he has made
30 records lncluding 6 solo albums.
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HIDEKO UDAGAWA KEMAN RESİTALİ

HIDEKO UDAGAWA VIOLIN RECITAL

P.\vimo/Piano = Judith OlJ50N

22.04.1996  . Resim ve Heykel Müzesi  .  20.30
Museum of Paintlng and Sculpture Concert Hall  . 8.30 pm

HORHOR FI LM YAPIM ,  YAYINCILJK ve  rlALKIA ILJŞKll£R'in katkılanyla
Supporled  by contributions from  HORHOR FILM YAPIM,  YAYINCILIK ı)e HALl<LA ILlşKILER
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Proçıram|Programme

LOCATELIJ / YSAYE          Sonat "Au tombeau"  Fa Minor,

J. BBA"S

F. scrnJBERT

E. clmussoN

C. SAINT - SAENS

Sonat  Mİ Minor,   Op.108

ara

Sonaüna, Sol Minör Op.137

Poeme,   Op.25

Introduction & Rondo Capppriccioso, Op.28
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HIDEKO UDAGAWA oteman)
Henüz onbeş yaşında iken solist olarak konserler vemeye başlayan Hideko
Udagawa, Tokyo Güzel Sanatlar Üniversitesi'ni bitirdikten sonra önce Lond-
ra'da Nathan Milstein ile Çalıştı, daha sonra New York'taki Juilliard School'a
devam etti. Japonya'da pekçok konserler veren ve NHK Televizyonu'nda
programa Çıkan Udagawa,  son zamanlarda çalışmalamı daha Çok dış ülkelere
kaydırdı.  Ingiltere'de London Symphony, Royal Philhamonic, The Philharmo-
nia, Royal Liverpool Phimarmonic, The City of Bimingham Symphony, The
English Chamber Orchestra ve London Mozart Players gibi orkestralar eşliğin-
de konserler verdi.  Ayrıca Berlin Symphony, The Polish Chamber Orchestra
ve Bucharest Philhamonic gibi yabancı orkestralann tumelerine konuk solist
olarak katıldı.  Sanatçının repertuvarında 40'dan fazla konçerto bulunmaktadır.
BBC Dış Yayınlar   Servısi'nin uluslararası resitallerden canlı olarak yaptığı nak-
len yayın programlamın birinde konuk olan sanatçı bu suretle tüm dünyadaki
dinleyicilere ulaşmş oldu.  Benzer şekılde,  Bruch'un lskoç Fantazisi'nin icra
edildiği Bavyera Radyo Oda Orkestrası konserınin canlı yayını sayesinde tüm
Almanya'da izlendi.

1995 yılında Avrupa Ekonomik Topluluğu Oda Orkestrası ve la Societa dei
Concerti di Milano eşliğinde konser veren sanatçı,  Birleşmiş Milletler'in kuru-
luşunun 50. yıl kutlamalan Çerçevesinde sonbaharda Viyana ve Cenevre'de
Prokofiev'in 2. Keman Konçertosu'nu seslendirdi. Kasım 1995'de Salzburg
Mozariium Orkestrası ile  12  kuzey Amerika şehrinde konser turuna Çıktı.
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HIDEK0 UDAGAWA (ı]ioıin)
Ms.  Udagau)a uJas already performing in public by the age of fıfteen. She
studied at the Tokyo Uniuersity of Arts and subsequently uJith Nathan
Milstein ln London and at   NeuJ York's Juilliard School.  Hauing appeared
on NHK Teleuision and undertaken many corıcerts İn Japan, she then
embarked on an extensiue İnternational career, and has since performed
ln the United States, Europe and in the Far East u)ith major orchestras,
in recital and for radio and teleuision.

In the United Klngdom,   Ms.  Udagau)a has appeared uJith the London
Symphony  Orchestra , the Royal Philharmonic, the Philharmonia, the
Royal Lİuerpool Philharmonic, the City of Birmingham Symphony,  the
English Chamber Orchestra and the London Mozart Players. She has also
been guest soloist on tour u)ith many uisiting orchestras   lncluding   the
Berlin Symphony,  the Polish Chamber Orchestra and the Bucharest Phil-
harmonic.

Ms.  Udagawa u)as heard by listeners around the u)orld in a liı)e perfor-
mance on BBC World Serulce's lnternational Recltal Series and by
listeners İn Germany in a liue broadcast of Bruch' s Scottish Fantasy ı))lth
the Bauarian Radio Orchestra.

Ms.  Udagau)a   appeared u)İth the European Community Chamber Orches-
tra and u)ith the ln Societa' dei Concerti di Milano.  In the autumn  1995,
she  performed Prokofleu's Second  Concerto in Geneua and   Vienna to
celebrate the United Nations' 50'th Anniuersary.  In Nouember, she toured
twelue North American cities u)İth the Mozarteum Orchestra of Salzburg.
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JUDITH OISON (piyano)
Lisans ve lisansüstü Çalışmalarını New York'ta Juilliaı.d Müzik Okulu'nda ta-
mamlayan Judith Olson, öğrenimi sırasında Nadia Reisenberg ve Beveridge
Webster ile piyano, Vera Barstow ile keman çalıştı. Redlands Üniversitesi
Yaylı Çalgılar Dör[lüsü'nün kurucu üyesi olan Olson, piyanist olarak ilk defa
şef Alexander Schneider'in yönettiği bir konser ile New Yorklta sahneye çıktı.
Daha sonra Kuzey ve Güney Amerika, Avrupa, Ortadoğu ve Kore'de çıktığı
tumelerde çok sayıda konserler verdi. Kendisi, "Bloomingdale House of Mu-
sic"in öğretim kadrosunda yer almaktadır.  RCA ve Newport Classics şirketleri
için plak çahşmalan yapmıştır.

Judith Olson, özellikle kendisi için parçalar besteleyen Norveçli Olaf Anton
Thommessen'in eserlerini yorumlamaya özen göstemektedir. Kısa bir süre
önce Kaye Playhouse'da , Wilhelm Furtwaengler'İn müziğinin iü{ seslendirili-
şinin yanısıra,  "Composers Collaboritive series" konserlerinde Ed Bland'ın
eserlerinin dünya, Nicolai Kapustin'in eserlerinin de New York prömiyerlerini
gerçekleştirdi.  Sanatçı,  aynı konser serisi çerçevesinde Bohuslav Martinu ile
Erwin Schulhoff'un eserlerini de yorumladı.

JUDITH 0lJSON (pıano)
Judıth Olson receiued her B.M. and M.S. degrees from the Julliard
School. She has studied piano u)İth Nadia Reisenberg and Beueridge Web-
ster and uiolin with Vera Barstou), A founding member of the Uniı)ersity
of Redlands String Quartet, she made her Neu) York debut as pianist
uJith conductor Alexander Schneider. Tours of North and South America,
Europa, the M£ddle East, and Korea folloıJ)ed.  Ms. 0lson ls also on the
faculty of the Bloomingdale House of Musİc. She has recorded for RCA
and Neu)port Classics.

Ms. 0lson has championed the u)ork of Norı))egian composer Olau Anton
Thommessen,  u)ho has u)ritten especially for her. She recently premiered
music of Wilhelm Furtuuaengler at Kaye Playhouse and, as a recitalist İn
the Composers Collaboratiue Series, performed u]orks of Ed Bland (u)orld
premiere), Nicolai Kapustin (NY premiere), Bohuslau Martinu and Erwin
Schulhoff.
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ANTONIO CANALES FLAMENKO BALESİ

BALLET FIAMENCO ANTONlo CANALES

31.03.1996  . Milli Eğitim Bakariığı Şura Salonu .15.00
Congress Hall of the Ministry of National Education . 3.00 pm

01.04.1996  . Milli Eğitim Bakariığı Şura Salonu .  20.30
Congress Hall of the Ministry of National Educatlon . 8`30 pm

lspANYA BÜYültiLÇIIJĞl ve TÜRKIYE HALK BANlüsl'nın katkılanyla
Supported  by contrlbutlons from  EMBASSY of SPAIN and TÜRK]YE HALK BANKAsl
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Program|Programme

"A cuerda y Tacon"

Telden Topuğa

Müzik              :   JosĞ JimĞnez & Ram6n Jim6nez
Koreografi     :   Antonıo canales
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ANTONIO CANALES FlıAMENKO BALESİ
Sevilla'da  1961  yılında sanatçı bir ailenin oğlu olarak doğdu.  Eğitimine Ballet
National'de (Ulusal bale) başladı.  Sonralan bu balenin solist dansçısı oldu.  Daha
sonra Ulusal Bale'den aynldı ve dünyanın en önde gelen yıldızlanyla birlikte ko-
nuk dansçı kariyerine başladı.  Birlikte dansettiği yıldızlar arasında Rudolf Nure-
yev,  Maia Plissetskaya, Carla Fracci, Vladimir Vassiliev, Femando Bujones„
Peter Schaufuss, Sylvie Guilem, Patrick Dupond ve Julio Bocca yer aldı.

Antonio Canales, kariyerinin bir döneminde Paris'e yerleşti ve orada Maguy
MARm topluluğuna katıldı.

Canales, ltalya'da Versalia Festivali'ne koreograf olarak çağnldı; birçok gala
gösterisine katıldı.  Bunlar arasında 1992'de Paris'te Champs Elys6es Tiyatro-
su'ndaki "Dans Devleri" gösterisi ile  1994 ve  1995 yıllannda Montreal'de D{.
ve   X.  "Yıldızlar Galası" da bulunmaktadır.

1992 yılında kendi topluluğunu kurdu ve  1993 yılında Montreal'de TheatrĞ de

:iit::Ce#a:gA3:ES;;ağ|:igs:a:)#urg°;#f:ıa:fi#:l#y:ı;ı#e£::¥§taaş;?Sn3de:E%:ir:fn±:tı.
vallerde 180 defadan fazla sahneledi.

Antonio Canales; Temmu2  1995'de Teatro Romano de Merida Festivali Çer-
Çevesinde son iki koreografisini gerçekleştirdi:  "Narciso" ve "Triana".  Kendisi-
ne Merche Esmeralda eşlik etti.  "Narciso"yu ayrıca  1995'te Nieble Festiva-
li'nde  sahneye kondu.
"Flamenko, sadece folklorik bir dans değildir. Flamenko bireyi çevreleyen dün-

yayı algılamanın bir türüdür.  Flamenko aslında bir ifade aracıdır.  Bu dansla bi-
rey,  kişiliğinin derinliklerinde saklı ruhunu konuşturur.  Bir flamenko haykınşı
Şiir olur,  şarkı olur,  müzik olur ya da dans olur.  Flamenko kültürü zaman dışı-
dır, dolayısı ile ebedidir." Antonio Canales Flamenko Balesi'ni bütün dünyada
onu yaygınlaştımaya iten, işte bu tutkudur.

Antonio Canales Flamenko Balesi Şu sanatçılardan oluşmaktadır:

Dansçılar: Merche Esmeralda (konuk dansçı), Antonio Canales, Blanca Acen-
cio, Florencio Campo,  Monica Femandez, Tacha Gonzales, Kelian JimĞmez,
Jos6 Maria Menacho, Emilio Rivas, Nacho Sanchez, Elena Santoja, Patricia
Torrero.

Şarkıcılar:  Chelo Pantoja, Juan Carrasco.
Müzisyenler:   Jos6 Jim6nez, Ramon JimĞnez, Jesus de Rosario (gitar)

Juan Pariüa (flüt)

Bemardo Parilla (keman)

Ramon Porrina (wma çalgılar)
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ANTONIO CANALES
FIAMENC0 BALLET COMPANY

Antonio Canales u)cks bom in Seuille ln  1961, to a family of long artistic
tradition.  He started  ballet at the Ballet National  ı))here he later assumed
the position of a soloist dancer.  After he left Ballet National,  his career
took off and soon he uJcıs inuited to dance u)ith the most prestigious bal-
Iet stars like Rudolf Nureyeu,  Maia Plissetskaya, Carla Fracci,Vladimir
Vassillieı),  Femando Bujones,  Peter Schauffus, Syluie Guilem,  Patrick Du-
pond and Julio Bocca.
At one stage in his career he moüed to Paris and took part in the Maguy
Marin Dance Company. As a choreographer he ıj)as inuited to the Festiual
of Versalia in ltaly; he performed at many gala eüents namely, the  pro-
duction  of "Giants of Dance" at the Champs ElysĞe Theatre in Paris in
1994 and at the 19th and 20th "Gala of Stars" held İn MontrĞal in  1994
and 1995 respectiuely.

In  1992 he formed his oum dance company and had a big success  u)ith
hıs choreography of "Torero" staged at the TheatrĞ de la Place des Arts in
MontrĞal.   Since then the Company has staged the same production ouer
180 times in Spain, in Arles and Montpelher (France), in Kuopio (Fin-
land),  in Brescia (Italy) and in other festiuals.

In July  1995 Antonio Canales has produced tu)o neu) choreographies  for
the Teatro Romano de Merida Festiual; "Narclso" and 'Triana".  Merche
Esmeralda accompanied him in the performance of 'Triana". "Narciso"
ı»as also staged at the 1995 Nieble Festiual.
" The flamenco is not just a simple folk dance.  It is a uJay of conceiuing

the u)orld around us.  It is a medium for expression.  It can touch the
deepest feelings of the soul. A flamenco cry can be a poem, a song, a
music or a dance. The flamenco culture is euerlasting, consequently it is
etemal." It is this passion that driues Antonio Canales Flamenco
Company to disperse flamenco all ouer the u]orld.

Anton.ıo Canales Flamenco Ballet Company is formed of the follou)ing
artists:

Dancers:  Merche Esmeralda (uİsiting artist), Antonio Canales,  Blanca
Acencio, Florencio Campo, Monica Fernandez, Tacha Gonzales, Kelian
Jim6mez, Jos6 Maria Menacho, Emilio Riuas,  Nacho Sanchez, Elena San-
toja,  Patricia Torrero.
Singers: Chelo Pantoja , Juan Carrcusco.

Musicians:    Jos6 Jim6nez,  Ramon Jim6nez, Jesus de Rosario, guitar

Juan Parilla,  flute

Bemardo Parilla,  uiolin

Ramon Porrina,  percussion
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ZÜRİH   BALESİ

THE ZURICH BALLET
Sanat Yönetmeni/Arfisfjc Djrector : Bemd R. BJENERT

04-05.04.1996  .  Mmi Eğitım Bakarılığı Şura Salonu . 20.30
Congress Hall of the Mnistry of Natıonal Education . 8.30 pm

ISVIÇRE BüyüKELÇILJĞl,  TÜRKryE.DE  ISVIÇRE TICARET ODASI DERNEĞl ve
PROHELVE.IIA.nın katkılanyla
Supı~rted by contrlbutlons frorn EMBASSY of SWITZERIAND, SWISS CHAMBER 0F COMMERCE
ASSOCIATION IN TURKEY and PROHEl.VETIA
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Program/Programme
Türkiye Prömieri
POIJSH PIECES

Müzık                         :   Henryk-Mikolaj Gorecki (1933)
nksahnelerişi       :   23Şubat l995,

Nederlands Dans Theater, The Haguc
Koreografi              :   Hans van Manen
Dekor ve Kostüm  :   Keso Dekker

*  Işık arası ( 5 dk )   "Salondan çıkılmaması  rlca olunur"

Türkiye Prömieri
DIE M0IDAU

Müzık                        :   Bedrich smetana   (1824-1884)
nk sahnelenişi        :   7 0cal{ 1996, Opera House zürich
Koreografi               :   Bemd R.  Bienert
Dekor                        :   Bemd R.  Bieneıt
Kostüm                    ;   Keso Dekker

*  Işık arası ( 5 dk )   "Salondan Çıkılmaması  rica olunur"

Türkiye Prömieri
vlsloNs FUGmvEs

Müzik                         :   Sergei prokofiew   (1891-1953)
llksahnelenişi        :   12Nisan l990,

Nederlands Dans Theater, The Haguc
Koreografi              :   Hans van Manen
Dekor ve Kostüm  :   Keso Dekl{er

ara

Türkiye Prömieri
urln'IE STmAMs

Müzik
llk Sahnele"şi
Koreografi
Kostüm

ara

Müzik
nk Sahnelenışi
Koreografi
Dekor ve Kostüm

Türkiye Pı.ömieri
BOIJ=RO

:   Arvo Part   (1935)
:   26 Eylül  1991, Introdans, Amhem
:   Edwubbe
:   Heidi de Raad

:   Maurice Ravel   (1875-1937)
:   4 Kasım  1995,  Opera House Zürich
:   Bemd Fl.  Bienert
:   Keso Dekker
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ZÜRİH BAIJ£İ
1891  yılında   kurulduğu zaman Zürih Operası'nın bünyesi   içinde,  opera eser-
lerinde gereksinim duyulduğu zaman bunu karşılayacak   küçük bir bale toplulu-
ğu olarak yer almıştı.  20. Yüz!/ılın ilk yansından itibaren bale gittikçe daha Çok
ilgi gören bağıms]z bir sanat kolu olarak görülmeye başlandı.  lkinci dünya sa-
vaşından sonra ve özellikle 70'li ve 80'li yıllarda Nicolas Berizoff,  Patricia Ne-
ary ve Uwe Scholz gibi bale yönetmenleri ve koreograflar, bale topluluğuna
yeni   tarzlar kazandırdı.

1991-92 sezonu başında Zürih Balesi  yönetmenliğine genç bir koreograf
olan Bernd R.  Bienert getirildi.  0 tarihten bu yana Zürih Balesi'nde Hans van
Manen,  Mats Ek ve Jorma Uotinen gibi Çok  yetenekli,   çağdaş   koreograflann
eserleri sahneye konuldu. Hollanda  Danstheater'den Lional Hoche, Frankfurt
Balesi'nden Amanda Miller ve Lozan BĞjart`dan Bertrand d'At gibi genç kore-
ograflann eserlerine yer verildi.

Vaslav Nijinski'nin koreografik düzenlemesi ile "L'Apre-Midiı]'un Faune" ve
"Le Sacre du Printemps" ve Arihur Saint-LĞon'un koregrafik düzenlemesi ile
"h Vivandi6re" lsviçre'de ilk kez Zürih Balesi tarafından sahnelenmiştir.  1996

yılının Ocak ayında Jean Börlin'in koreografisi ile "Skating Rink" dünyada ilk
kez Zürıh Balesi tarafından sahneye kondu.

Bale Yönetmeni Bemd R.  Bienert'ın koreografisini yaptığı eserlerden "Nutc-
racker"  1992-93 sezonunda,  "Raymonda"  1993-94 sezonunda  repertuvara
alındı.  Eserlerin sahne dekorlannı Mario Botta ve Aldo Rossi gibi iki ünlü mi-
mar ve tasanmcı hazırladı.  Mimari ve tasanmcı çevrelerin   tanınmış isimleri ile
süregelen işbirliği çerçevesinde,  koreografisini   Bemd R.  Bienert'ın yaptığı
Luciano Berio'nun "Compass" adlı eserinin sahne dekorları dünyaca ünlü bir
mimar olan Rerızo Piano tarafından yapılmıştır.  1996 sezonunda repertuvara
alınan ve koreografisini gene Bemd R.Bienert'in  yaptığı "Die Moldau" adlı
eserde   sahne dekorları ünlü Fransız mimar Jean Nouvel tarafmdan  hazırlana-
caktır.

Luciano Berio'dan başka,  1991-92 yılmda Haubenstock-Ramati,  1992-93 yı-
lında Peter Scherrer ve  1993-94 yılında Hans-Jurgen von Bose gibi Çağdaş
besteciler de Zürih  Bale'sinin   isteği üzerine beste yapmışlardır.  Bu tür bir iş-
birliğinin önümüzdeki yıllarda da sürmesi sözkonusudur.

Zürih Balesi,  1995-96 sezonu için Hans van Manen'in "Polish Pieces'', Bemd
R.  Biener['in  "Bolero",  "Die Maldau" ve Fokine/Beriozoffun "Firebird" ve niha-
yet Ed Wubbe'nin "White Streams" gibi yeni eserlerini reperhıvarına almıştır.
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THE ZURICH BALLET
The Opera House Zurich u)as founded İn 1891. From the uery beginning,
there u)as a ballet company u)hich first of all performed in operas.  But İn
the first decades of the 20th century, ballet in Zurich became more and
more independent art form. After World War 11 some choreographers
and ballet directors brought different styles to the company e.g.  in the
70's and 80's Nİcolas Bertozoff,  Patricia Neary and Uu)e Scholz.

With the beginning of the season  1991P2 young choreographer Bernd R.
Bienert became ballet director of the Zürich Ballet.

Since then the Zurich Ballet has presented pieces of outstanding contem-
porary choreographers, such as Hans uan Manen, Mats Ek and Jorma Uo-
tinen, and İn addition, talented young choreographers Lionel Hoche (Ne-
derlands Danstheater), Amanda Miller (Frankfurt Ballet) and Bertrand
d'At (BĞjart Lausanne).

For the first time İn SuJitzerland the Zurlch Ballet shou)ed the reconstruc-
tions of Vaslau Nijinski's L'Apr6s-midi d'un Faune and Le Sacre du Prın-
temps and Arthur Saint-L6ons La Viuandi6re. The reconstruction of Jean
Börlins Skating Rink follou)ed as a World Premiere İn Januarv 1996.

Moreouer the u)orks of Ballet Director Bernd R. Bienert entered into the
repertory, among others the classics Nutcracker İn  199Z/93 and Raymon-
da in 1993/94 for uJhich the architects and designers Mario Botta and
Aldo Rossi created the stage sets.

The yearly collaboration u)ith artists coming from the uJorld of architec-
ture and design has been continued u)İth Renzo Piıano. The intemational-
ly renou)ned architect created the set design for the u)orld premiĞre of
Luciano Berio's Compass in March 1995 choreographed by Bemd R.
Bienert.   For the current season Bemd R. Bienert could win famous
french architect Jean Nouuel to do the set design for his choreography
Die Moldau in  1996.

Besides Luciano Berio other contemporary composers haue done commis-
sioned u)orks exclusiuely for the Zurlch Ballet, such as Haubenstock-Ra-
mati in 199U1992, Peter Scherrer in 199Za993 and Hans-Jürgen uon
Bose in  1993n994.  It is planned to continue this kind of collaboration İn
the future.

In the season  1995n6 neu) pieces of Hans uon Man=n (Polish Pieces),
Bemd R.  Blenert (Bolero, Die Moldau), FokinelBeriozoff (Firebird) and Ed
Wubbe (White Streams) uJill enter the repertory of the Zurich Ballet.
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BERND ROGEFI BIENERT
(sanat yönetmeni ve koreograo

Modem dans teknikleri üzerine; Viyana Devlet Operası Bale Okulu'nda Edelt-
roud Brexner yönetiminde, çeşitli ustalar yanında  Monte Carlo'da, New York,
Roma ve Köln'de eğitim aldı. Viyana Devlet Operası ve Hollanda Dans Ti-
yatrosu'nda dans etti.  Kore, Japonya, Polonya, Fransa, Yunanistan, Almanya
ve Macaristan'da konuk sanatçı olarak roller üstlendi. Berlin Alman Operası,
Viyana Devlet Operası ve Salzburg Operası'nda sahnelenen kimi operalara
dans düzenlemeleri yaptı.  1991 yılmdan sonra Zürih Balesi için Bolero,  Fındık-
kıran, Raymonda, Requiem gibi eserleri sahneye koydu.

BERND ROGER BIENERT
(art director and choreographer)

Bemd R. Bienert studied modern ballet techniques at Vienna State
Opera Ballet School under Edeltroud Brexner and also studied u)ith
renowned instructors in Monte Carlo, Neu) York, Rome and Cologne. He
danced with Vienna State Opera and Netherlands Dance Theatre. He
performed in Korea, Japan, Poland, France, Greece, Germany, and
Hungary as a uisiting artist.  He choreographed u)orks for ı)arious operas
staged bv Berlin  Opera and Vienna State Opera. Since 1991 he has been
u]orking for Zurich Ballet u)here he choreographed Bolero, Nutcracker,
Raymonda and Requiem.
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KIBBUIZ  ÇAĞDAŞ   DANS TOPLULUĞU
KIBBUTZ  CONTEMPORARY DANCE COMPANY

Koreograıl/Choreographer : Rami BE'ER
Sanat Yönetmeni/Arfisfic Direcfor : yehııdjf ABNON

07-08.04.1996  .  Milli Eğitim Bakarılığı Şura Salonu . 20.30
Congress Hall of the Ministry of National Education . 8.30 pm

lsRAI L BÜYÜKELÇIIJĞl ve ONUR AIR'in katkılanyla

Supported  bv contributıons from  EMBASSY of   lsRAEL Qnd ONUR AIR
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PTogram/Programme

Sanat Yönetmeni                  : Yehudit Amon

"MAKOMSHEHU"   (Someplace)

Koreografi,  Işık ve Dizayn  :  Rami Be'er
Müzik ve Kolaj                        :  Alex claude
Kostüm                                    :  Ijlah Hazbani / Efrat Roded

2.  Dünya Savaşında esir düşen dansçılann,  parmaklıldar
aı.dında da süren dans tutkıılan
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IflBBUIZ  ÇAĞDAŞ  DANS  TOPLULUĞU
1970'li yıllarda küçük bir dans grubu olarak kurulan Kıbbutz Çağdaş Dans
Topluluğu, günümüzde hem lsrail'de hem de dünyada modem dans grubu ola-
rak Çok özel bir konuma geldi.  Lübnan sınınna yakın Ga'atan Kibbutz'unda bu-
lunmasına karşm topluluğun üyeleri ülkenin Çok değişik yerleşim birimlerin-
den gelmektedir.  Dansçılar haftanın beş günü Ga'atan stüdyosunda prova Ça-
lışmalamı sürdürmekte, hafta sonlan ise evlerine dönerek bulundukları Kib-
butz'da çalışmaktadırlar.  Topluluk, büyük küçük demeden her yaştan seyirciye
hitap edecek eserler sahneye koymaktadır.  Okullar için geliştirilen özel prog-
ramlar ile Çocukları modern dansın gizemli dünyası İle tanıştıran   ilk dans toplu-
luğudur.  Geniş repertuvarlarında yetişkınler için hem yerli hem de yabancı ko-
reograflam eserlerine yer veren topluluk sözkonusu ilkesi ile bu sahada yeni
yetenekleri desteklemektir.  Bu Çerçevede, pek çok hevesli gence rüyalannın
gerçekleştiğini görme  fırsatı yaratmaktadır.  Kibbutz Çağdaş Dans Topluluğu
yalnız lsrail'de değil,  dünyada da isim yapmış bir dans topluluğu olarak değişik
ülkelerde yapılan festivallere davet edildi.  1993 yılında ,  Çin ile lsrail arasındaki
diplomatik ilişkılerin yeniden başlatılması üzerine lsrail'i Çin'de temsi] etti.  Ayn-
ca,  Melbume Sanat Festivali'ne katılan ilk lsrail dans topluluğu oldu.

THE KIBBUTZ CONTEMPORARY
DANCE COMPANY

The Kibbutz Contemporary Dance Company uuhich started as a small
group of enthusiasts ln the early  1970's is unique amongst modem dance
groups both in lsrael and abroad.  Although based at Kibbutz Ga'aton near
the Lebanese border, its members come from settlements all ouer the
country. The dancers rehearse fiue days a uueek at the Ga'aton Studio, but
at u)eek ends retum  home to work on their uarious kibbutzim.

The Company performs in  large and small tou)ns  throughout lsrael to
audiences of all ages and uJas the pioneer in introducing children to the
magic u)orld of modern dance uJith İts special programs for schools.  Its
u)ide adult repertoire İncludes uJorks by both local and foreign choreogra-
phers , and the Company's policy of encouraging new talents in this field
has giuen many an aspirlng voungster their first opportunity  to see their
dreams become reality.
Not only is it one of the foremost companies İn lsrael, it has also earned
an intemational reputation of renou)n , as can be seen from the
numerous inuitations receiued to participate in festiuals all ouer the
world.  In  1993 the compQny u)cıs both the first chosen to represent lsrael
in China uJith the reneuJal of diplomatlc relations, and the first   lsrael
company to take part in the Melboume (Australia) International Festiual
of the Arts.
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RAMI  BE'ER O[oreogı.af)
Rami Be'er   Ga`aton Kibutz'unda doğdu.  Çocuk iken bir ara viyolonsel dersleri
alan sanatçı, daha sonra Yehudit Amon`dan dans dersleri almaya başladı.
Askerlik görevine Çağnlmadan önce Kibutz Çağdaş Dans Topluluğu'nun atöl-
ye Çalışmalama katılan Be'er,  terhis olur olmaz aynı topluluğa geri döndü.

1981 yılında burs alarak A.B.D.`ye gitti.  Israil'e döndükten sonra hem koreog-
raf hem de dansçı olarak Kibutz Çağdaş Dans Toplııluğu'na yeniden katıldı.

1984 yılında Ger[rud Kraus Choreographic Yanşmasında "Rocking Horse
Michael" ile birincilik ödülü aldı.  1986 yılında,  lsrail`deki dans sanatına
katkılanndan dolayı ''Yair Shapira" ödülüne layık görüldü.

1987 yılında lngiltere`deki Guildford Surrey Üniversitesi'nde açılan Uluslararası
Koreografi Kursu'na konuk koreograf olarak davet edildi. Halen, bu görevın
yanı sıra Kibutz Çağdaş Dans Topluluğu ile sahneye Çıkmaya devam
etmektedir.  Çocuklar için Çok sayıda popüler, neşeli eserler sahneye koydu.
Her yıl tekrarlanan lsrail Karmiel Uluslararası Dans Festivali İçin yeni bir eser
sahneye koyması konusunda kendisiyle anlaşmaya vanlan sanatçının,
sahnelenen pekçok eseri bulunmaktadır.  Be'er  1991 yılında "Real Time" adlı
ilk uzun,  komple eserini sahneye koydu.  1992 yılında iki eserınin birden ilk
kez   sahnelenmesini gerçekleştirdi.  Bunlardan biri,  500 yıl önce Yahudilerin
lspanya'dan göçe zorlanmalamı konu alan "Angelas Negro", diğeri ise solo
dansçı için sahnelenen "Wing'd Dreams" adlı kısa fakat son derece duygulu bir
eserdir.

1992 ve  1993 yıllannda Avusturya'da Bühnen-Graz ile Çalışan Be'er,  onun iki

yeni eserinin koreografi§ini yapmıştır.  Bunlar sırasıyla,  1993 yazında
sahnelenen "Naked City" ve   1994 yazında sahnelenen "Aide Memoire" adlı
eserlerdir.
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RAMI BE'ER (koreograf)
Rami Be'er u)as born and liues on Kibbutz Ga'aton. As a child, he first
studied cello,  but soon began learning dance u)ith Yehudit Arnon.  He
joined the Klbbutz Contemporary Dance Company Workshop before his
army conscription and returned to İt immediately on his release.

In  1981  Rami receiued a scholarship to, U.S.A. On his retum to lsrael,  he
rejoined the Kibbutz Contemporary Dance Company, both as a dancer
and choreographer.

In  1984 he u)on First Prize ln the Gertrud Kraus Choreographic Competi-
tion for "Rocklng-Horse Michael", and in 1986 receiued the Yair Shapira
Au)ard for his contributlon to dancR in lsrael.

In  1987 he  u)as inı)lted to the lntemational Choreographer's Course at
Surrey Uniuersity, Guildford,  England. Today, Rami Be'er İs the resident
House-choreographer, u)hilst continuing to dance uJith the Kibbutz Dance
Company.  He has produced seueral delightful, highly-popular children's
u)orks.  He is annually commissioned by Karmiel lnternational Dance Fes-
tiual,  Israel, for a neu) production and has produced an İmpressiın list of
adult u)orks.  In  1992, Rami produced his first full-length work "Real
Time". The same year he premiered tu)o u)orks - one to commemmorate
500 years since the Expulsion of the jeu)s from Spain - "Angeles Negros";
and a short, exquisite piece for soloist - 'Wing'd Dreams".

In the years  1992 and 1993,  Rami u)orked u)İth BÜHNEM3raz, (Austrla)
for whom he produced tu)o neu) choreographies:  In Summer 1993,"Naked City", full-length u)ork, Summer 1994, "Aide Memoire", full-

length  ıj]ork.
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YEHUDIT ARNON (sanat yönetmeni)
Çekoslavakya'da doğdu.  Macaristan'da başladığı dans çalışmalarına  1948 yılın-
da göç ettiği lsrail'de devam etti.  Ga'aton Kibbutz'una yerleşti.  Daha sonra Kib-
butz Çağdaş Dans Topluluğu'nu kurdu.

1948 ile  1958 yılları arasında Ga'aton Kibbutz'unda ve Ashrat Bölge Lisesinde
dans ve koreografi dersleri verdi. Wester Galilee Dans Topluluğu için koreog-
rafi Çalışmalarını ise  1965'den  1969'a kadar sürdürdü.  1970'den bu yana Kib-
butz Çağdaş Dans Topluluğu'nun sanat yönetmenliğini yapmaktadır.

1972 yılında Londra'da Contemporary Dance Theater and School'da ve Brük-
sel'deki Mudra Maurice B'ejar[   okulunda öğrenim gördü.  Ayrıca Royal Ballet
Rampari gibi birçok dans okulunda konuk sanatçı olarak bulundu.

1990 ödüller aldığı yıl oldu.  Yaşamı boyunca dans sanatının gelişmesine yaptı-

ğı katkılardan ve kurulduğundan bu yana Avrupa ve Amerika'dan birçok tanın-
mış koreograflam  konuk olarak Çalıştığı,  Kibbutz Çağdaş Dans Topluluğu'nu
kumasmdan dolayı Havatzelet Ödülü'ne layık görüldü.  Aynca dans ile ilgili Çok
sayıda özel ve resmi komitelerin üyesi olan sanatçıya başarılarından ötürü bir-

Çok ödül verilmiştir.
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YEHUDIT ARNON (artistic director)
She u)as bom in Czechoslauakia .  She studied dancing in Hungary.  In
1948 she emigrated to lsrael and joined Kibbutz Ga'aton. Shortly
afterıJJards she established the Kibbutz Contemporary Dance Company.

During the vears 1948-1958 she taught dance and choreographed on
Kibbutz Ga'aton as ıj)ell as at the Ashrat Regional High School.  From
1965 to 1969 she choreographed works for the regional Western Galilee
Dance Troupe. Since 1970, she is the artistic Director of the Kibbutz
Contemporarv Dance Company.

In 1972 she studied in London at the Contemporary Dance Theatre and
School as u)ell as at Mudra Maurice B'ejart's School İn Brussels. She u)as
also a guest artist at the uarious dance schools İncluding the Royal Ballet
Rambert.

In  1990 she u)as au)arded the Hauatzelet Prize for her lifelong
achieuements in dance and establishing the Kibbutz Contemporary Dance
Company u)hich has enjoyed the working contribution of well knou)n
dance teachers and choreographers from Europe and America euer since.
Yehudit has been a member of seueral public and gouemment
committees dealing with dance and uJas aıJ)arded ı)arious prizes for her
lifelong achieuements.
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09.04.1996  .  Mim Eğitim Bakanlığı Şura Salonu .  20.30
Congress Hall of the Mlnistry of Natiorıal Education . 8.30 pm

TÜRKIYE VAKIFIAR BANKASI T.A.O.'nım katkılanyla
Supported bv contrlbutions from TÜRKIYE VAKIFIAR BANKASI T.A.O.
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Proçırzım/Programme

Ankara Devlet Opera ve Balesi Solistleri

Koreografi          :  Tuccio Rigano
Dekor-Kostüm  :  Ismail Dede
Repetitörler       : Sergei Terechenko / Serhat Elat
lşık                          :  Fuat Gök
Koreolojist         :  Serap Dayıoğlu

Royal Bdlet of Flanders Solistleri
Ayşem Sunal - Eric FrĞdĞric

ara

A.  Vivaldi
MEVSİ-
(Bale  1 Perde)

„COPPELIA"

„FATUM"

ı38

111.  perde'den

Pas de deux - Vatiations - Coda

Müzik                    ;  Leo Delibes
Koreografi         : Attilio labis

pas de deux

Müzık                    :  P.I.  Tchaikovsky

Koreografi          : Joseph Lazzini



BELÇiln KRALİvET BAIEsİ
Belçika Kraliyet Balesi,  1969 yılında ilk sanat yönetmenliğini üstlenen Jeanne
Brabants tarafından kuruldu.-  1970 yıhnda ilk temsilini  veren topluluk  1976

yılında "Kraliyet" ünvanı ile ödüllendirildi.  1987 yılından bu yana artistik
direktörlüğünü Robert Denvers yürütmektedir. Uluslararası üne sahip Belçika
Kraliyet Balesi sık sık yur[dışı tumelere davet edilmektedir.  Topluluk,  1997

yılında  14. Uluslararası Müzik Ankara Festivali'ne katılmayı planlamaktadır.

THE ROYAL BALLET OF FIANDERS
The Royal Ballet of Flanders uJas established   İn  1969 on the initiatiue
of its first artistic director, Jeanne Brabants. The companv gaüe its first
performance ln  1970 and uuas au)arded the title "Royal" İn  1976. Since
1987 Robert Denuers is the artistic direc:tor of the company.
Internationcıllv, the Royal Ballet of Flanders is uery highly regarded and
is frequently inuited on tour. The 1997 touring plan of the   Royal Ballet
of Flanders İncludes participation in the 14th lnternational Ankara Music
Festiüal.
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AYŞEM SUNAL
Ankara'da doğdu.  Bale eğitimine  11 yaşında Ankara Devlet Konservatuva-
n'nda başladı.  llk öğretmeni Rus Oleg llicow'du.  Mezuniyet dansı olan la Ba-
yadere'de Nikya rolünü oynadı.  Diplomasını aldıktan sonra Ankara Devlet
Opera ve Balesi'nde Çalışmaya başladı.  Burada;  Uyuyan Güzel'de Mavi Kuş,
ldiot'da Aglaja'yı oynadı.  Kuğu Gölü'nün üçlü,  Ia Sylphide'nin ikili dansında
roı  aldı.

1992 yılından bu yana dans ettiği Belçika Kraliyet Balesi'nde Don Quichote,
Dracula ve Cinderalla'da önemli roller aldı.  Giselle ve Cinderalla'da baş rolde
dans etti.  1994-1995 sezonunda solistliğe yükseldi.  Solist olduktan sonra
Fatum,  Vivaldi ve Coppella'da baş rolleri üstlendi.

AYŞEM SUNAL
Ayşem Sunal   was born in Ankara. When she was eleuen she started
studying ballet at   the Ankara State Conseruatory uulth Oleg llicow.  For
her graduation programme she danced in the role of Nikya in "La
Bayadere". Upon graduation she joined Ankara State Opera and Ballet
u)here she assumed leading roles in the Sleeping Beauty (as blue bird)
and ldiot (as Aglaja). She danced in Su)anlake (pas de trois) and in IA
Sylphide (pas de deux).

In  1992 she joined the Royal Ballet of Flanders. Since then, she danced
in   ı)arious important roles in Don Quichote,  Dracula and in Cinderella.
She starred in Giselle and Cinderella.  In  1994-1995 season she assumed
the position of soloist dancer and starred in Fatum, Viualdi and Coppelia.
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ERIC FREDERIC
Opera Royal de Liege Dans Okulu'nda bale
eğitimini  aldı.  Burada çeşitli başroller üstlendi.
Copella'da Franz, Fındıkkıran'da Prens,  Ia fiue
mal  gardĞe'de Colas ve Cinderalla'da Prens rolle-
rinde dans etti.

r£İça:i#ış|aenE;nri;e¥;İayi::.isi3;ıivd:ş+nudn?nşd°:İSi3.l-
meo rolünde dans etti. Varese Festivali'nde Ga-
briella Cohen'in partneri olduktan sonra dansçı ol-
arak uluslararası üne kavuştu.  1990 yılında Vama
Uluslararası Dans Festivali'nde finalistlerden biri

oldu. Tokyo'da lnoue Ballet'in konuk sanatçısı olarak Fındıkkıran`da dans etti.

Jacques Dombrowsky,  1991 yılında Fındıkkıran'a yeni bir yorum getirerek
sahneledi ve bu yommda FrĞd6ric, Prens ve Drosselmeyer rollerini üstlendi.
Bu başansı Salon de la Danse de Paris'e davet edilmesini sağladı.  1992 yılında
tekrar Japonya'da dans etti. Petit Th6atre de L'Opera'da beş dansçı için
hazırladığı koreografi, bu alandaki ilk deneyimi oldu.  1993 yılında Belçika
Kraliyet Balesi'nde çalışmaya başlayan sanatçı k]sa bir süre içinde solist
dansçılığa ytkseldi.

ERIC FREDERIC
Eric Frederic receiued his ballet education at the Opera Royal de Liege
Dance School, u)here he performed as a soloist dancer in Coppelia (as
Franz), İn Nutcracker (as Prince), in ln fille mal gard6e (as Colas) and İn
Cinderella (as Prince).

He then embarked on an extenslue international career as a dancer and
ıj)as inuited to lsrael and ltaly (Turin) to dance in the role of Romeo. At
the Festiual of Varese he partnered u)ith Gabriella Cohen. This
collaboration earned him an international reputatlon. He was one of the
finalists in the 1990 Intemational Dance Festiual held in Varna.  He u)as
inuited to Tokyo by the lnoe Ballet to perform in the Nutcracker.

In  1994, he assumed the roles of Prince and Dresselmeyer İn Jacques
DombrouJsky's new uersion of Nutcracker. Hİs successful performance in
these roles u)on him acclaim.  He u)as inuited to appear İn "Salon de La
Danse de Paris".  In 1992 he u)as İnı)ited back to Japan to dance u)ith the
lnoe Ballet.  His first choreography for fiue dancers u)as staged at the "Pe-
tit Theatr6 de l'Opera".  In 1993 he joined the Royal Ballet of Flanders
and soon he u)as promoted to the posltion of soloist dancer İn the Com-
Panv.
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ROSSO VENEZIA

24.04.1996  .   Milli Eğitım Bakanlığı Şura Salonu  .  20.30
Congress Hcıll of the Minıstry of National Education . 8.30 pm

ı;AMINAR    PIAl`.O   E   CON   TIMORE                        110

rrALYAN  KÜLTÜR HEYETl'nın kathlanyla
Supported by contrlbutions f rom ISTITUTO ITALIANO DI CUI.TURA

Bu göstennın tüm gelirı Venedik'te yanan la Fenıce Tıyatrosu'na yardım olarak bağışlanacaktır.
All the prcıceeds of the shou) u)ill be donated to the reconstructlon of recentlv bumt-dou)n
'ln  Fenice Theater' İn  Venlce
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Program/Programme
Eser

1 due  Mori

lı  Cariılon

L'incantesimo
11  duelio

Müzikal ara
"Salondan Çıkıl maması

n labirinto

La f esta
Le conigiane
Aoqua Alta
Le bambole

ara

La Cattedrale
Le Orfmelle
ıı  Pavone

h Seduzione
la Voıutta
L'lllusione

Müzikal ara
"Salondan çıkı lmcımQsı

La Pa2zia
L'Orologio
Lo scherzo

Koreograf

Aurelio Gatti
Aurelio Gatti
Aurelio Gatti
Aurelio Gatti

A.  Vivaldi

ricQ oıunur"

Müzik

M.  Schıavoni

A.  Vivaldi

A.  Vivaldi

A.  Vivaldi

Konçerto, la minör, Allegro

Aurelio Gattı                              A.  Vivaldi
Pietro Gagliardi                       P. Toffolo
Roberta Garrison                   P.  Toffolo
Aurelıo Gatti                               M.  Schiavoni
Aurelio Gatti                              A.  Vivaldi

Aurelio Gatti
Aurelio Gatti
Pietro Gagliardi
Aurelio Gatti
Aurelio Gatti
Roberta Garrison

A.  Vivaldi

rica olunur"

M.  Schiavoni

8.  Marcello
P.  Toffolo
8.  Marcello
8.  Marcello
P.  Toffolo

la Rustica

Aıırelio  Gattı                                B.  Pasquıni

Auelio Gattı                            M.  Schiavoni
Aurelıo  Gattı                               A.  Vivaldi
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RONDO DELIA SERENISSIMA
MÜZİK   TOPUJIJJĞU

18.yüzyılda ortaya  Çıkan ve Venedik Cumhuriyeti'nde Çok popüler bir müzik
kompozisyon türü olan "rondo", periyodik  geri  dönüşlerle  ana  temanın tek-
rarlanması anlamına gelen bir terimdir.  1980`lerde besteci Gian Piero Rever-
beri, barok müzik eserlerinin bir çoğunu günümüz zevkine ve tarzına hitap
edecek biçimde uyarlamak için bu klişeleşmiş müzik kompo2isyonundan ya-
rarlanmayı düşündü. Bu müzik parçalar]nın herkese hitap edecek biçimde ses-
lendirilebilmesi için diskografik çalışmalar yapılarak kayıt stüdyolannda titiz ko-
lajlar haz]rlandı.  Kanallar şehri Venedik'te bir araya gelen bir grup müzisyen,
besteci Paolo Toffolo Rossit'in artistil{ yönetmenliği altında Rondo Della Sere-
nissima Topluluğunu kurdu. Topluluğun amacı,  "Scuola Musicale Veneta"nın
18. yüzyıl repertuvanndan alıntılar yaparak Reverberi'nin esasen oldukça  ge-
niş olan repertuvannı daha da genişletmek ve bu eserleri konserlerde seslen-
dirmektir.

Veneto bölgesinin en seçkin orkestralannın genç solist elemanlanndan oluşan
topluluk, klasik müzik fomasyonu yanında Venedik ekolünün zengin müzik
mirasınm da etkısi ile "Rondo Venezıano" için 20. yüzyılın ritmine ve ses dol-
gunluğuna hitap eden bir program geliştirdiler. Serenissima, Venedik'te her
yıl tekrarlanan "Camevale di Venezia'ya kat]larak bu zengin kültür ve müzik
mirasını bütün dünyaya tanıtmaktadır. Topluluk; Japonya, Tayvan, ABD, Fran-
sa ve Almanya'da her y]l yapılan festivallere de katılmaktadır.  Bundan sonra
programlannı daha da zenginleştimeyi planlayan Topluluk hem ülkesindeki
hem de yurt dışındaki izleyıcilere İletmek istediği ar[istik mesajlann etkinliğini
sağlamak için MDA Produzioni Danza ile işbirliği yapacaktır.  Böylece ses ve
müzik ile dışa vurumu,  koreografi ve jestlerle birleştimiş olacaktır.  Rosso
Venezıa esasen bu işbirliğinin bir sentezi olup müzik ve dansta klasik temalar-
dan başlayarak günümüzün en yeni artistik ifade biçimlerinin tümünü içemek-
tedir.
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THE ENSEMBLE
By the name "Rohdö" one mav identify a type of musical composition
which came into being during the eighteenth century, uery popular in the
Republic of Venice and u)hich, in the drawing up of the sc.ore, proposes
once again, in an almost periodic and cyclic form, the dominant theme.
Around the eighties, the composer Gian Piere Reuerberi thought of pro-
Pa°cS:lonrgd:nngc:oa#£detrh:Stams:es:Caa#dcl:::ıĞ:s:eaadg%at;npş#nğatrhreanmg:ns?'sıgnıf\cant

compositions of the baroque period. The performance and the populari-
zation of these scores u)ere entrusted to a pure discographic operation
and, therefore, to a careful collage prepared in a recording room.  From
this idea, a resident group of musicians is formed in Venice, under the
artistic direction of Composer Paolo Toffolo Rossit, called "Rondö della
Serenissima", u)hose aim is to further amplify the already ric,h repertoire
of Maestro Reuerberi by drauJing from that rich repertoire represented by
the Scuola Musicale Veneta of the eighteenth century, u)ith the precise
aim of dedicating themselues only to liue concert performances. The en-
semble, with an euident classical  background, is composed of the best
young soloists coming from the most prestlgious theatres and orchestras
of the Veneto region. The formation, strengthened by the uJide-ranging
musical  heritage of the Venetian school,  has drau)n a programme
according, as ts nou) usual of the "Rondö Veneziano", to the rhythms and
sonority of the XX century. Constantly present at the most important
appdntment of the lagc)on city, such as, for example, the Carneuale di
Venezia, the group stands out as ambassador for culture and musical
tradition which,  since centuries, the "Serenissima" transmits to the u)hole
u)orld, and it partıcipates in uarıous international festiuals in Japan,
Taiu)an, the Unıted States, France and Germany. As from this year on,  lt
shall enrich İts programme and deepen its communicatiı)e İmpact of the
artistic message u)ith the public, and especially the foreign public,  by
means of creatiue collaboration ıJ)ith MDA Produzioni Danza, by conju-
gating the sound and musical expressiueness u)ith the choreographic and
gestural  language. "Rosso Venezia", İn fact, represents the synthesis   of
this collaboration u)hich euolues, starting from classical schemes both in
music and in dance, into neu) and more modern forms of artistic
'anguage.
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MDA PRODUZI0NI DAI`lzA TOPLULUĞU
Topluluk,  1991 yılında "Eveıvday Company" ve "Mimo Danza Altemativa" adlı
topuukların sanat yönetmenleri olan Roberto Escamillo Ganison ve Aurelio
Gatti'nin bir araya gelmeleri ile kuruldu.  Daha sonraları beş dans topluluğu da-
ha kendilerine katıldı.  Sanat yönetimi sürekli bünyesinde bulunan koreograflar-
ca   yürütülmekte olan bu kuruluşun amacı, koreografik prodüksiyonlar yapa-
cak örgütsel yapı ve sağlam bir sanat nüvesi oluştumak ve hem yaratıcılık
hem de araştırıcılık için gerekli olanakları sağlayacak geniş kapsamlı projeler
üretmektir.  Şu andaki yapısı ile sanat nüvesini sürekli yeni enerjik katılımlarla
zenginleştiren Produzioni Danza ,  ltalyan koreografi dünyasının odağı olmakta-
dır.

MDA PRODUZI0NI DANZA
MDA Produzioni Danza is a resident production c®mpany.  In  1990
Roberto Escamillo Garrison and Aurelio Gatti, artistic directors of the
"Eueryday Company" and "Mimo Danza Alternatiua» came together to

form  "Produzioni Danza",.  From that time onu)ards there u)ere fiue
subsequent fusions of other dance companies. The Company is supported
by an artistic direction composed of choreographers u)ho operate on a
permanent basis.  MDA Produzioni Danza came into being beK:ause of a
desire to carry out a choreographic production organism characterized
by the stability of artistic nucleus and organizational structure; from the
ambition to materialize a uJide ranging project which u)ould be ab[e to
safeguard times for creation and times for research. A productıue
structure is created  which continues  to enrich  its artistlc nucleus u)İth
neu) energies and stands out as a point of reference İn the panorama of
the ltalian choreographic productıon.
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FFIANCESCo Po[XASTFH tsanat yönetmeni,
Urbino Üniversitesi Sosyoloji Bölümü'nden mezun oldu.  Maestro Aurelio
Anceschi ve Poalo  Marenzi ile piyano, org ve kompozisyon Çalışmalan yaptı.
Bir süre ABD'de deneyim kazandıktan sonra,  1979 yılında "Flauto
Danzante'de Severino Gazzelloni, Tulio De Piscopo ve Amedeo Amodio ile
Çalıştı.  1980 ve  1990 yıllan arasında "Aterballeto"da görev yaptı.  Bu arada
Reggio Emillio'nun dans mükemmelleştime kurslanna katıldı. Aurel Milloss ile
tanışbkan sonra sanatsal olgunluğun  doruğuna ulaşan sanatçı, Luisa Mariani
ile birlikte Emilia Romagn,a Tiyatro Vakh'nca düzenlenen birçok festivalde
sanat danışmanlığı yaptı. Herzaman gösterinin bütünlüğüne öneh veren bir
prodüktör olarak, bu amam ulaşmak için  çalışmalannı sürdümektedir.  1991-
92 yıllannda Napoli Bellini Tıyatrosu'nda,  1993-94 yıuannda ise Roma Nuovo
Balletto'da  ve MDA'da dans prodüktörlüğü  yapan sanatçı, onbeş y]la yakın
bir süre Aurelio Gatti ile Çalışmıştır.

FRANCESCO POLIASTRI (artıstıc director)
Francesco Pollastri graduated from the Uniuerslty of Urbino, Faculty of
Sociology. `He studied plano, organ and composition with Maestro
Aurelio  Anceschi and Paolo  Marenzi. He gained some  u)ork experience
in the USA.  In 1979, Pollastri u]orked at "Flauta Danzante" with Seı}erino
Gazzelino, Tuho De Piscopo and Amedio Amodlo. During 1980-1990 he
worked for ''Atarballeto" u)hile attending adıxınc©d dance courses
conducted by Reggio Emilio.  Pollastrl's artistic maturity  reached to its
peak after he met Aurel Mılos.  Collaborating u)Ith Luisa Marian he acted
cws  art consultant at ı)arious festiuals organlzed by the Emiho Romagna
Theater Foundation. Pollastri adııocates that a theatrical shou) ought to
be planned and performed as a u)hole and he is conductıng studies to this
end. He worked as  a producer at Napoll Bellinl Theater in 1991-92 and
at Roma Nuouo Balletto and MDA, in 1993-94. For nearly fifteen years,
he has been working with Aurelio Gatti.
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TFHO COLOR

27.03.1996  . Milli Eğitim Bakanlığı Şua Salonu .  20.30
Congress Hall of the Ministry of National Education . 8.30 pm

ANKARA ALMAN KÜLTÜR MERKEzl ,  LUFTHANSA ve SIEMENS'İn katkılanyla
Supportecl by contributions from ANKARA DEUTSCHES Kul.TUR INSTrruT. LUFTHANSA and SIEMENS
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JENS THOMAS (piyano)

:r:d:n:ğr¥;*rl:1sd:aş:y°a8:dou1£l:9:£¥|i::::v:en:ıĞ:;l:M;ka!:1%:#:uu?vşeşişTge#ı:çdf:üWU::;:)
Belçika'da düzenlenen  16. Avrupa Caz Yanşması'nda topluluk ve solistlik
dalında birincilik ödüllerini kazandı.  Thomas; Almanya,  Avusturya,  Litvanya ve
Belçika'da Çeşitli konserler verdi;  Albert Mangelsdorff ,  Ed Schuller,  Nicolas
Simion ve NDR-Bigband ile Çaldı.  Sanatçı halen Hamburg Müzik Yüksek
Okulu'nda müzik öğrenimini sürdümektedir.

L9z7a;dyıl!lıng£ufı38:U:kT9oşd:dghsz9¥¥şŞ¥H£T=°oTvt%r;au:k=8)fiü#aöhaui:rra
1992 Aşağı Saksonya Caz Ödülü,  16. Avrupa Caz Yanşmasılnda topluluk
dalında birincilik ödülü daha sonra aldığı ödüllerdi.  Halen Hamburg Müzik
Yüksek Okulu`nda öğrenimine devam eden topluluk üyesi, Aşağı Saksonya
Gençlik Caz Orkestrası, Holty Bigband ve Modern Art Jazz-Trio ile CD yaptı.
Peter Herbolzheimer, Alber[ Mangelsdorff , Gene O'Conners ve NDR-Bigband
ile birlikte çaldı.

BJORN LUCKER oateri)
1967 yılmda doğdu.  Almanya dışında Polonya,  Belçika,  lsveç ve ltalya'da
konserler verdi. Walter Norris,  Sigi Busch, Benny Bailey ve topluluğun diğer
üyeleri gibi NDR-Bigband ile Çaldı.  1992 yılında Schleswig-Holstein Caz
Yanşması'nda ve  1994 yılı  16.  Avrupa Caz Yarışması'nda topluluk dalında
birincilik ödülü aldı.  Topluluk üyesi diğer iki sanatçı gibi Lucker de Hamburg
Müzik Yüksek Okulu'nda öğrenimi sürdümektedir.
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JENS THOMAS (ı.İano)
Jens Thomas u)as born ln  1970.  He was nineteen years old uuhen he
receiued his first award, the "Cello Jazz Promotion Prize''. In 1989 and
1991  he u)as au)arded Hannouer Jazz Music au]ards, to be follouJed by the
"Best Performer" au)ard ln  1993 Vllnius lnternational Piano Recital

Competition in Lithuania.  He u)on the top prize as a soloist in the  16th
European Jazz Competitlon ln 1994 where he also shared the "Best
Performlng Group" prize u)ith his fellouJ band members. Thomas toured
Germanv, Austrla, Lithuania  and Belgium and gaue many concerts. He
performed uJ}th Albert Mangeldorff, Ed Schuller, Nicolas Simion and
NDR-Blgband. Currently, he continues his studles at the Hamburg Musİc
School.

STEFAN  WEEKE (contrabass)
Stefan Weeke u)as born in 1971.  In 1989 he receiıx3d first prize in the
Cello Jazz Promotion Competition in Belgium. Other prizes  follou)ed
this first success, namely; Hannouer Jazz Music  awards for 1989 and
1991, The Lou)er Saxony Jazz Au)ard ln 1992. He also shared the 16th
European Jazz Prize for the Best Performlng Group u)lth his fellow band
members. Weeke, u)ho continues his studies at the Hamburg Music
School,  has made CD recordings with Louuer Scıxony Youth Jazz
Orchestra, Holty Bigband and Modern Art Jazz-Trlo. He performed in
uarıous concerts u)ith Peter Herbolzhelmer, Albert Mangelsdorff, Gene
O'Conners  and NDR-Blgband.

BJORN LUCKER (drums)
Bjorn Lucker ı»as bom in 1967.  In addition to Germany,  he toured
Poland, Belgium, Su)eden and ltaly and gaıx3 ıxırlous concerts.  He
performed u)ith Walter Norris, Sıgı Busch, Benny Bailev and like other
members of the band, u)İth NDR-Blgband.   He is awarded the top prizes
both in  Schlesu)lg.Holsteln Jazz Competition ln 1992 and 16th
European Jazz Competition ln  1964.  Llke hls fellou) members he also
continues his studles at the Hamburg Muslc School.
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E                                                     cAz;dAzz

ENSEMBI.E ANKARA - Kamil Erdem

30.03.1996  . TÜBrrAK Salonu.  20.30
Hall of the TUBITAK . 8.30 pm

Tmy DINIEYEN

l-öhir AYDOĞDU

ÖRSA HOIJ)lNG'mn katkılanyla
Supported bv contrlbutlons from ÖRSA HOLDING

Za(er GERDANIJ
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ENSEMBLE ANKARA - Kamiı Erdem
Türk müziğinin geleneksel kalıplannı benimseyerek;  yapısına da aykın düşme-

yen bir Çokseslilikle,  Türk Müziği yorumlamayı hedefleyen bir anlayışla kurul-
du.  Yorumlarında, Türk müziği sazlanndaki yetkinlikleri ön plana çıkarmaya
çalıştı.  Üyelerin kariyerleri de dikkate ahnarak etimo jazz,  fusion ya da world
music etkisinde bir icra tarzım izlediği söylenebilir.  Bu tarzla Türk müziğini;
dünyaya da sunmayı amaçlayan topluluk, yurt dışında konserler verdi, albüm
Çalışmalan yaptı ve uluslarası festivallere katıldı.

ENSEMBLE ANKARA - Kamil Eı.dem
Ensemble Ankara uJas formed u)ith an understanding to present poly-
phonic Üersion of Turkish music u)ithout interfering   u)ith its classical
principles. The Group emphasizes on highlighting the musical capabilities
of the traditional Turkish musical instruments. Considering its members'
musical  background it may be said that their interpretation of music has
traces of ethnojazz,  fusion and uJorld music. Aiming to introduce Turkish
music through their interpretation to the u)orld, the Group gaue ı)arious
concerts, participated in many international competitions and made
many recordings.
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KAMİL EFDEM q}as gitar)
Ankara'da  1959 yılında doğdu.  lH{ enstrümanı klasik gitardı.  Bu dönemde Türk
müziğini Çok seslendirdiği çalışmalan oldu.  Bas gitar Çalmaya  1979 yılında
başladı ve ca2 mü2iğine ilgisi arttı. Türk müziği ve caz müziğine olan ilgisi,
Türk müziğinin caz disiplini içinde icrası denemelerinde buluştu. Bu anlamda
ilk deneyımlerini,  1981 yılında katildığı Oriental Wind grubunda kazandı.  Okay
Temiz ve Oriental Wind ile yaklaşık beş yıl çalıştı, Avrupa ve Türkiye'de kon-
serler verdi.  1990 yılında Asia Minor topluluğunu kurdu.  Ağırlıklı olarak kendi
bestelerıni sergileme olanağı buldu.  1995 yılmda ethno jazz türünde önemli bir
yeri olan Mısırlı Sharkiat topluluğu ile Kahire'de konserler verdi.  Bu toplıüuğun
son albümünde konuk sanatçı olarak yer aldı. Ensemble Ankara ve Asia Minor
dışında da Çeşi.tli topluluklar için düzenleme Çalışmalan yapmakta olan Erdem,
halen Bilkent Universitesi Müzik ve Sahne Sanatlan Fakültesi Caz bölümünde
korrepetitör olarak çalışmaktadır.

KAMİL ERDEM   (bass guıtar)
He u)as born in  1959 in Ankara.  His first instrument was classical guitar.
Follou)İng his first deliberations   to adapt Turkish muslc to polyphonlc
tones,  his İnterest in jazz greıJ) after he started to play bass guitar İn
1979.  His interest in Turkish music and in jazz   commingled in his
efforts to play Turkish music uüith jazz discipline.  His performances with
Oktay Temiz and Oriental Wind Group that he joined in  1981  helped
him in the formation of his style.  He u]orked   uuith the Group for fiüe
years and pamcipated İn its concerts in Turkey and in seueral European
countrles.  In  1990 he formed Asia Minor Jazz Group that enabled him to
play his ou)n compositions.   In 1995 he gaue concerts in Cairo u)ith a pro-
minent Egyptian jazz grouı) named Sharklat that makes mostly ethno-
jazz music and as a guest member he particlpated in its recent LP  recor-
ding. Currently holding   the position of rĞp6titeur in the Musİc and The-
atrical Arts Fac:ulty of the Bilkent Uniüersity,  he also u)orks as an arran-
ger for Ensemble Ankara, Asia Minor and for uarious other music groups.
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TURAY DİNIE"N a{eman)

#aurz:şaebğeı¥ı'iemle9Şasşı:l|lı?dfiadc°eğftdeupeAÜ*:vnerşslıltae%lıdi:rakldhğ£Z8r?:r8ş:ş|edn;İgıış_
tı.  1990 yılında Kültür Bakanlığı Ankara Devlet Klasik Türk Müziği Toplulu-
ğu'na katıldı.  Türk müziğine olan ilgisi zaman içinde kemanın Hint müziği ve
cazdaki Çalınış tekniklerine olan ilgiye dönüştü.  Shankar,  Subra Manyam,

it:pı3::şkr:#İ|ı;'ı|8aı;|eLyuecrepkoFeündgiı:::zngaütçd::rtda:2idı'ı::gıaıyz:eg;*edrıiıı|::k
yeteneğini daha özgür sergilemek için beş telli keman geliştirdi.  Böylece ens-
trümam ile viyola ve kemanın ses genişliğini elde eden sanatçı, beste çalışma-
Iarı da yapmaktadır.  1992 yılından bu yana TRT Ankara Radyosu'nda keman
sanatçısı olarak Çalışmaktadır.

TURAy DİNLEYEN  (ı)ıoıin)
He u)as bom in Karacabey in  1968.   He started uiolin with Ayhan Şılay.
He performed u)ith the Turkish Music Chorus of the Hacettepe Uniuer-
sity.  In  1990 he beccıme a member of the Ankara State Chorus for Tur-
kish Musİc.  In time,  his affiliation u)ith the Turkish music aroused  his
interest in different playing techniques of uiolin in jazz and lndian music.
The uJorks of Shankar, Subra Manyam, Stephan Grapelli, Jean Luc Ponty
inspired him.  He deueloped a unique style of his ou)n by blending their
technique ıj)ith the Turkish melodic modes.  He deueloped a special kind
of flue-strınged uiolin u)hich produces the u)ider range of sounds of uiolin
and uiola. This uersatile instrument enables him to perform more freely.
Since  1992 the artist works as a uiolinist in the TRT Ankara Radio Orc-
hestra and continues to uJork on his compositions.

ZAFER GERDANLI ®ateri, vumaıı çaıgııar)
Kırklareli'nde  1956 yılında doğdu.  Bugüne kadar Çeşitli caz ve pop grupları ile
Çaldı, turnelere katıldı ve Avmpa'da konserler verdi.  1991 yılında Asia Minor'a
katıldı.  Doğu ve batı ritmlerine olan hakimiyeti ile dikkat Çeken sanatçı,  aynı
zamanda Ankara Belediyesi Kent Orkestrası'nın bir üyesidir.

ZAFER GERDANLI (drums and ı.ercussion)
He u)as born in  1956 in Kırklareli.  He performed u)İth uarlous jazz and
pop groups.  He toured and gaue concerts in Europe.  In  1991  he joined
Asia Minor Jazz Group.  He receiued public praise on his ability to master
both eastern and western rhythms.  He is a member of Ankara Municipa-
lity Orchestra.
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AHMET VıLDIRIM t"maıı çaıgııar,
Ankara'da  1963 yılmda doğdu.  Müzik çalışmalanna  1976 yılında başladı.  llgi
duyduğu Türk,  Hint, Afrika ve Arap ritmlerini, tekniğine yansıttı.  1987'de

Eirıas:rg'gfftfvT3:a#5ir:t:ft:a£i:ü%a;ıaı::ç=;ğs#eonj3;ıegiçb:ıd:.ü:9sysesLieerıe
dünya tumelerine katıldı.  Çalışmalannı Türkiye ve Mısır`da sürdüren sanatçı,
ethno jazz türünde adını duyuran Mısırlı sanatçılarla tumelere ve uluslararası
festivallere katıldı.  Yıldınm,  1996 y]hnda Hindistan'da yapmayı planlamaktadır.

AHMET  YILDIRIM (percussion)
He u)as born in Ankara   in  1963.  He started studying musıc İn  1976.  His
interest in Turkish,  Indian, Afrlcan, Arabian music rhythms is reflected
on  his technique.  In  1987  he ıJ)ent to France ıJ)here he performed u)ith
uarious musicians from Europe, Africa and the Arabic u)orld.  In  1988 he
u)ent to Egypt and ı))orked with Omar Hairat,  Ibrahim Kawala and Yahva
Mougy accompanying them on their uüorld tours. Yıldırım hds appeared in
manv international festiuals and tours uJith other Egyptian artists u)ho are
renowned performers of ethno jazz.  He continues to perform both in
Turkey and in Egypt.  Hİs future plans include a tour to lndia İn  1996.

TArm AYDOĞDU  ¢anun)
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ile dünya tumelerine katıldı.  Enstrümamnı tanıtma olanağı buldu.  1990 yılm-
dan bu yana Asia Minor ile birlikte çalarak enstrümanını, bu kez ethno jazz-
fusion tarzmda kullanmaya başladı.  Bu grupla yurtiçi ve yurtdışında festivallere

ğa#ğ:.çç:ğns€:ı;£teç?,ehmaç:enrisiBffinhsar&g::e%eükzksei'tgadtiaçab;fi:amyü?:33eöğ;ri!:
tim görevliliği yapmakta,  aynı üniversitenin Türk Müziği Topluluğu'nun şefliği-
ni yürütmekte ve 1981 yılından bu yana da TRT Ankara Radyosu kanun sa-
natçısı olarak çalışmaktadır.

T:AHİR   AllDOĞDU (kanun)
He u)as born İn  1969 İn lstanbul.  His İrıterest in Turklsh as uuell as in
polvphonic music is reflected İn his music interpretation.   During   1980's
he toured   all ouer the u)orld with the Modern Folk Trio. Thus he had the
opportunity to publicize his instrument. After joining the Asia Minor
Group he started practicing  ethno jazz and fusion style İn music. As a
member of the Group he participated İn uarious festiı)als both at home
and abroad.   He has receiued public acclalm for hİs abiıity to perform
both traditional and polyphonic muslc. Currently  he teaches at the
METU Department of Muslc and Fine Arts and cılso conducts it's Turkish
Muslcal Group. Since 1981  he plays "kanun" at the TRT Ankara Radio.
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m                                       cAZ-Z

ATOUT  SAX  SAKSAFON ALTILISI

AITOUT SAX SAXOPHONE ENSEMBLE

02.04.1995  . Milli Eğitim Bakarılığı Şura Salonu .  20.30

Congress Hall of the Ministry of National Education . 8.30 p

AGE INŞAAT ve TICARET LTD.  ŞTl.'"n katkılany!a
Suppc)rted  bv ccınlributlons from  AGE INŞAAT ıM3 TICARET LTD.  ŞTl.
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Program/Programme

M. PFtJUETORIUS

G.  GABFIIELI

H. PURCEll

M. A. CHAFIPENllER

G. TAFITIN[

G.F. HAENDEL

J.S. BACH

G.F.  HAENDEL

J.N. SAVARI

S. BAmEFI

G. FAURE

J. NAULAIS

N. ROTA

G. GERSH"
E. HAGEN

G. slmARING

P. PORTEJOIE

Deux Gamardes

Canzon Prima

Hompipe

Gigue Française

Allegro medoreto

Passacaille

Nun komm der Heiden Heiland

ArnvĞe de la Reine de Sabbat

Quintette

Adagio Op.11

Pavane

Atout Sax

Huit et demi

Summertime

Harlem Noctume

Lullaby of Birdland

Milky Ways
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ATOUT SAX SAKSAFON ALTILIS]
ATOUT SAX Saksafon AMh;i  1989 yılında Emmanuel Heraud tarafından ku-
ruldu. Paris'teki , N?tıonal Sup6rieur de Musique Konservatuvan'nın saksafon
dalında verdiği birincilik ödülünün sahibi olan sanatçı, öğretmenlik sertifikasını
aldıktan sonra Caen'deki "National Consewatoire"ında öğretim üyesi olarak
göreve başladı.

ATOUT SAX Saksafon Altılısı, ülkenin değişik konservatuvarlarında klasik mü-
zik eğitimi görmüş altı mükemmel sanatçıdan oluşmaktadır.  Dünyaca ünlü
Fransız saksafon ekolünün saf yorum tarzını benimseyen sanatçılann altısı da,
üfleme Çalgılar içinde kapasitesi en şaşırtıcı ve en zengin çalgı olarak kabul edi-
len saksafona adeta tutkuyla bağlıdır.

Topluluk,  icralannda sopranodan baritona kadar saksafonun her türüne yer
vemektedir.  Dörtlü,  beşli veya altılı grup olarak,  açık ya da kapalı mekanlarda,
isteğe bağlı geliştirebildikleri programları ile esnek bir özellik gösteren bu top-
luluğun yakın bir gelecekte kendi sahalannda en aranan müzik topluluğu olma-
sırıa kesin gö2üyle bakılmaktadır.

Müzik yorumlarında bazen klasik yaylı çalgılar dör[lüsünün,  bazen de Big-Band
caz orkestrasının saksafon yorum tarzmdan esinlenen topluluk,  çelişkili gibi gö-
rünmesine rağmen, büyük bir cesaret ve ustalıkla bu işin üstesinden gelmeyi
başarmaktadır.  Esasen döriyüz senelik bir süreyı kapsayan ve Çok değişik mü-
zik türlerini içeren geniş repertuvarlanna orijinallik kazandıran da bu yorumla-
ndlr.

Topluluk,  hitap ettiği dinleyicinin beğenisini dikkate alarak klasik müzik eserle-
rinden yaptığı uyarlamalardan  çağdaş caz müziği eserlerine kadar Çok geniş
bir repertuvar geliştirmiştir.

Topluluğun üyeleri  Şunlardır:

Emmanuel Heraud   (soprano saksafon)

Anne Lecapelain      (alto saksafon)

Philippe Quellier       (alto saksafon)

Marc Maincent          (tenor saksafon)

Claude Launay           (tenor saksafon)

Vincent plekan           ®arıton saksafon)
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ATOUT SAX
SAXOPHONE ENSEMBLE

Founded in  lğ89 by Emmanuel Heraud u)ho uJon a Saxophone First Pri-
ze at the National Conseruatoire in Paris, pcHssed his Teaching Certificate
and is now a full-time Teacher at the National Conseruatoire in Caen,
The ATOUT SAX Saxophone Ensemble is made up of six outstanding
musicians u)ith a classical background, all of them graduates from uarious
national conseruatories of music.

Trained after the purest style of the French Saxophone School,  u)hose
fame has spread all ouer the u)orld, they all share the same passion for
the most astounding and uersatlle of the u)ind instruments.

The ATOUT SAX Ensemble presents the uJhole range of saxophones
from the soprano to the baritone.  Its flexible structure as a quartet or a
sextette, its possibilities for being used indoors and its uariety of "d la
carte" programmes guarantee this Ensemble a prominent place in the

fure.

At times, a classical quartet after the pattern of a string  quartet, at
other times deriüing its inspiration from the saxophones of a Jazz Big-
Band, ATOUT SAX handles this paradox u)ith insolence and mastery.

That is u)hat makes İts great originality and giues it a ı))ide repertoire
u)hich spans four centuries of music arıd couers nearly all genres.

Purposefully oriented tou)ards the general public, the ATOUT SAX
Saxophone Ensemble hcK a repertoire drau)n from the trancsriptions of
classical masterpieces, original u)orks, uJithout forgetting contemporary
creation and jazz music.

Members :

Emmanuel Heraud  (saxophone soprano)

Anne Lecapelain      (saxophone alto)

Philippe Quellier      (saxophone alto)

Marc Maincent         (saxophone tĞnor)

Claude Launay          (saxophone tĞnor)

Vincent plekan          (saxophone baritone)
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En                                                                     CAZ,dAZZ

ETHEL ENNIS VE GRUBU

ETHEL ENNIS AND HER GROUP

15.04.1996  . Milli Eğitim Bakanhğı Şura Salonu .  20.30
Congress Hall of the Mnistry of National Education . 8.30 pm

TÜRK-AMERlrüN DERNEĞl , IBM TÜRK LTD. ve DELTA AIRIJNES'ın kathLan*
Supported by contrlbutions from TURKISH AMERICAN ASSOCIATION, IBM TURKEY I.TD. and
DELTA AIRLINES
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ETlmL ENNİs
Baltimore'lu şarkıcı Ethel Ennis,  şarkıcılıkta uluslararası şöhret kazanmaya
başladığı yıllarda lThe Road" topluluğunun ısrarlı birlikte Çalışma tekliflerini,

gö§teri dünyasında gittikçe artan yapaylık  ve samimiyetsi2likten ürktüğü İçin
geri çevirdi.  Meslekdaşlamın öğütlerinin aksine sanat yaşamını büyüdüğü
şehirde sürdümeyi tercih etti.

Lise öğrencisi iken profesyonel bir caz grubunda piyanist olarak başladığı
müzik yaşamında aranjmanını denemediği pek az melodi kaldı.  1958 yılında
Benny Goodman ve Orkestrası ile çıknğı Avmpa tumesi sırasmda Brüksel
Dünya Fuan'ndaki American Theatre'da verdiği ve bir hafta süren gösteri,
sanatçı için tam bir zafer oldu.  1960larda Harlem'deki Apollo Theater'da Cab
Calloway ile birlikte sahneye Çıktı.  1970lerde New York Plaza Oteli'nin gece
kulübünde Çalıştı.

Bill Taylor,  Cozy Cole ve Skım Stewart eşliğinde  1964 Newport Caz Festiva-
li'ndeki konserlerinden sonra, Duke Ellington ve dünyaca meşhur orkestrası ile
birlikte "Bell Telephone Hour" adlı TV programında yayına Çıktı.  Ondöri ay
sonra, Montery Caz Festivali'nde Joe Williams ile birlikte düet yaptı. Balti-
more'da Count Basie Band ve Baltimore Senfoni Orkestrası ile çalıştı.

Ethel Ennis, Başkan Richard Nixon'ın göreve başlama töreninde Amerikan
ulusal marşını "solo a cappella" söyleyerek yeni bir uygulama başlattı. Hem
Başkan Nixon hem de Başkan Jimmy Carter yönetimlerinde Beyaz Saray'da
konserler verdi.  Baltimore şehrinin resmi sanat elçisi olarak gittiği Çin'de Xia-
men Uluslararası Müzik Festivali'nde Amerikan cazmı tanıttı ve bir folk şarkısını
da Çince seslendirdi.  Baltimore ile kardeş şehir olan F{otterdam'da üÇ kez
konser veren sanatçı, aynca Noıveç'te ndnci Dünya Savaşı sırasında ölen ilk
Amerikan askerinin anısına düzenlenen törende Amerika Birleşik Devletleri`ni
temsil etti.

Sanatçı, başanlı bir piyanist, besteci ve aranjör olarak müziğin yalnızca bir
eğlence aracı değil aynı zamanda güçlü bir bilgi ve ilham kaynağı olduğuna
inanmaktadır.
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ETHEL ENNIS
Ethel  Ennis, the phenomenal Baltimore singer uJho, in the early years of
international stardom rejected the frantic demands of "The Road" and
u)hat she perceiı)ed to be the increasing insincerity and suı.erficıality of
shou)   business. Contrary to professional aduice, she decided to use her
ncıtiue city as a  home base.

Since Ethel began singing cB a high school planist in a professional jazz
group, she has left little musiccıl terrain uncharted. A triumphant u)eek at
the Brussels World's Fair Americ:an Theater climaxed her European tour
İn  1958 u)İth  Benny Goodman and his All Star Orchestra.  She shcıred  the
bill  ıj)İth Cab Collau)ay at Harlem's Apollo Theater in  the  1960's and
headlined in the Persian Room at New York's PlazQ Hotel  in the  1970's.

Bill Taylor, Cozy Cole and Slam Steuuart backed her at the 1964 Neu)-
port Jazz Festlual en route to her teleuision netu)ork appearance u)ith
Duke Ellington and his uJorld famous orchestra on the Bell Telephone
Hour.  Fourteen months later, she u)as duettlng u)İth Joe Williams at the
Monterey  Jazz Festiual.  In her hometouJn she sang with the Count Basie
Band and the Baltimore Symphony Orchestra.

Ms`  Ennis set a precedent singirıg The National Anthem "solo a cappella"
at Rlchard Nixon's  inauguration. She performed at the White House
both his and Jimmy Carter's administrations. As   Baltimore's official cul-
tural ambassador, she İntroduced Amerlcan jazz and sang a folk song İn
Chinese dialect during an intemational music festiüal İn Xiamen, China.
She has also appeared three times in Rotterdam, another sister city and
represented the United Stcıtes in Noru)ay during the commemoration   of
the first American soldler killed in World War 11.

An accomplished pianist, composer. and arranger   Ms.  Ennis belieues
that music is a pouJerful medium for inspiration and ınformation as u)ell
as enferfajnment.
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STEFAN SCAGGIARI (piyano)
Stefan Scaggiari,  besteciliği,  yommculuğu ve yapmış olduğu kayıtlarla başarı
ve ün kazanmış bir sanatçıdır. Çok yönlü yetenekleri sayesinde en saygm kons-
er salonlanndan ABC televizyonunun spor programlama; Avrupa ve Güney
Amerika'dan Japonya'ya; Beyaz Saray'dan Ulusal Halk Radyo'suna kadar pek
çok farklı ortamda bulunmuştur.

Rochester, New York'taki Eastman Müzik Okulu'ndan mezun oldu. Daha son-
ra Washington, D.C.'ye giderek Beyaz Saray'ın resmi piyanisti oldu.  1973
yılında Peabody Konseı`mtuvarı'nda yüksek lisansmı tamamladı ve Leon Fleis-
cher ile çalıştı.  Scaggiari,  bir yıl New York'ta stüdyo müzisyeni olarak Çalıştı ve
altı yıl önce "Kmg of France Tavem of the Maryland lnn"in müzik direktörü ol-
du.

Kaydettiği çok başanlı üÇ albümden sonra, Scaggiari 1993 yılında Concord
Jazz Records ile bir kontrat imzaladı.  nk Concoı.d diski 'That's Scaggiari" adı
altında Çıktı.  Bu albümünün ardından  1994 yılında "Stefanitely" ve  1995

yılında "Stefan Out" adlı albümleri de kaydetti.

STEFAN SCAGGIARI (pıano)
Stefan Scaggiari, uersatile composer, performer and recording artist,  has
an impressiue list of credits and accomplishments.  His uuide-ranging tal-
ents haue taken him from white-tie classical performances to ABC teleui-
sion sports; from Europe and South Amerlca to Japan; and from the
White House to National  Public Radio.

A graduate of the Eastman School of Musİc in Rochester,  Neu) York,  he
earned a coüeted Performance Certificate.  He arriı)ed in the Washington,
D.C. area İn  1968 and became the official White House pianist.  He
earned an MA from Peabody Conseruatory in  1973 and studied u)ith Le-
on Fleischer. Stef Worked as a studio musician in Neu) York one year
and u)as recruited sİx years ago to be music director of the King of France
Tauern of the Maryland lnn in historic Annapolis.

After three critically successful recording releases made on his own,  Mr.
Scaggiari signed a contract uJith Concord jazz Records in  1993.  His first
Concord CD, 'That's Scaggiari" uüas follouued in  1994 by "Stefanitely" and
by "Stefan Out" İn  1995.
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AIAN GINTER qıontrabas)
Alan Ginter 1947 yılında Newark, New Jersey'de doğdu.  Çok küçük yaşta
profesyonel olarak Çalışmaya başladı.  Gençlik yıllannda Rhoda Scott,  Gloria
Lynn ve  Martha Reeves gibi tamnmış Şarkıcılarla  Çalıştı.

1960 yılından itibaren New York şehri civanndaki tatil beldelerinin
orkestralannda Çaldı.  1970 yılında Philadelphia'daki Temple Üniversitesi
Radyo-lv Film Yapımcılığı bölümünden mezun oldu.  1973 yılında Columbia
Plak Şirketi'nin Manhattan'daki kayıt stüdyosunda görev yaptı.

1976 yılında Eiko Shuri ve Orkestrası ile Hawai ve Japonya'da uzun bir
turneye çıktı.  1977 yıhnda Kalifomiya'ya yerleşen sanatçı,  Mose Allison, Joe
Henderson ve Ladd Mclntosh gibi tanınmış caz sanatçılan ile Çaldı.  Kuzey
Kaliforniya'da üÇ senfoni orkestrası ve bir barok oda topluluğunda baş kontra-
basçı olarak Çalıştı.  Santa Cruz'da (Bolivya) Santa Cruz Filamoni Orkestrası'nın
kuruculan arasında yer aldı ve aynı orkestranın müzik yönetmeni ve baş
kontrabasçısı olarak görev yaptı.

Alan G!nter,  1986 yılında burslu olarak devam ettiği Chico'daki Kalifomiya
Eyalet Üniversitesi'nden lisans diploması,  1987 yılında da   caz dahnda master
derecesi aldı.

Halen Ankara'da Bilkent Üniversitesi Hazırlık Okulu Müzik Bölümü başkanı
olan sanatçı aynı zamanda enstrümental müzik, kompozisyon ve müzik tarihi
konulannda ders vemekte, orkestra ve caz toplulukları yönetmektedir.
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AIAN GINTER (contrabass)
Alan Ginter ı))as bom in Neıj)ark,  Neu) Jersey in  1947.  He started playing
professionally at a uery young age. As a teenager he played u)İth many
famous soul singers like Rhoda Scott, Gloria Lynn, and Martha Reeues.
Starting in  1960,  he serued ln 'house bands' İn resort hotels in and
around New York City.  In 1973 he ıJ)as on the staff of the Columbia
Recording Studio in Manhattan.  In  1976, Alan had the opportunity to
play an extended concert tour to HauJaii and Japan ıJ)ith Eiko Shuri and
her big band.  After mouing to California İn  1977, he played with many
u)ell-known jazz musicians like Mose Allison, Joe Henderson and Ladd
Mclntosh.  In  Northern Californicı, Ginter serı)ed as principal string bass  İn
three professional symphony  orchestras and a baroque chamber ensem-
ble.  In Santa Cruz,  Boliuia he u)as co-founder of the Santa Cruz Philhar-
monlc ıj)here he also serued as Musical Director and Principal String
Bass.

Alan Ginter receiued hıs Bachelor of Science degree (radio-TV-film pro-
duction) from   Temple Uniuersity, Philadelphia in  1970,  his Bachelor of
Arts (music) degree İn  1986 from California State Uniuersity, Chico
u)here he attended on a full jazz scholarship and receiued his Master
Degree in music in  1987.

He İs currently head of the Music Department at the Bilkent Unıuersity
Preparatory School in Ankara, Turkey u)here he also teaches instrumen-
tal music„ composition, music history and directs the Concert Band and
Jazz Ensembles.

165



CAN KOZLU  Q)ateri, vuma çaıgııar)
Can Kozlu  1954 yılmda lstanbul'da doğdu. Altı yaşında piyano derslerine
başladı.  1977-79 yılları arasında Paris'te "C.I.M.  School of Jazz"da eğitim
gördü.  1979 yılında Sorbonne Üniversitesi'nden ekonomi dahnda master dere-
cesi alan sanatçı,  1986 yılında "Berklee College of Music"de müzik dalında
derece aldı. Aynca Kenny Clark,  Bob Guilotti, Abubakari Lunna gibi
sanatçılarla çalışmalan oldu.  Kuzey Afrika ve Karaibler ülkeleri ile Fransa,
Avusturya, ABD ve  Türkiye'de bir çok konser veren sanatçı, bir süre Boston
civamda müzik yapan ldtin topluluklan ile birlikte Çaldı.  Kendisi,  1987
yılmdan bu yana "Agbekor Drum and Dance" topluluğunun bir elemamdır.

;£%;r;:Z:s%;#:aç:::ş¥asil:i:n:n;:ke:rt¥ıı:z:§!i;#nfdd¥:esi;#es:%r:g:e¥G§£:ç?İle
Çalışmaktadır.  Sanatçının  1977 yılından günümüze kadar değişik topluluk ve
sanatçılarla yaptığı pek Çok plak çalışmasınm yanı sıra film için yaptığı beste
çalışmalan da vardır.

CAN KOZLU (drums, percussion)
Can Kozlu u)as born in lstanbul in  1954. He began his piano lessons at
the age of sİx.  During the years  1977-1779, he studied jazz at the C.I.M.
School of Jazz İn Paris.  He got ms M.A. degree İn economics from the
Uniuersity of Sorbonne in  1979.  In  1986 he completed his B.M.  in pro-
fesslonal   music at the Berklee College of Music.  He made additional
studies u)ith musicians like   Kenny Clark,  Bob Guilotti and Abubakari
Lunna.  He had many professional appearances in France, Austria,  USA,
Turkey and North African and Caribbean countries.  He worked u)ith uari-
ous  Latin ensembles in the Boston area and he is a member of Agbekor
Drum and Dance Company since 1987.  During 1988-89 he attended im-
prouisation u)orkshops u]İth George Garzone at the Berklee College of
Music. Since 1990 he İs u)ith the Bosphorus Uniuersity instructing jazz
styles and analysis.  From  1977 to present he had many studio recordihgs
u)ith uarious ensembles and musicians.  Kozlu also c.omposes music for
fiıms.
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AZİZA MUSTAFA ZADEH PİYANO `RESİTAlj

AZIZA MUSTAFA ZADEH PIANO RECITAL

19.04.1996  . Milli Eğitim Bakanlığı Şura Salonu .  20.30

Congress Hall of the Ministry of NQtional Education . 8.30 pm

LUFTHANSA ve TÜRlaYE EMIAK BANKAsl'nın katkılanyla
Supported by contributlons from LUFTHANSA and TÜRKIYE EMLAK BANKAsl
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AZ]ZA MUSTAFA ZADEH ®iyano)
Aziza Mustafa Zadeh, memleketi Azerbeycan'ın folklör ve müzik mirasından
esinlendiği temakın büyük bir güvenle yaptığı caz müziğine rahatça uyarlayabi-
len, yetenekli, genç bir piyanist ve ses sanatçısıdır.  "Aziza Mustafa Zadeh" ve
"Always" adh ilk iki arbümünde ustalıkla Çaldığı kuyruldu piyanosu ile seslendir-

diği ezgilerle dinleyicilerini çok değişik müzik ortamlanna taşımaktadır.  Ister
solo, ister cazın bilinen piyano, kontrabas, bateri sıralaması eşliğinde olsun,
nefes kesen melodileri çok basit olmadan, bellekte kalabilmekte ve en
yumuşaktan en ateşli partisyonlar arasında rahatça gidip gelmektedir.
Sanatçıyı modem caz dünyasında Şöhrete asıl ulaştıran son yıuarda verdiği bir
dizi,   Çok başanlı konser oldu.

1993 yılında Almanya'daki   "Phonographic" demeğince yılın en iyi caz eseri
İçin verilen "ECHO" ödülünü kazandı.  Kısa bir süre önce de "Always" adlı
albümü için önemli bir  caz  ödülü aldı. Sözkonusu albüm geçen yaz
Almanya'da bir caz albümü için oldukça iyi satış yaparak 10.000'den fazla
sattı.

Şu anda caz dünyasında öyle bir yere geldi ki hangi caz sanatçısı ile Çalışmak
isterse bunu gerçekleştirebilmektedir. Sony Plak Şirketi' nin New York
Stüdyosunda yaptığı "Dance of Fıre" adlı albümünde bu açıkça görülür.
Sözkonusu albümünde sanatçıya, kontrabasta Stanley Clark ve Jean-Luc
Ponty, gitarda Aldi Meola, bateride Omer Hakim, tenor ve soprano
saksafonda Bill Eıms, bas saksafonda Kai E. Korpeh De Camego gibi
günümüzün en önemli caz sanatçılan eşlik etti.
Aziza Mustafa Zadeh, bu ilkbahar Almanya'ya bir konser tunma çıkacak ve adı
geçen sanatçılarla birlikte "Dance of Fire" albümünde yer alan eserleri
seslendirecektir.
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AZIZA MUSTAFA ZADEH (piano)
Aziza Mustafa Zadeh is an exceptionally talented young pianist and
singer uJho effortlessly blends elements from her musical  heritage, the
folklore of Azerbaijan, İnto the jazz she plays uJith such remarkable
conf.ıdence. On her first tuJo albums, titled "Aziza Mustafa Zadeh" and
"Alu)ays", she transports her listeners to a succession of broad, open

musical landscnı.es, inüoked uJith great dexterity on the keyboard of her
grand piano. Whether playing solo or in the classic jazz line-up of piano,
bass and drums, her breathtaking melodies are memorable uJithout being
catchv or predictable, and her music flouJs freely betuJeen the parameters
of understatement and fiery passion.

But her reputation as of one of the bıg names in modern jazz İs due
mainly to the string of sensational' liue performances she has giuen İn the
last feu) years; for Aziza Mustafa Zadeh has the magic touch-that elusiue
ability to fascinate and thrlll both audience and critics alike.

In  1993, she receiınd the ECHO AUJard for The Best Jazz Production
of the Year from the German Phonographic Society and u)as recently
au)arded their prestlgious Jazz Au)ard for "Alu)ays", u]hich has sold
exceptionally u)ell for a jazz record-u)ell ouer 10.000 CDs .ın Germanv
last summer.

Such is her reputatlon on the jazz scene that she can nou) play u)İth
u)hoeuer she chooses,   as the line-up on her latest album "Dance of Fire"
clearly demonstrates: Aziza uuas joined İn Sony's Neu) York studios by
some of the finest musicians around, including bass-player Stanlev
Clarke and Jean-Luc Ponty,  guitarist Aldi Meola, the legendary drummer
Omar Hakim, Bill Euans on tenor and soprano sax, and bass-player Kai
E. Karpeh De Carmego.

Aziza Mustafa Zadeh is planning a concert tour to Germany u)here u)ith
the aboue mentioned players she uuill be presenting her "Dance of Fire"
aıiı)e.
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LILIANA RODRIGUEZ VE GRUBU
LILIANA RODRIGUEZ AND HER GROUP

20.04.1996  . Milli Eğitim Bakanlığı Şura Salonu .  20.30
Congress Hall of the Ministry of National Education . 8.30 pm

Rodrıgue2

170

Szprot



LIIJANA RODRIGUEZ (vocaı)
Sesini  kullanma yeteneği ile cazdan tangoya Çeşitli eserleri seslendirebilmekte-
dir.  Müzik yaşamınm iü{ yıllamda vokal grubu üyeliği ile başlayan kariyeri,
giderek solo kQ.nserlere ve büyük orkestralar eşliğinde verilen konserlere
dönüşmüştür.  Ozeuikle radyo ve televizyon kayıtlan, önemli yer tutmaktadır.

±£;t?a:":nad3eruçyeçiıe:tıf#ği?tşmF:£n3:rAı;eai?İhn?e|sçpa:Lşymaaı::nArmyaann;asığ:?:akk
sahneye çıktığı ülkeler arasmdadır.  1988 yılında Brecht/Weill'in "Die sieben

Ta¥Snüı:£eanraüs:ndiaö}üeTg#üi#:h£'n:hhr;:Frs:İğ|nydaeGArLn:dra°lıü.'öruesE|İarası
Tango Festivali'ne solist olarak katıldı ve Cordoba Nefesli Sazlar ve Senfoni
Orkestrası ile korıserler verdi.  1992 yılından bu yana Almanya,  Fransa ve Ar-
jantin'de çeşitli konserler verdi.

LILIANA  R0DRIGUEZ  (vocal)
Lilliana Rodriguez's uocal surety and flexibility enables her to perform
any song;  be it a jazz song or a tango. She started her career as a back up
singer in Grupo Azul and soon she performed as a soloist and gaue
concerts u)ith big orchestras. She made many recordings for radio and
teleuision shows.  In  1970 she recorded uuith Grupo Azul and also
performed u)ith them in France. Argentina, Spain and Germany. She
receiı)ed uery good critics of her performance İn the role of "Anna" İn
Brecht / Weill's "Die Sieber Todsünden" u)hen it uJas staged in 1988. The
next year, she participated in the lst lnternational Granada Tango
Festiual as a soloist and gaue many concerts accompanied by Cordoba
Wind lnstruments and Symphony Orchestra. Since 1992, she has been
touring Germany,  France and Argentina giı)ing concerts.
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JANUSZ SZPROT (pıyano)
Piyanist, besteci, aranjör, eğitimci ve müzikolog olan Janusz Szprot, caz
topluluklar]nda lider, solist, yan eleman olarak Çok zengin bir müzik geçmişine
sahip, deneyimli bir sanatçıdır.  Profesyonel müzik yaşamına başladığı  1971
yılından bu yana Polonyalı ve yabancı pek Çok ünlü caz sanatçısı ile çalıştı.  Av-
rııpa cazseverlerinin SAMI Swol adlı caz onlusunun piyanisti ve aranjörü ola-
rak yakından tanıdıklan Szprot, adı geçen toplulukla Wild Bill Davidson,  Budd
Johnson,  Big Bill Ramsey,  Birger Sulsb"ck gibi ünlü cazcılar ve Ameıikalı
"Blues" şarkıcılan ile konserler verdi.  1982 yılında Pori,  1983 yılında North

Sea gibi uluslararası caz festivallerine katıldı; Avrupa'yı, Asya'yı,  Afrika'yı ve
kendi ülkesi olan Polonya'yı dolaşarak konserler verdi.  Amalgamat adlı bir
altılıyı da yöneten Janus2 Szprot,  Poljazz plak Şirketi ve Polonya radyosu için

ğ;a::ttşıaslııiEi,ıŞZ-g2Pt;.d|şgfu£'ıfii|isiTn?T:rsdzuş#sa`s£mag|dpaoiooığ:ı;ac=z
Çevrelerinde Çok büyük ilgi gören iki.l.i tüm dünyada konserler verdi.  1990
yılından bu yana Ankara'da Bilkent Universitesi'nde çalışmakta olan sanatçının
çok faal bir sanat yaşamı olup,  değişik caz vokalistlerine eşlik etmekte veya
kendi kurduğu küçük caz topluluklannda lider olarak konserler vemektedir.
1983 yılında,  yetenekli Polonyalı ve Türk caz sanatçılannı biraraya getirerek

§uı:döfuusıı;pmo;3gıyı:::#gtıcFaezstTj:E:::ueğu:ğıvn:ryeerrediğ;:osep:ıueı:5ıeard4.nptyr£;diştvoeıa.
rak, cazın her tarzına hakim olan Janusz Szprot'un bu alandaki esnekliği ve
Çeşitliliği,  esasen  15'den fezla albüm içeren diskografisinde de açıkça görülür.
Halen Ankara'da BİH{ent Universitesi'nde Caz Bölümü Başkanı olarak görev
yapmaktadır.
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JANUSZ SZPROT (piano)
A pianist, composer, arranger, musicologist, and educx]tor Janusz Szprot
is an experienced musician, u)ho shared a rich background as a soloist,
sideman, and leader u)ith Üarious ensembles. Since 1971 u)hen he started
plaving professionally he has performed uJith the top Polish and foreign
jazz artists.  He is uJell  knou)n to European audi.ences as pianist and ar-
ranger for a tentet called SAMI SWOI.  During his stints uJith this little big
band he performed u)ith numerous jazz giants such as Wild Bill Dauison,
Budd Johnson, Big Bill Ramsey, Birger Sulsbruck, and some American
blues singers; made successful appearances at the PORI / 1982;  NORTH
SEA 1983 and many other international jazz festiuals; toured Europe,
Asia, Africa, and his natiüe Poland.  In addition, Janusz Szprot led a sex-
tet called AMALGAMAT which recorded for the Polish Radio and POL-
JAZZ recording company. In January 1986 he founded the BLUES DUO
'SZ-SZ' together Lulth  the  top Polish  reedman,  Tomasz Szukalskl  u)hich  be-

came sensation on the Polish jazz secene and performed u)orldu)ide.Since
1990,  u)hen  he began  u)orking at Bilkent Uniuersity,  Ankara  he  İs main-
taining a busy schedule, performing concerts either in accompanying role
u)ith numerous jazz ı)ocalists or as a  leader of his uarıous small  groups.  In
June  1983 he founded the POLISH-TURKISH JAZZ FORMATION, a su-
per group composed of the best Polish and Turkish musicians,  u)hich per-
formed to enthusiastic audience response both in Ankara and at the 21st
lnternational lstanbul  Festiual.

As a pianist Janusz Szprot is conuersarıt u)İth many styles of jazz piano.
His flexibiıity and uersatillty are clearly in euldence in  his discography
u)hich consists of ouer 15 LPs. At present he serı)es as a chairman of the
jazz department at Bilkent Uniüersity, Ankara, Turkey.
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MARIUSZ
BOGDANOWICZ q)a§)

Meslektaşlan tarafmdan Çok takdir edi-
len bir besteci ve aranjör olan Mariusz
Bogdanoricz, Polonya'nın en popüler
basçılamdan biridir.  Müzik eğitimini Ka-
towice Müzik Akademisi'nde tamamla-
dıktan sonra,  sanat yaşamına başladığı

70'li yıllam sonunda Amerikalı ve Polonyalı caz   sanatçılan ile birlikte değişik
tarzlarda konserler verdi,  kayıt Çalışmalan yaptı.  "Heavy Metal Altılısı",  "Just
Quartet",  "Back to the Bass" gibi caz topluluklamın kuruculuğunu ve liderliğini
yaptı.  Çok aranan bir yan eleman ve mükemmel bir eşlikçi olan Bogdanowicz
icra sırasmda parlak bir solist ve birinci sınıf bir   besteci olarak şahsi yeteneğini
sergiler.  Alışagelmiş kalıplann dışına taşan tarzı,  aynı zamanda   caz,  klasik mü-
zik,  latin , Afro-Amerikan ve Polonya geleneksel müzik türlerini kapsayacak
kadar geniş bir boyuta sahiptir.

PIOTR BISKUPSKl q)ateri)
Polonya'nın en ünlü caz bateristlerinden birı olarak tanınan Piotr   Biskupski,
Poznan Müzik Akademisi'nden mezun olduktan sonra Zbigniew Namyslowski,
Tomsz Szukalski, Wojciech Karolak, Jan Ptaszyn Wroblewski, Janusz Strobel,
Deborah Brown, Richard Ross ve Michelle Hendricks gibi birçok tanınmış Po-
lonyalı ve yabancı caz sanatçısı ile Çalıştı.  Krak6wlda yapılan "Jazz Juniors",
Wroclow'da yapılan "Jazz Nad Odra" ve Leverksen "Avrupa Caz Yanşması" gi-
bi,  katıldığı ulusal ve uluslararası caz yanşmalannda birincilik ödüllerine   layık
görüldü.  Her ne kadar Polonya caz Çevrelerinde isim yapan pek Çok baterist
varsa da Piotr Biskupski'nin bu alanda özel bir yeri vardır.  Müzikte anlatımı,  de-
ğişik unsurlann  şaşırtıcı  bir kanşımını yansıtır.  Basçı  Mariusz Bogdanowicz ile
oldukça çok övgüye değer ve eşlikçi olarak tam bir uyum sağladığı uzun bir
beraberliği vardır.

JANUSZ STROBEL (gitar)
1947 yılında Gdansk'ta   müzik çewelerince tanınan bir ailenin Çocuğu olarak
dünyaya gelen sanatçı ilk piyano ve keman derslerini ebeveynlerinden aldı.  12
yaşında caz müziğine ilgi duymağa başlayınca büyük kardeşinin de  teşviki  ile
gitara yöneldi. Bir süre amatör olarak caz orkestralannda Çaldıktan sonra, pro-
fesyonel müzik yaşamına başladı.  1970 yılmda bir caz topluluğu kurdu.  Er[esi
yıl, Wroclaw'daki "Jazz Nad Odra Festivali"nde ödül kazandı.  0 tarihten bu ya-
na Avrupa'nın hemen her ülkesinde komerler verdi. Birçok caz topluluğunun
kurucusu ve lideri olarak, birçok  ünlü Polonyalı   mü2isyen ile çalıştı.  Daha çok
gitar, bas ve bateri üçlüsü elemanı olarak çalmayı tercih etmektedir. Ancak,
bunun yanında klasik gitar yorumcusu olarak icra olanağı veren solo konserler
de vemektedir. Tanınmış ve çok sevilen besteci ve aranjör olarak onikıden
fazla plağı ve basılmış bestesi olan Strobel,  aynı zamanda öğretim üyesi olarak
görev yapmaktadır.
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MARIUSZ B0GDANOWICZ (bass)
Long respected by his peers, Mariusz Bogdanou)icz is currently one of the
most İn-demand bass player in Poland. After a promising start in the late
70's u)hen  he completed his studying at the Katowid Music Academy, Ma-
riusz has recorded and performed u)orldıJ)ide u)ith an impressiue list of
Polish and American jazz stars in a uariety of styles.  He formed and led
numerous ensembles, including 'Heauy Metal Sextet', 'Just Quartet', and
'Back to the Bass'.  A sought-after sideman and consummate accompanist

Mariusz Bogdanou)icz often steps out to make more personal statements
as a first rate composer and dazzling soloist.  His musical style is clearly
beyond certain labels and includes jazz, classical music, Latin, Afro-
American and Polish  musical  traditions as  u)ell.

PIOTR BISKUPSKI (d"ms)
He İs u)İdely recognized as one of the most u)ell-rounded jazz drummer
İn Poland.  After his graduation at the Poznan Music Academy, he has
uuorked with many great Polish and foreign artists including Zbignieu)
Namvslou)ski, Tomasz Szukalski, Wolciech Karolak, Jan Ptaszyn Wro-
bleu)ski, Janusz Strobel,  Deborah Brou)n, Richard Ross, and Mİchelle
Hendricks.  He has assembled numerous au)ards at natlonal and interna-
tional jazz competitions, including first prizes at JAZZ JUNIORS /
Kraköu) /, JAZZ NAD ODRA / Wroclau)/, and European Jazz Competition
in Leuerkusen.  Polish jazz has an abundance of skilled drummers but
Piotr Biskupski İs really exceptional.  His musical language reflects a stag-
gering fusion of many diuerse elements.
Together u)ith bassist,  Mariusz Bogdanou)icz, he set up a long-time highly
respected rhythmic section, a real 'dream team' of accompanist.

JANUSZ STROBEL (guıtar)
Janusz Strobel u)cıs born İn Gdansk in  1947 to a knouon musical famlly.
He u)as giuen his first uionn and piano lessons by his parents. At the age
of 12, influenced by jazz music and aduised by his older brother,  his great
interest İn the guitar began. After seueral years of playing in many
diffrent jazz bands he has become professional musician.

He established his first ou)n group İn  1970. A vear later he u)on a prize at
the "Jazz nad Odra" Festiual İn Wroclau). Since then Janusz Strobel  has
launched concert actiuites in nearly all countries of Europe.

Founder and leader of a number of jazz groups, played uulth many out-
standing Polish musicians.  He feels best playing İn a guitar, bass and
drums trio,  but occasionally,  he also plays u)illingly in solo concerts which
giue him opportunity for interpretation of classical guitar musıc.
A recognized and popular composer and arranger,  has scored a dozen or
so recordings and ı)ublished music.  He is also lnuolued h tecıching.
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ınTHFıvN T[CKELL TRİo

26.03.1996  . SAKLIKENT . 20.30
SAKLIKENT . 8.30 pm

lNGIUZ KÜLTÜR HEYETl, SAKIJKENr ve DIŞBANK'ın katkılanyla
Supportd by contributions from BRITISH COUNCIL, SAKL]KENT and  DlşBANK
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KATHRYN TICKELL  (gayda, keman)
Kathryn Tickell  1967 yılında doğdu.  Piyano Çalmaya 6 yaşında başladı.  1980
yılında sanatçı-eğitmen Tom Andersen'den Shetland keman tarzını öğrenen
Tickell,  ertesi yıl davet üzerine katıldığı   Shetland   folk festivalinde öylesine be-
ğeni kazandı ki  1982'deki festivale de katılması istendi.  1985 yıhnda profesyo-
nel olan sanatçının adı kısa zamanda, kendisi gibi kuzey doğu kökenli olan ta-
nınmış diğer folk sanatçıları arasında anılmaya başlandı.

Tickell, Uluslararası Edinburgh Festivali tarihinde geleneksel müziğin progra-
ma ilk defa dahil edildiği  1983 yılında festivale misafir   sanatçı olarak katıldı.

1986 yılından günümüze kadar karıyerini geleneksel halk müziği tarzında sür-
düren Tickell, bu sahada ün yapmış sanatçılar arasında ön sıralarda yer almak-
tadlr.

Kathryn Tickell,  1987lde Kanal 4 televizyon istasyonu için gelenekleri konu
alan 'The Long Tradition" adlı 60 dakikalık belgesel yaptı. Sanatçının müzik
alanında yaptıklamı ve müziksel kökenini belgeleyen bu program daha sonra
1989 yılında video kaseti olarak satışa sunuldu.  Pop müzik alanında "Folk Ro-
ots Poll" adı altında her yıl yapılan bir araştımada   1989'un en sevilen folk
müziği sanatçısı olarak en ön sırayı aldı ve "Common Ground" adlı uzunçalan
da "Q" dergisi tarafından yıhn plağı seçildi.

Tickell'in kendine özgü sahne yeteneğine ilgi duyan medya,  1989 yılmda sa-
natçıyı; biri "Britain's Northem Personaüty of the Year Award" ve diğeri de"Northem Arts Award" olmak üzere iki önemli ödüle aday gösterdi. Sanatçı yıl

boyunca yaptığı başanlı çalışmalardan ötürü "Northem Arts Award"da gösteri
sanatlan kategorisinde tüm ödülleri topladı. Medyadaki bu ilgi arbşına paralel
olarak sanatçının yeteneklerine meslekdaşlarının ilgisi de arttı ve Tickell pek
çok müzisyenin plak çahşmalarına misafir sanatçı olarak katıldı. Bu konuda en
kayda değer ortak çalışmayı, Sting ve lrlandalı 'The Chieftains" grubu ile yaptı.
Her iki çalışmada da Tickell'in bazı besteleri kullanıldı.  Sanatçının o zamana ka-
dar pek tanınmayan, beste konusundaki  yeteneği   bu çalışmalardan sonra ilgi
çekmeye başladı ve New Castle'daki Tyne köprüsünün inşasının 600. yıldönü-
mü kutlama etkinliğinde olduğu gibi bazı ulusal kutlamalar için sanatçıdan bes-
te yapması istendi.
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KATHRYN TICKELL (bag - ı}ipe, uioıin)
Kathryn Tickell uJas born İn  1967. She has played the plano since the age
of six.  In  1980 she learned the Shetland fiddle style from the late great
player and teacher, Tom Anderson. As a result of this she u)as inuited to
play at the first Shetland Folk Festiual in  1981, u]here she u)as so popular
that she u)as inuited back the follou)ing year.  In  1985 she tumed profes-
sional and her name became closely associated u)ith other renou)ned mu-
siclcıns from the North East.

In  1983 she was a guest at the Edinburgh lnternational Festiual, the first
year that the famous euent had euer included traditional music İn its pro-
9ramme.
Since 1986 Kathryn has continued her career in trqditional music and İs
uJidely acclaımed as one of the forerunners in her field.

In  1987 she recorded a sixty minute TV documentary "The Long Tradl-
tion" for Channel 4. This chronicled her musical deuelopment and back-
ground, Qnd released on uideo ln  1989.  In  1989 Kathryn was Üoted as
Top lnstrumentalist in the annual Folk Roots Poll, and her Common
Ground LP u)as named as one of "Q" magazine's records of the year.

During the last years the media has become more İnterested ln Kathryn's
İnimitable performance skills.  In  1989 she u]as nominated for two
major teleuised awards.. The uariety Club of Great Brltain's Northern
Personality of the Year Auuard and a Northern Arts Au)ard for
outstanding achieuement throughout the year, İn u)hich she scooped
the main honours in the Performing Arts category.

Coincıding with this lncrease in media İnterest has come further recogni-
tion of Kathryn's talents from fellow musicians. She has appeared as a
guest musician on countless recordings for a u)ide uariety of people, per-
haps the most notable being her collaborations   u)ith Sting and also u)ith
lrish group "The Chieftains".  Both of these collaborations inuolued using
some of Kathrgn's ou)n compositions, a skill   ıJ)hich is not u)idely recog-
nised,  but has included commissions for tunes to honour major national
euents including celebrating the 600th   Anniuersary of the buildlng of the
Tyne  Bridge in  Neu)castle.
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InTHRVN  TlcltiLL  TRİo
Topluluk oldukça yeni bir girişim olmasına karşın,  çıktığı Avrupa tumesinde
seyirciden Çok büyük ilgi gördü.  Gittikleri ülkelerde bazı konserleri ulusal
radyodan yaymlandığı gibi,  birçok ulusal ve yerel televızyon kanallarınm

yayınma da konu oldu.  Topluluğun ilk plağı olan "The Kathryn Tickell Band""Folk Roots" adlı müzik dergisinin yaptığı araştımada  1991  yılının en Çok

satılan  10 plağından biri oldu.  Ayrıca yine "Q" dergisine göre  1991  yılının en

çok beğenilen plaklan arasmda yer aldı.

KATHRYN  TICKELL TRI0
Although a relatiuely neu) project, the band has already performed to
capacity audıences throughout Europe. A number of their concerts haue
been broadcast on nQtional radio as well as numerous national and  local
teleuison appearances. Their first recording, The Kathryn Tickell  Band,
uJas uoted into the topten records of 1991  in a critics poll in national
music magazine,  Folk Roots.  It was also one of 'Q' magazine's top folk
records of 1991.
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IAN CJm (9itar)
Konçertina ustası Simon Thoumire ile   yaptığı düetleri ile tanınan sanatçı, Alis-
tair Anderson'un   "Syncopace" topluluğu  ve çok popüler bir topluluk olan
"Old Rope String Band" ile de çalıştı.

IAN CARR (guitar)
RenouJned for his duo performances u)ith concertina maestro Simon Tho-
umire, Ian has also worked u)İth Ahstair Anderson's band 'Syncopace' and
the euer popular lold Rope String Band'.

NEIL HARLAND oas)
26 yaşındaki sanatçı  10 yıldır profesyonel olarak değişik topluluk ve sanatçılar-
la çalışmaktadır.  Kendisinin kurduğu bir üçlü müzik grubu bulunmaktadır.

NEIL HARIAND (bass)
At the age of 26 hıxs been a pr;ofesslonal musician for 10 years, playing
ıNith different artistes and bands.  He is ln great demand as a session mu-
sİcian and also has  his own trio.

180



KONSER SALONlıARINZN ADRESLERI

ADRESSES of CONCERT HALLS

Miüi Eğitim Bakamğı Şura Salonu

Congress Hall of the Ministry of National Educatlon
Muammer Yaşar Bostancı Caddesi mareşal Fe\zi Çakmak Caddesi'nin devamı)

Mmi Eğitim Bakanlığı Beşeuer 1{ Blok

Beşevler

Tel :  223 44 91

Resim ve Heykel Müzesi
Museum of Painting and Sculpture Concert Hall

Eskı Türk Ocağı Binası

Türk Ocağı Sokak, Numune Hastanesi karşısı

Opera~lus
Tel ..  309  14 09

Cumhubaşkanlığı   Senfori OrkestTası Konser Salonu
Concert Hall of The Presidential Symphony Orchestra

Talatpaşa  Bulvan, No: 38, Ulus
Tel :  309 13 43

BASSO Konser Salonu
BASSO Concert Hall

Eskişehir Yolu  14.  km.

Bilkent ltimpüsü
Müzik ve Sahne Sanatlan Fakültesi
Bilkent

Tel :  266 43 68

TÜBITAK Salonu
Hall of the TU13ITAK

Türkiye Bilimsel Araştırma Kurumu
Atatürk Bıılvan,  No:  221,  Kavaklıdere

Tel :  468 53 00

SAKLHtiNT
Akay Caddesi, No:  25/A, Küçükesat
Tel :  419 52 52 -419 52 53
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SEVDA-CENAP AND MÜZİK VAKFI
SEVDA-CENAP AND MUSIC FOUNDATI0N

YÖNETIM KURULU/EX£CU7TW COMMJT7EE

Başkan/Chaimı an                                               Mehmet A. BAŞMAN
Başkan vekili/Vice c`haiperson                  Sevgi BAŞMAN
Üyeler/Members                                                 Osman ANIL

Uğur SEVINDIK

1}. Erdoğan OKYAY

Turgut TÜLÜMEN

Prof .Dr.  Oğuz IMREGÜN

Emel KURDOĞLU

Prof.Dr.  Ömer BOZKURT

Olcay POYFIAZ BERTEAND

DANlş:M^ \alR:lı\:U/CONSul.TA:lTVE COMMITTEE

Başkan/Chairman                                               Prof. Gürer AYKAL
Üyeler/Members                                                   Samım BILGEN

Prof . Suna KAN

ldıı  BIFtET

Prof .  Özer SEZGIN

Prof . Rengım GÖI"EN
Prof .  Cengiz TANÇ

Prof .  llhan USMANBAŞ

Prof .  Nevıt KODALIJ

Prof.  Ersın ONAY

DESTE:KııE`m ıalR:ÜLu/suppoRTING coMMITTEE

Tan ATAÇ
Yavuz AYDAR
Nazan BAŞMAN
Nuran BAYER
Salıh BAYFIAK
Öznur BILKUR
Serpil BOZER
Hikmet ÇAKIR
Vefa ÇIFTÇIOĞLU
Fatım ÇIZMEIJ
Danyal ERIÇ
Yuva ERTAN
Aykut EKZEN
Fılız GENCER

Mehmet Na2ıf GÜNAL
Zeynep GÜFmN

Mehmet lş]KILAYA
AydJn  lıJK

Şefik lfflHRAMANKAPTAN
Alımet KANNECI
Erhan lüRAESMEN
Yılmaz lüvADAR
Atilla KAYAUOĞLU
Nurhan MACUN
Rukıye OKYAY
Hamra ONART
Fatma ÖZ
Gülmen ÖZTRAK

Şule SOYSAL
Günsel RENDA
Ayhan TURAN
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13. ULUSIARARASI ANKARA MÜzb( FESTIVAIJ KURULU

THE 13llı  INTERNATIONAl. ANKARA MUSIC FESTIVJ"

ORGANIZA;moN COMMITTEE

Ktıltor  Balcanlığı A4ın/sıw  o/ Cul!ııre

Mllll  Egltlıı`  BakanlL9v'

Mlnlsıry o| Naılor\ol  EducQılon

T`ırim Bak4nlLgıAIJn/sıry o/ 7-ourism

Dışlşleh Bahrı!ığıA4lrılslry o/ Forelgrı  A//aırs

Türkıye Cumhuriyet Merkez Bankası /

H.Ü.  Dev[el Konseı`atwa]ı/ H.Ü.S(ale Con5erıx]!ory

Bilkent Üriveclteslfl/lkenı UnJı€rs/ıy

Gazı Ünı`mrsltesl/Gaz/  Unlüers/!y

Anlcara Devlet Opera ve BalesL/

Stat€ Opera  arıd  Bolleı

CSOıpresldenııal  S\ımphonıc Orchesıra

TRT I{ıı"mu^urkısh Rad/o re/euısıon

Çankaya Ktl!ttb ve Sanat Vakh/
çankaııa Culture and Arts Founclollon

Sevdaünap Aı`d Mtlzik Vald/
SCA Musk Foundoııon

Tevflk Rüsto, MIBtaşar^/nder Secn3ıary

Yaşar Donı!ı  GILDel SanatlaT Gend Mdr.  Yrd.  /Ajsı   Dtr   o/ F]r]e Art5.

Bener Cordan. M0steşar/Z/nder Secr€Jary

Nazlf Ekzeıı,  M0steşer^/ndc7 Secre!ary

AıdLn ldu. Gene] Mudtlr, Ktmb DaLresuDlrecıor,  Cu/ıura/ Oepar/ment

Aykd Ekzen, Başkan Yrd.

Prol.  Erol Gömürgen, Müdü/D/recfor

Müride Aksan`  BaJe  Bölumu BaşkanıA7eod o/ Balle! Deparİmenı

Prol. Ersln Omy.   MÜzlk ve SeJıne Sanadan Falı  Dekanı /

Dearı.  Facul.y o| Musı¢  arıd Theaırical  Arts.

Prof.Dr. Saadetün Oml. Mtlzik Bölümü Başkanı"ead o/ Musıc Departmen(

Hasan H(lse`An Akbıdut,  Geı`el MtL]ür/Genem/ Dırecıor

Mehmet ErıeTı, Müdürmrecıor

Muamer Öz, lükiye Fuarmoı`l Derneğl Bşk /
Preslder.t  o| lhe Turklsh  Phllhcrrrrıony Assoclaılorı,

Ayhan Karapars, lv Dalre Başkanı«ead,  TV Deparlment

Tekln Özerİem. Yön. Krl.  Üyesl"ember,  Board o/ 7.msıees

Mehmet  A. Başman,  Başkarıflesıdent

Se`ü Başman. mşkan Vekill^^c®Pres/dent

Dr    Erdo3a7` Okyay, Yöİ`etim Kuı`du OyesuMember,  Boord o/ 7.rt.sıoes

Prof  1}  Ömer Bozkun, Yönetlm KıoııJu Ü!ı2sL"l€mber,  Board o/ Tmsıaes

Olcay Po}mz Bertrand,  Yöııeüm Kmılu Üyeswamber,  Board o/ 7`rusıees

PTof  RenSm Q)kmen, Danışm. Kundu Üyesl/
Member, Cbnıullatlıx Comml.L®e

ŞefiJ{  Kahramank)ptan,  Desıekleme J{uııJ]u  Devre  Başkanı/
Sessıon Pr©ıden. oİ .he Supporııng Commluee

Ellf Müaınm Başman. Koordlmtör/Coord/naıor

vAKn=  SEKRETERIJĞVFouNDA7.Tolv sECBETAJim7.
Koordinatör/Coordj»ator
Koordinatör Asistanı/Assistant Coordirı ator
Bilet Satış/rı.ckefs
Halkla llişkiler /Pı/bJİc BeJations

Kurs / Courses
Muhaset)e/Accounfing
Organizasyon /Organizafion
Prograırr\ /Programme
Flehberlik Hizmetleri/Auxi/ary SerLıjces

Yardımcı Hizmetler/Sııpport Ser()jces

Elıf MÜIAYIM BAŞMAN

Gülay ÖNGÜNER

FiiLız YllJ\4AZ / Arzu CENGIZ

Öznur BILKUR

lbrahJm BARIŞIK

Menekşe BEYAZ

An] KÜSMENOĞLU

Pınar AIJ'AY

Ertan BIRAND

Stıleyman AĞBULUT
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SEVDA - CENAP AND MÜZIK VAKF]
ONUR öDÜLÜ GÜMÜŞ MADALYA SAHİPIEFIİ

sEVDA - cENAp AND Muslc FouNDA;TloN mNNERs oF
HON0lJR AWARD SII.VER MEDAL

Sevda-Cenap And Müzik Vakfı'nm, Uluslararası Arıkara Müzik Festivali destekçilerine
sunduğu Onur Ödülü Gümüş Madalyası, günümüze hdar şu isimlere verildı:
The honour Au)ard Siluer Medal that the Seuda-Cenap And Music Foundation gi-
Ües to the supporters of the lnternational Ankara Music Festlual hcıs been au)ar-
ded tcı the follou)ing lndıulduals to date:

BüytıkelĞ Morton ABRAMOwrlz . Dr. Akın AKBAYGIL . Tayfun AKGÜNER
• Büytlkelçi Orlando ALVAREZ . lsmet Al.VER . Mehmet A. BAŞMAN

Büyükelçl Bichard BARKl£Y . Btlytü{elçi bmet BIRSEL . Jean de BOISGR0IJJER

Acar BUMIN . Erol ÜÇER . Btlyükelçı Mauno CASTREN . Büytlkelçl JNbert S.  ÇERNIŞEV

nhan ÇEV]K . Büyükelçİ Sir Timothy L. A. DAUNT . Mahır DINÇER . Kırzy DROZDZ

Büytıkelçı François DOPFFER . Cahıt DÜZEL . Büyükeld Ekkehard EICKHOFF

Kerim Aydın ERDEM   . Yuksel ERIMTAN . Timur ERKMAN . Osman Chv]t EF{TAN

Doç.  Mehmet ERTEN .  Btlyükeld Villanueva ETCHEVERRIA

Btıytıkelçı Luigı Mana Fontana GIUST1   . Büytıkelçı Peter John GOULDEN

Büytıkelçi Metin GÖKER . Hasan Basri GÖIçrAN .   DoÇ.  Erol GÖMÜRGEN

Fehmı Gül.llmN . Mehmet Nazıf GÜNAL. Mtftrreİ HEKIMOĞLU

Jean Paul HERZOG . Şefik KAHFZAMANKAFyT.AN . Buhan KARAÇAM

Erhan KARAESMEN . Muat KARAYALÇIN . ıhdrei KASIENENKO

Nejla KAVAIA . Emre KONGAR .  Asım Cem KONURAIJ' . Ünal KORUKÇU

llham KÜSMENOĞLU . Dr. Amn KÖssl£R . Büytıkelçı Adolf lACHER

Prof .  Giandaudıo MACCHIAREUA . Büyükelçl Dinribıs MACRIS . Edmıınd MARSDEN

KJaus MARllENSEN . Robert P. MILTON . Süha NIZAMOĞLU . Acar OKAN . Mehmet ÖZEL

Kaıril ÖZTOP . Buyukelçl Mıroslaw PALASZ . Büytlkel¢ Giorgio Franchetti PARD0

Mümta2 PEHIJVANLJ . Büyükelçl Dr. Johann PIA"\lER . Glancarlo ROTH . Eric ROIJLEAU

D.  Filüi SAĞLAR . Büytlke]¢ Adolfo SARACHO . Necdet SEÇKINÖZ

Buytıkelçı Takashl SENGOKU . Kadır SEVER . Ufuk SÖYlmAEZ . Dr. Rıdm SÜER

Bü}/ükel¢ Pıılat TACAR . Şarık TARA . Mray lEKEIJOĞLU

Büytike]ÇI F{o]ando Gonzale2 TELLEZ . Erhan TUNÇEL . Metın UCA

Dr. Şerif Coşkun ULUSOY . Erol ÜÇER . Büytlkelçı Javıer VAUACIEROS

Ersoy VOLKAN . Tezcan YARAMANCI
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• ANKARA     :   Tunuscad.No: 66                  . KONYA

Kavaklıdere / ANKARA

Tel  :  (0.312) 468 00 76

• BURSA

•  İzMİR

:   Vatan Cad. lhsaniye Mah.

Adal Han No:  15/305

KONYA

Tel :  (0.332) 320 55 22

Çilek sok.15/9                            .  İSTANBUL     :   Selamiçeşme Bağdat cad.174/19

Kükürtlü / BURSA

Tel:  (0.224)  236 31  49

Hürriyet Bulv.  5/1  K:  7/8

Çankaya / lzMİR

Tel  :  (0.232)  483  86 91~92

Kadıköy / lsTANBUL

Tcl:  (0.216)  41167 68

Demirkapı Cad. 42/1

Bakırköy / İSTANBUL

Tel  :  (0.212)  542  82  00



ENDUSTFil  TESiSLEF!l  iMALAT VE  MONTAJ  A.ş.

Origlnally founded  ln  1959 as a  llmlted  liabillty cç)mpany. GAMA  has become a  shareholding
company  ln  1970 under the  name of GAMA  ENDUSTRi TESiSLEBi  lMALAT VE  MONTAJ  A.Ş.

(Gama lndustrial  Plants Manufacturing and  Erection  Corp.)

GAMA  ENDÜSTl]l A.ş.,  as the  parent company of the  group,  is engaged  in  the tields ol  civil
constructlon, erecllon, plpeline construction, turnkey contracting and manufacturing works.

Flvo star  Ramada  Flenalssanco  Flesorı  Hoıel,  Beldibi,  Amalya

Ş7o3,orouçtjtf:.:{ı:;grba::sa:Şö,jFo,:şs

ŞFZTaaypAunsk:ç§:ıcse3:eorfqn.dm:hı°ıPsptj:rgeyMsa"
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Biz de zihin]ere huzur sağlamak için varız.

ffiE Ha]k Sigorta
bd Mmoriak^saflhl Teb (Z 12) 288 0S 70 Ach Büge Mm. Td  (322) 457 9S 9S
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ü  rurbo  mo.orları,  tel<niLc

Topİu  ıaş]macıların,  şelıiriçi  ve  Şehirdışı  dağıtımc.lc]rın,
ı.urizrırıcilerin,  belediyelerin,  türın  l<amu  ve  özel

kuru]uşların  hizmetinde  durup  dinlennıeden  çal]şır
Yül<  taşır,  can  taş.r.

i!ş±±,  Oıoyol`dan  lYE£LOLjişı.Ün]üLcleri
o  Az  yal<an,  hız  yapan  Tur.bo  Moı.or]ar

o  loo'ü  aşk.n  5er`/is  İstasyonu
o  Gezici,  nöbeı.çi  ser`/isler

o  Her yerde  l<olaycc.  bulunan,  ucı.z yedelc  parcalar
o  ücretsiz deneme sürüşleri

Ol-OYOL'DAN  IVECO'lar  ;l<;nci  el piyasc.da  dc.  l<azançlı...

E]Otoyol'danH

]VEC®
Türkiye  Genel  Djsrribüıörü:  OTOYOI PAZARIAMA  A.S.  iSTANBUI   Tel:    (0-216)   45160  60  (to  Haı)    Fokş:  (0-216)  4511517
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Sadece birkaç simge insanı insana ulaştırır.         Mercedes-Benz





HEALTH
F      I      T      İQ      E      S      S

CLUD

(ılness  .  aerobık  -  slep  -

slroching  .  dans  derslerı  .

alelli.  aleısiz  egzer§iz

salonları  .  bilgl§ayarlı

egzersız  aleııeri  -

§aıınalar  .  jakuzi   .  şok

hawz  .  masöz  ve

masörler  .  masaj

kollukları   .  diyelisyen   -

spor  hekimi  .  f itness

danışmanları   .  pıogram

yönelıcılerı   .

kilo  aldırma  .  kılo  verdırme  .

özel  egzersiz  pıogramları

(hamilolik  dönomi  ve  son/ası)

SPOR.UED  SAĞLIKLI  VAŞAM  KULÜBÜ

seslekarsok     Eıluğlşhaı`ı

s  Blok  No     ı00/116.117  Kavaklıdeıe  Ankara

Teı      (3t2)4676527pbx      Fax.(318)4676493

Er.,:L-,i,ı:,iİ:1,r,.,i,,;,,,,~j



Ülkede Kağıt Sanayiini
Kuran Kuı.uluş

SEIU ÇAYCIJMA .MÜESSESEsl

9 Tesisinde
•  Yazı  Tab'ı  Kağııları

•  Kuşe  Koğıtları  .  Gazeıe  Kağıdı

•  Sargılık  Kağıılar   .  Kra[ı Torba  Kağıdı

Sigara  ve  lnce  Özel  Kağıılar

•  SEKALAM  .  SEKALiF   ve

• SEKA   Dekor  Koğıdı

üretiyor

Genel  Müdürlük   :  lzMn Tel  : 0 -Z6Z -322 3190 ( 8 Hat )  Faks   :  3ZZ 3Z 35 -32Z 00 74



YAPACAI(LAR IMIZDAN H EYECAN
YAPTII(LARIMIZDAN GURUR DUYuyoRUZ

TÜRK HAVACILIK VE  UZAY SANAYli

TAl,  TECRÜBESi,  GELişTiRMEKTE OLDUĞU  KABiLiyETLERi VE

GÜNCEL TEKNOLOJiyE  ULAŞMA  iMKANLARl  iLE

ÜLKEMiZiN  iHTiyACI  OLAN  HAVA PLATFORMLARI VE

SAVUNM SiSTEMLERiNiN  GELişTiRiLMESi,  ÜRETiMi VE  iDAMESiNDE

yENi  GÖREVLER ÜSTLENMEyE  HAZIRDIR.

•    P.K.  18,  Kavaklıdoro  oe692  Ankara  -  TURKIYE    .    Tol:  0-312-811  18  00    ®    Fax:  0-312-811  14  25    .



EN iYi "BUSINESS CLASS"I
SEÇMENiZ iÇiN  14 NEDEN...

Türk  Hava  Yolları'nın  `Business  Class"ım

en  iyi  "Business  Class"yapan  daha  pek  Çok  neden  var.

Bunları,  bizimle  yapacağınız  ilk  yolculukta  tek  tek  keşfedeceksiniz.  Ve  bundan  sonraki

yo|cu::zk:aer|nııyzı'.ç:nu::NbEı;;Sce::;::ISısnjznmak"nmTu3uRykzHAVAyoLLARı®



T.C. ZİRAAT BANKASI
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Hilton lnternational Ankara
is proud to cooperate with

13th lntemational Ankara Music Festival
and will be

equally proud to serve you.

Hilton lntemational Ankara ,
13. Uluslararası Ankara Müzik Festivali'ne

katkıda bulunmalstan ve aynı zamanda
sizlere hizmet verebilmekten de onur duyacaHır.

324 de luxe rooms and suites  .  Executive floors
•  2 restaurants  .  Lobby Bar  .  Pool and Healthclub

•  Ballroom  .  Meeting Rooms  .  Meeting 200 0
•  Shopping Mall  .  Covered Garage

Tahran Caddesl  No : 12 Kavaklİdere 06700 ANKAF]A
Tel  :  (312) 468 28 88 Tlx : 46705 HIATR  Fax : (312) 468 09 09





Büyük ve  kalıcı  yapımları,  Dünya

çapında  beğeni  kazanan  ürünleri,

yurtiçi ve yurtdışındaki  öncü  işletmeleri,

değişik sektörlerdeki 30 şirketi,

yetinmeyi yenilmekle özdeş tutan

atılımcı  anlayışı  ile  geleceğin  büyük ve

çağdaş Türkiye'si  için...

E
buındır holding

MERKEZ: Tunus  Caddesi,  No:  24,  Kavaklıdere  06680 Ankara  Tel:  (312) 417  9210  (10  hat)  Faks:  (312) 417  79  97 -41719  01

iSTANSUL.  Büyükdere Caddesi,  Prof.  Dr.  Bülent Tarcan  Sokak.  No:  1,  Gayrettepe s0280 lstanbul Tel: (212) 288 91  31  (8 hat)  Faks:  (212) 288 98 78



DELTA  AIR  LINESı YOU'LL  LOVE  THE

WAY  WE  FLY.

2±DEI:TAAIRLINES



Sanatın  hangi  dalında

olursa  olsun  uzmanlık,

önce sevgi  ve yetenek...

sonra  da  engin  bir  hayal

gücü  ve  yaratıcılık

gerektirir.

Çağdaş  bankacılıkta

uzmanlığın  da  ancak  sevgi,

hayal  gücü  ve  yaratıcılıkla

gerçekleşebileceğine

inanan  Dışbank,  kurulduğu

günden  bu  yana  sanatın,

sanatçının  ve  sanatseverin

destekçisi  olmayı  ilke

edinmiştir.

ö
mşEmNK
Uzmanlığın    ilk   32    yılı
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S  2000
Harmonious . . .
Powerful . . .
Safe . . .
Comfortable . . .
Economic . . .

*

Id .^. 11

CLE
MAN KAMYON ve OTOBÜS SAN. A.Ş.

Head Officc and Factory:
Esenboğa Havaalanı yolu 06105 Alqnırı / ANKARA

Phone:  (0-312) 398 02 20 (6  Line)  (0-312)  398 02  64 (6 Lıne) Fax   (0-312)  398 03 40 Telex:  44019  manaş tr. *
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ET!ii±H
M[SA   W`.Sl{EN   SANAYIİ   A.Ş.

Ab.dın  0".  Sok.  No.12/A.B ¢onkoya,  06550 Ankara  /  TURl(EY

telı|O.312|  440  84  00  (10  Had  Fok..  (0'.12)  438  85 65  .  "   46  427  8m®İ  tr
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ÖLÜMSÜZ BİR ESERE
DÖNÜŞEBİLMEK İÇİN

YALNIZCA
BİLGİ, DENEYİM, YARATICILIK ve

BÜTÜN BUNLARI DEĞERLENDİRECEK
BİRİKİME İHTİYACI VAR.

OSMANLI  BANKASI





PHILIP MORRIS e®
Philip Monis Sabancı Pazarlama ve Satış A.Ş.
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GENEL MÜDÜRlm ŞENLIK M^I+. ÇATAL SOK  . 3 34810 FLORyA . lsTANBUL - luRKEy
TEL,  90 (2ı2)  663  23  00/ıo HAT FAx:  9o (2ı2)  663  3ı  so TELEX.  2ı207 oı`rvT m sıTA:  ısTspsQ

/ü"Bu[ oNUR ı.TD. TEı.: (2ı2) 233 38 00-l-2-3 FAX. 23193 76      6EW# i±J'LL({g:ıiZ%fz7 33
UNITRIP  TEL.  256 46  22  FAX:  254  68  44

FAXı  421  67  34

%ü#3;#jzM;#|UTriL;¥!L:t!2|:2¥42|;93:2#4::L3£EgE2¥;:;%#tfE03L4,8D;:S||56F3;:19T8-45|6:56lll
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lEL  (l) 3ı3 oo oo.ı.2       L€tf£3i5±5 99 99 FAX   52S 74  66
FAX:  313  00  04                        TF.L.  (ı7l)  4tJ9  t»9l-92  FAX.  499  99  95
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ll»»»»««llserm„ Piyasası Kurulu

TELi[ Esm TARIŞMAsl
l.:ue,,:5yde:e,r::;:,:KiuFer:[:S:n:uuTcj:9şa5:,şı#dsu,zesn%YtşıTSEr,yar,Şmas,nda

Birincilik öclülüne ANONiM ORTAKLIKLARDA YÖNETiM  KURULU  KARARLARININ

iPTALi  konulu  Çalışmasıyla  Korkut öZKORKUT,

[k+#j£dbu::ı|:ıı!:ThAaT::[Ş#:ra#LaKElrYCTnHBL£RLABB&RNS,AHS.lT:ttr:fpRt:#LEÜLiRve
Kürşat KUNTER değer bulunmuşlardır.

Üçüncülüğe ve  mansiyona  değer eser bulunamamıştır.

2.   1996 YILI TELiF  ESER YARIŞMAsl

ş:,:saeyeç:,,:ams:,s:rfnu,:;:',[uend,Tmu:!:yve:dseorsuenr,:raay;öp2!:s:sJ:|:,:|:,:e[,:t|r,',amr:s:ne
katkıda  bulunmak  amacıyla  her yıl  düzenlemekte  olduğu  "Telif  Eser  Yarışması"nın

1996  yılı  konusu,

EMEKLiLiK SiSTEMLERi VE  SERMAYE  PiYASALARI
olarak  belirlenmiştir.

Yarışmaya  SPK ve  lstanbul  Menkul  Kıymetler  Borsası  personeli  hariç,  tüm  üniversite

mezunları  katılabilir.  Yarışmaya  birden  fazla  yazar ortak bır eserle ya  da  bir yazar
birden  fazla  eserle  katılabilir.

Jb::ıln'caır:#ne¥:rpe'188%k#oe:li[dırmesonucunda

jk;::::esç:ıÇ:ıe:S:sr:r:%%Tjğo:TyLo:eTLödüıver„ecektır

Değerlendirme  iürisi,  Prof.  Dr.  Celal  GÖLE,  Do.ç.  Dr.  Kürşat AYDOĞAN,
Doç.  Dr.  Ahmet  ERTUĞRUL,  DoÇ.  Dr.  Deniz GOKÇE ve  DoÇ.  Dr.  Ali  lhsan

KARACAN'dan  oluşmaktadır.

Yarışmaya  katılacaklar eserlerini  en  geç  31   Aralık  1996 tarihne  kadar  SPK'nın

Ankara'daki  Merkezine veya  lstanbul  temsilciliğine  elden  teslim  ecleceklerdir.

!;a:ğ;,#n(d:,ark:ar::,ssT¥ç:l:e;f:#:ı::;aztt:a::ih::,:eeb;,,Ç:,:l,:!¥:;tir,,net;,,bb,ç,n

fsTA%B#L:2İ:e?[ezBaEh5ı,:i,uKçaotk.fıadEtteorT'ei.(2:ş2)vl2:Ze69`33L2)212628o/501
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